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	Tahle kniha vám nedá spát. Je jako pravý thriller – poutavá a znepokojující. Rachel Wardová přichází s děsivými, a přece zcela reálnými možnostmi, díky nimž tento román osloví každého z nás. Je nezapomenutelný.
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	Kapitola I

	 

	 

	Jsou místa, kam chodí děti jako já rády. Smutný děti, špatný děti a osamělý děti. Děti, který jsou jiný. Kterýkoli den v týdnu, když víte, kde hledat, najdete nás tam; za obchodama, v postranních uličkách, pod mostama u řek a kanálů, kolem garáží, v dřevěných boudách, na parcelách. Jsou nás tisíce. Pokud se ovšem rozhodnete nás vyhledat. Většina lidí to totiž nedělá. Když nás zahlédnou, dívají se jinam a předstírají, že tam nejsme. Je to tak jednodušší. Nevěřte těm kecům o tom, že každý má šanci – když nás vidí, jsou rádi, že nechodíme do školy s jejich dětma, nerušíme je v hodinách, nekazíme jim život. Stejně tak učitelé. Myslíte, že jsou zklamaný, když se nedostavíme k zápisu? Rozumějte laskavě, oni se smějí – nechtějí takový děti ve svých třídách a my zase nechceme být tam.

	Většinou se potulujeme v malých skupinkách, dva nebo tři, celý hodiny. Já jsem nejraději sama. Jsem ráda, když najdu místo, kde nikdo není – kde se nemusím na nikoho dívat, kde nevidím jejich čísla.

	Proto jsem chtěla vypadnout, když jsem dorazila do svý oblíbený skrýše dole u kanálu a zjistila, že tam někdo přišel přede mnou. Kdyby to byl někdo cizí, nějaký starý houmlesák nebo feťák, musela bych jít někam jinam, jasně, ale k mýmu štěstí to byl jeden kluk ze „speciální“ třídy pana McNultyho. Roztěkaný, vyčouhlý, ukecaný kluk, kterýmu říkali Pavouk.

	Zasmál se, když mě uviděl, vykročil přímo ke mně a zamával mi prstem před obličejem. „Fracku, fracku! Co tu děláš, holka?“

	Trhla jsem sebou a dívala se do země.

	Pustil se do mě. „Nemohla si už vydržet další den s Cvokem? Nic proti tobě, Jem – von je psycho. Neměli by ho vyhodit, co?“

	Pavouk je veliký, vysoký. Jeden z těch lidí, co stojí těsně před váma a neví, kdy odprejsknout. Myslím, že proto se ve škole tak často připlete do rvačky. Celou dobu vám zblízka civí do obličeje, můžete ho cítit. Dokonce i když se otočíte a jdete pryč, pořád tam je – vůbec nerozumí znamením, nikdy nepochopí, co mu naznačujete, nedojde mu to. Výhled na něho mi zakrýval okraj kapuce, ale když se nade mnou vztyčil a já instinktivně uhnula hlavou, naše oči se na chvíli setkaly a bylo to tam. Jeho číslo. 15122009. To byl další důvod, proč jsem se cítila nesvá. Chudák blbeček, nemá šanci s takovým číslem, nebo jo?

	Každý nějaký má, ale počítám, že jsem jediná, kdo je vidí. No, až tak přesně je nevidím. Tak nějak visí ve vzduchu; objevují se v mý hlavě. Cítím je někde vzadu za očima. Ale jsou skutečný, je mi jedno, jestli mi nevěříte – poslužte si, ale já vím, že jsou skutečný. A vím, co znamenají. Přišla jsem na to ten den, kdy máma umřela.

	Vždycky jsem čísla viděla, alespoň pokud si vzpomínám. Myslela jsem, že každý má nějaký číslo. Když jsem šla po ulici a mý oči se setkaly s očima někoho jinýho, byla tam, jejich čísla. Odříkávala jsem mámě čísla lidí, když mě ještě vozila v kočárku. Myslela jsem, že jí to dělá radost. Že si myslí, že jsem hrozně chytrá. Jo, jasně.

	Šly jsme obvyklou cestou po High Street pro podporu, vyzvednout si peníze na týden. Čtvrtek byl normálně dobrým dnem. Pak si koupila to svinstvo v dřevěný barabizně dole v naší ulici a několik hodin byla šťastná. Každý napjatý sval v jejím těle se uvolnil, povídala si se mnou, dokonce mi někdy i četla. Vykřikovala jsem radostně čísla lidí, když jsme se hnaly kolem nich. „Dvě, jedna, čtyři, dvě, nula, jedna, devět! Sedm, dvě, dvě, nula, čtyři, šest!“

	Najednou trhla kočárkem, zastavila ho a otočila k sobě. Dřepla si a chytila se oběma rukama opěradel po stranách. Zaklínila mě svým tělem, svírala opěradla tak silně, že jsem viděla naběhlý žíly na jejích pažích, modřiny a vpichy po jehlách, zřetelněji než jindy. Dívala se mi přímo do očí a ve tváři měla zlost. „Poslouchej, Jem,“ slova jako by vyplivovala ústy, „nevím, co to vlastně děláš, ale chci, abys přestala. Třeští mi z toho hlava. Dneska to rozhodně nepotřebuju. Ano? Nepotřebuju to, tak… sakra… buď… zticha.“ Slabiky bodaly jako rozzuřený vosy a jed stříkal všude kolem mě. A celou dobu, co jsme tak seděly a dívaly se do očí, viděla jsem její číslo otisknutý v mý lebce; 10102001.

	O čtyři roky později jsem pozorovala muže v omšelým obleku, jak zapisuje na list papíru Datum úmrtí: 10. 10. 2001. Našla jsem ji ráno. Vstala jsem jako obvykle, sbalila si věci do školy a vzala si nějaký cereálie. Bez mléka, protože smrdělo, když jsem ho vyndala z lednice. Odsunula jsem krabici stranou, zapnula konvici a jedla svý oblíbený kokosový lupínky, zatímco se voda vařila. Pak jsem mámě udělala černou kávu a opatrně ji nesla do jejího pokoje. Pořád byla v posteli, tak nějak divně nakloněná. Měla otevřený oči a na dece před ní byly zvratky. Položila jsem kávu na podlahu blízko injekční jehly.

	„Mami?“ řekla jsem, přestože jsem věděla, že mi neodpoví. Už tam nikdo nebyl. Odešla. A její číslo taky. Vzpomněla jsem si na ně, ale když jsem se podívala do jejích tupých, prázdných očí, už jsem ho neviděla.

	Stála jsem tam několik minut, několik hodin – nevím. Pak jsem sešla ze schodů a řekla to paní v bytě pod náma. Šla se nahoru podívat. Nechala mě čekat před bytem, jako bych to už neviděla, pitomá kráva. Za třicet vteřin byla venku, proběhla kolem mě a na chodbě se pozvracela. Když přestala, utřela si ústa kapesníkem, odvedla mě zpátky do svýho bytu a zavolala ambulanci. Pak přišli všechny ty lidi – lidi v uniformě – policie, muži ze záchranky; lidi v oblecích – jako ten s deskama a papírem; a paní, která se mnou mluvila, jako bych byla retardovaná, a odvedla mě pryč, jak jinak, z jedinýho místa, který jsem znala.

	V jejím autě, na cestě bůhvíkam, jsem si to znovu a znovu v hlavě přehrávala. Tentokrát ne čísla, slova. Dvě slova. Datum úmrtí. Datum úmrtí. Kdybych byla věděla, co to znamená, mohla jsem jí to říct, zastavit ji. Byl by v tom rozdíl? Kdyby věděla, že spolu budeme jen sedm let? Bylo by, sakra – stejně by zůstala feťačkou. Neexistovalo nic na zeměkouli, co by ji zastavilo. Byla závislá.

	Nechtěla jsem zůstat pod mostem s Pavoukem. Přestože jsem byla venku, cítila jsem se zavřená, chycená s ním do pasti. Zaplňoval celý prostor svýma dlouhýma rukama a nohama, neustále se pohyboval – škubal sebou – a ten puch. Plížila jsem se kolem něho ven na pěšinu.

	„Kam deš?“ křičel za mnou a jeho hlas duněl mezi betonovýma zdma.

	„Tak se projít,“ zamumlala jsem.

	„Dobrá,“ řekl a přilepil se na mě. „Projdem se a pokecáme,“ řekl, „projdem se a pokecáme.“ Srovnal krok a byl tak blízko mě, že se otíral o mý rameno. Šla jsem se sklopenou hlavou, staženou kapuci, a koukala na štěrk a odpadky na pěšině pod mýma teniskama. Poklusával vedle mě. Museli jsme vypadat pitomě, já, malá na svých patnáct, a on jako černá poskakující žirafa. Snažil se trochu klábosit, ale já ho ignorovala. Doufala jsem, že to vzdá a odejde. Bez šance. Počítám, že i kdybyste mu řekli, ať odprejskne a nechá vás na pokoji, stejně by to neudělal.

	„Tak ty si tady nová, co?“ Pokrčila jsem rameny. „Vykopli tě ze starý školy? Zkažená holka, co?“

	Vykopnutá ze školy, vykopnutá ze svýho posledního „domova“ a toho před ním a ještě před ním. Lidi mě, zdá se, nechápou. Nechápou, že potřebuju trochu prostoru. Pořád mi říkají, co mám dělat. Myslí tím nějaký pravidla a rutinu a mytí rukou, a věří, že tak bude všechno v pořádku. Nemají o tom ani páru.

	Sáhl si do kapsy. „Chceš cígo? Nějaký mám, podívej.“

	Zastavila jsem se a pozorovala, jak vytahuje zmačkanou krabičku. „Tak jo.“

	Podal mi cigaretu a škrtnul zapalovačem a já vtáhla vzduch a spolu s ním i jeho puch. Rychle jsem ucouvla a vydechla. „Dík,“ zamumlala jsem.

	Potáhl kouř z cigarety, jako by to byla ta nejlepší věc na zeměkouli, pak vyfoukl teatrálně kouř a usmál se. A já si pomyslela Ani ne tři měsíce a šlus. Všechno, co ten chudák blbeček má, je ulejt se ze školy a zakouřit si u kanálu. Tomu byste neřekli život, co?

	Posadila jsem se na hromadu starých železničních pražců. Nikotin mě trochu zbavil nervozity, ale Pavouka nezklidnil. Byl jednou nahoře, jednou dole, šplhal po pražcích, skákal dolů, balancoval na okraji kanálu po špičkách a zase uskakoval zpátky. Pomyslela jsem si Takhle skončí, pitomý pako, skočí z vejšky a zlomí si ten svůj zatracenej vaz.

	„Nemůžeš se zklidnit?“ řekla jsem.

	„Ne, nejsem socha. Nejsem vosková figurína vod Madam Tussaud. Mám spoustu energie, člověče.“ Předvedl na pěšině jakýsi taneček. To mě rozesmálo, nemohla jsem si pomoct. Bylo to poprvý za několik let. Zašklebil se na mě.

	„Máš hezkej úsměv,“ řekl.

	To mě nadzvedlo. Nesnáším osobní poznámky. „Běž do hajzlu, Pavouku,“ řekla jsem, „do hajzlu.“

	„Klídek, člověče. Nic sem tim nemyslel.“

	„Jo, dobře… ale nesnáším to.“

	„Ty se nerada díváš na lidi, co?“ Pokrčila jsem rameny. „Lidi si myslej, že si divná, pořád se díváš do země, nikomu se nepodíváš do vočí.“

	„Jo, to je taky vosobní. Mám svý důvody.“

	[image: Image]Otočil se a odkopl kamínek do kanálu. „Jasně. Poslouchej, už ti nikdy neřeknu nic hezkýho, jo?“

	„Jo,“ řekla jsem. V mý hlavě se rozeznělo poplašný zvonění. Část mě to chtěla víc než cokoli jinýho na světě – mít někoho, s kým se můžu toulat, být jako každý jiný. Zbytek ve mně křičel, abych vypadla a nenechala se zblbnout. Nakonec si na někoho zvyknete a začnete ho mít rád, dokonce – a on pak odejde. Všichni odcházejí. Dívala jsem se na něho, jak neustále poskakuje z nohy na nohu, sbírá kamínky a hází je do vody. Nechoď tam, Jem, pomyslela jsem si. Za pár měsíců bude pryč.

	Když se ke mně otočil zády, tiše jsem vstala ze svýho místa na hromadě pražců a dala se na útěk. Žádný vysvětlování, žádný loučení.

	Slyšela jsem, jak za mnou křičí: „Hej, kam běžíš?“ Chtěla jsem, aby tam zůstal, nepronásledoval mě. Jeho hlas slábl, když se vzdálenost mezi náma zvětšovala.

	„Jo, dělej si, co chceš. Nashle zejtra, člověče.“

	 


 

	 

	 

	 

	 

	Kapitola 2

	 

	 

	Cvok zapráskal bičem. Někdo ho musel rozhodit – asi musel něco větřit. Konec flákání, odmlouvání, sklonit hlavy, souhrnný test z angličtiny, třicet minut. Potíž je v tom, že když mi někdo něco nařídí, mám problém. Mám chuť říct, aby vypadnul, že to udělám, až budu sama chtít. Ale to nešlo. Nepleťte se, umím číst, jakž takž, ale nejsem moc rychlá. Můj mozek potřebuje čas na to, aby roztřídil slova. Když se snažím číst rychle, všechno se splete dohromady a slova nedávají smysl.

	Nicméně jsem se tentokrát snažila co nejvíc. Opravdu. Karen, moje pěstounka, mi vyčinila za to, že jsem vzala roha ze školy. Víte, jak to chodí, že jo? „Je čas se ukáznit… je důležité získat nějakou kvalifikaci… život není zkouška na divadle…“ Hovořila se školou, s mojí sociální pracovnicí – obvyklý výhrady – a já se rozhodla, že se už dál nebudu hádat. Polepším se, trochu sklopím hlavu, jen ať mě nechají aspoň trochu dýchat.

	Všichni byli zticha, to byla změna. Postřehli Cvokovu špatnou náladu a rozhodli se neprudit. Ozývalo se slabý šoupání a vzdychání, ale v zásadě každý tiše seděl a pracoval – nebo to předstíral – když, bez jakéhokoli varování, něco ve třídě explodovalo. Dveře se vyvrátily v pantech a práskly do zdi za nima a dovnitř vrazil Pavouk jako vystřelený z děla, klopýtal a skoro upadl. Rázem se nálada změnila. Děcka se začaly smát a pošklebovat a pokřikovat na něho.

	Cvoka to nevyvedlo z míry. „Co to má znamenat, takhle vrazit do třídy? Běž na chodbu a vrať se zpátky jako civilizovaný člověk.“

	Pavouk se šinul dopředu, přehnaně vzdychal a otočil oči ke stropu. „Ale, pane. Už sem tady, no ne? Sem tady.“

	McNulty promluvil tiše, ale důrazně, jestli chápete, co myslím. Jako kdyby měl věci pod kontrolou. „Udělej, co říkám. A pak budeme pokračovat.“

	„Proč to děláte, pane? Já tady nemusím bejt, ale sem tu. Chci se učit, pane.“ Ironický pohled do třídy a následný posměšky. „Proč mi působíte takový hoře?“

	Cvok se zhluboka nadechl. „Nevím, proč ses rozhodl sem dnes přijít, ale něco tě sem zřejmě přivedlo. Pokud se k nám chceš připojit, a já doufám, že ano, musíš jít ven a vrátit se klidně, jak jsem tě žádal, a budeme pokračovat v hodině.“

	Nastala dlouhá pauza, v níž se dívali jeden na druhýho. My ostatní jsme byli zticha a čekali, jak se to vyvine. Tentokrát stál Pavouk skoro nehnutě, zíral na Cvoka, jen klátil jednou nohou. Pak se otopil a vyšel na chodbu. Všechny oči ve třídě ho pozorovaly, dokud nezmizel. Odešel nadobro? Když se znovu objevil, ozvalo se tlumený mumlání. Vešel vzpřímeně, v celý svý výšce, a byl nezvykle klidný. Na prahu se zastavil. „Brý ráno, pane,“ řekl a kývl směrem ke Cvokovi.

	„Dobré ráno, Dawsone.“ V očích McNultyho byl obezřetný výraz, nebyl si jistý, jak si má Dawsonův ústup vyložit. Znepokojilo ho, že vítězství bylo tak snadný. Položil vědomostní test, papír a pero na Dawsonovu lavici. „Posaď se, chlapče, a pracuj co nejlépe.“ Pavouk se loudal k lavici, zatímco McNulty se vrátil ke stupínku a pozoroval nás. „No tak, všichni se uklidněte. Máte dvacet pět minut. Uvidíme, jak to zvládnete.“

	Ale Pavoukův nečekaný návrat narušil hodinu. Začali jsme debatovat a všude kolem to bzučelo. Každý se vrtěl, odmlouval, židle vrzaly po podlaze. McNulty se pokoušel nás zpacifikovat a vrátit k práci: „Oči na stránku, prosím.“

	„Věnujte se sami sobě.“ Sváděl prohranou bitvu.

	Co se týče mě, slova přede mnou pluly a tancovaly. Neměly žádný význam, tvar jako čínština nebo arabština. Nemohla jsem přestat hloubat o tom, jestli jsem já nebyla příčinou Pavoukova návratu. Dole u kanálu jsem měla pocit, že mezi náma něco začíná, a to mě vyděsilo. Od tý doby jsem se mu vyhýbala, ale neměla jsem důvod k domněnce, že Pavouk na mě myslí, až doteď. Protože bych mohla přísahat, že když se loudal ke svý lavici, mrkl na mě. Zatracený nervák. Jak na to přišel?

	Po obědě už měl Cvok dost. V hluku, smíchu, všeobecným pokřiku najednou přestal. „Dobrá, odložte knihy, pera a papíry. Všichni. Hned.“ Co ho tak nadzvedlo? „No tak, skončete. Všechno odložte. Musíme si promluvit.“ Oči v sloup, zívání – jasně, je to tady, dojde k výživný debatě. Uložili jsme si věci do tašek nebo je zastrkali do kapes a čekali na známou nalejvárnu: „Nepřijatelné chování… nedůstojné studentů… nedostatek respektu…“ Ale nic takovýho se nestalo.

	Místo toho chodil sem a tam mezi lavicema, zastavoval se, každýmu z nás něco řekl a šel dál. „Nezaměstnaný.“

	„Holka v pokladně.“

	„Popelář.“ Když došel ke mně, ani se nerozmýšlel. „Uklízečka,“ řekl a pokračoval v chůzi. Vrátil se ke stupínku a otočil se tváří k nám. „Tak, jak se teď cítíte?“

	Civěli jsme do lavic nebo z okna. Cítili jsme se přesně tak, jak chtěl. Jako hovno. Všichni jsme věděli, jaká budoucnost nás čeká po škole a nepotřebovali jsme, aby nám to ta nateklá malá bradavka připomínala.

	Pak Pavouk zabreptal: „Já se cejtím fajn, pane. Je to jen váš názor, je to tak? Nejsme k hovnu. Já můžu dělat všechno, co chci.“ 

	„Ne, Dawsone, je to holá pravda a chci, abyste to všichni věděli. S postojem, jaký teď zastáváte, směřujete právě tam. Nicméně; pokud se trochu vzchopíte, soustředíte, budete se poslední rok ve škole co nejvíc snažit, může to být jiné. Když složíte závěrečné zkoušky na druhém stupni, obdržíte dobré doporučení od školy a můžete dosáhnout mnohem víc.“

	„Moje máma je pokladní.“ To byla Charmaine dvě lavice ode mě.

	„Ano, na tom není nic špatného, ale ty, Charmaine, bys mohla být obchodní manažerkou, kdybys chtěla. Vy všichni se musíte dívat trochu dál, uvědomit si, čeho chcete dosáhnout. V jakém se vidíte zaměstnání? No tak, co budete dělat za rok, za dva, za pět let? Lauro, začni.“

	Obešel třídu. Většina z děcek neměla ani páru. Nebo si spíš uvědomily, že jeho odhad byl docela přesný. Když došel k Pavoukovi, zadržela jsem dech. Kluk bez budoucnosti, co by tak mohl říct?

	Samozřejmě to vzal jako výzvu. Seděl na opěradle židle obrácený k davu. „Do pěti let se budu projíždět po ulicích v černým BMW se skvělým sound systémem a prachama v kapse.“ Ostatní kluci se pošklebovali.

	McNulty se na něj opovržlivě podíval. „A jak toho, Dawsone, hodláš dosáhnout?“

	„Jedno k druhýmu, pane. Kupovat a prodávat.“

	McNultyho tvář se změnila. „Krádeže, Dawsone? Drogový dealer?“ řekl chladně. Zakroutil hlavou. „Téměř jsem ztratil řeč, Dawsone. Porušovat zákon, přinášet neštěstí. To je tvoje aspirace?“

	„Je to jedinej způsob, jak každej z nás může získat prachy, člověče. Co máte za auto, pane? Tu malou červenou Astru na parkovišti? Učíte? Makáte dvacet let? Řikám vám, já nechci jezdit v nějaký Astře.“

	„Posad se na židli, Dawsone, a buď zticha. Někdo jiný, prosím. Jem, a co ty?“

	Jak jsem mohla vědět, co se mnou bude? Nevěděla jsem ani, kde budu bydlet v dohledný době. Proč nás ten člověk mučí a my se tu svíjíme? Zhluboka jsem se nadechla a řekla nejlíbezněji, jak dovedu, 

	„Já, pane? Já vím, co chci.“

	„To je dobře. Pokračuj.“

	Podívala jsem se mu zpříma do očí. 25122023. Kolik mu je teď? Čtyřicet osm? Čtyřicet devět? Stane se to, až odejde do penze. Na Vánoce. Život je krutý, co? Ty Vánoce zkazí život celý jeho rodině, zbytek jejich života. Tak je to správný, bastard jeden.

	„Pane,“ řekla jsem, „chci bejt přesně… jako… vy.“

	Na chvíli se rozzářil, napůl se usmál, pak si uvědomil, že si dělám srandu. Tvář mu poklesla a zavrtěl hlavou. Ústa tvořila ostrou čáru a mohli jste vidět jeho vystouplý kosti, jak zatnul čelist.

	„Vyndejte si učebnice matematiky,“ vyštěkl. „Ztrácím s vámi čas,“ zamumlal. „Ztrácím čas.“ 

	Cestou ze třídy mě dohnal Pavouk. Obyčejně to nedělám, ale natáhla jsem ruku po jeho, tak nějak samovolně. „Jako vy, pane,“ řekl a pochvalně přikyvoval. „Dostala si ho. Patří mu to.“

	„Dík,“ řekla jsem. „Pavouku?“

	„Jo.“

	„Neděláš do drog, nebo jo?“

	„Ne, nic tvrdýho. Jen sem ho chtěl vytočit. Někdy je to docela snadný. Deš domů?“

	„Jo, mám zaracha.“ Potřebovala jsem se několik minut zdržet a počkat, až ostatní děcka vypadnou. Karen bude čekat venku před bránou. Rozhodla se doprovázet mě do školy a ze školy do doby, než „získám její důvěru.“ V žádným případě jsem nestála o to, aby mě s ní někdo viděl.

	„Tak zatím čau.“

	„Jasně, čau.“ Vykopl tašku ze dveří a vystřelil za ní. Když jsem ho tak pozorovala, pomyslela jsem si Drž se zpátky vod drog, Pavouku. Kristepane, je to nebezpečný.
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	Byl to jeden z těch šedivých říjnových dnů, kdy není žádný světlo. Déšť sice nepadal – ale byl cítit, visel ve vzduchu, ve vašem obličeji, všechno kolem bylo rozmazaný. Cítila jsem, jak se vlhko vsakuje do mý kapuce a křehnou mi ramena a záda. Byli jsme za nákupním centrem, kde betonový panely zdí dosahují až ke kalný, zelený vodě kanálu.

	„Měli bysme jít do obchodu, tam je aspoň sucho,“ navrhla jsem. Pavouk se zavrtěl a pokrčil nos. Dokonce i jeho pohyby byly dnes zpomalený, jako by z něj počasí vysálo všechnu energii.

	„Nemám žádný prachy. A navíc po mně ty chlápci z vostrahy dou.“

	„Já tu nezůstanu. Je tu zima, mokro a nuda.“

	Pavouk zachytil můj pohled. „A kromě toho?“

	„Jsou tu hovna.“

	Souhlasně zafuněl, pak se otočil a vydal se dolů po pěšině. „Poď, pudem ke mně. Je tam jen moje babka, a ta je v pohodě.“

	Zaváhala jsem. Poflakovali jsme se sice spolu po škole a o víkendech, když Karen trochu povolila uzdu. Ne pořád – Pavouk si někdy vyrazil s partou kluků ze školy. Co můžu říct, chodil s nima kvůli hádkám a rvačkám, aby se trochu uvolnil. Mezi klukama se vždycky něco semele. Je to jako se zvířatama, opicema nebo lvama, soupeří, kdo bude šéfem. Nicméně tuhle sobotu s nima z nějakýho důvodu nebyl. Byl se mnou a pekelně jsme se nudili. Nebylo do čeho píchnout.

	Jít do něčího domu bylo pro mě velký sousto. Nikdy předtím mě nikdo nepozval. Ani když jsem byla malá, nikdy jsem nepatřila k holčičkám, který poskakují ze třídy ve dvojicích, drží se za ruce, rozjařeně se hihňají. Zvát hosty na čaj nepatřilo k máminu životnímu stylu.

	„Nevim,“ řekla jsem neochotně. Jako obvykle jsem měla strach, že potkám někoho novýho, nebudu vědět, jestli se na něj mám dívat, nebo ne. Lidi si myslí, že jsem křivák, protože se na ně nerada dívám, ale já se opravdu jen snažím držet se dál od jejich životů – nemít moc informací.

	Déšť mi zalézal do obličeje a šel mi na nervy. „Ne, počkej!“ vyhrkla jsem a rozběhla se za ním. Šli jsme pak spolu, kapuce do čela, hlavy dolů, ve špinavým londýnským mrholení.

	Asi za pět minut jsme dorazili na místo, k jednomu z těch nízkých domů u Park Estate. Byl uprostřed řady s přízemním bytem, malou čtvercovou zahrádkou před vchodem. Na zahradě rostla tráva a nějaký kytky a tak, ale to nejlepší byly všechny ty malý sochy a věci; trpaslíci, zvířata. Bylo to k popukání.

	„Senza zahrada,“ řekla jsem napůl mrtvá smíchy, napůl vážně. Pavouk protáhl obličej.

	„To je mý babky,“ řekl. „Je blázen.“ Přeskočil nízkou zídku a razil si cestu mezi betonovýma figurkama. Zvedl nohu, aby nakopl hlavu zvlášť odpornýho trpaslíka.

	„Ne, nedělej to,“ vykřikla jsem. Strnul, s nohou ve vzduchu. „Sou hezký. Nenič je.“

	„Ach, bože. Tak jo!“ Zavrtěl hlavou a počkal, až otevřu oprýskanou železnou branku a dojdu na pěšinu. Pak strčil do vstupních dveří – musely být na závoru – a zakřičel: „To sem já, babi. Přived sem si holku.“

	Byla jsem nervózní, ale přesto jsem zaznamenala, že použil slovo holka. To se mi líbilo. 

	Byla tam úzká chodba vedoucí přírno do předního pokoje. Každá police, každý kus nábytku byl zaplněn věcmi; malý čínský figurky zvířat, talíře, vázy. Představte si všechny vetešnictví, co jste kdy navštívili, a odložený věci, který nikdo nechce, a uděláte si obrázek. Všude to silně páchlo cigaretovým kouřem. Žádný okno nebylo, samozřejmě otevřený kouř vycházel z dalšího pokoje, kam zamířil Pavouk, a já za ním. Jeho babka byla uvelebená na stoličce u baru, před sebou noviny, šálek čaje v ruce, v druhé hořící cigaretu. Vůbec se nepodobala svýmu vnukovi. Byla malá, bílá jako já, s krátkýma ježatýma vlasama, obarvenýma na temně rudou. Obličej měla pravidelný, přísný. Sledovala jsem, jak ji líbnul na tvář a pomyslela si, že kdybyste je potkali na ulici, nikdy byste neuhodli, že jsou rodina. Ale to je normální, ne? Doby rodinných fotografií – maminka, tatínek, dvě děti, všichni ohozený, všichni vypadající stejně – bylo to tak někdy? Existuje to někde ještě dnes? Rozhodně ne tady. Okolní rodiny jsou takový, jaký jsou – černý, bílý, hnědý, žlutý, cokoli. Tak to je.

	Když Pavouk ustoupil, jeho babka se na mě podívala. „Ahoj,“ řekla. „Jsem Val.“

	Snažila jsem se dívat dolů, ale z nějakýho důvodu jsem krátce vzhlédla a ona zachytila můj pohled. Nedokázala jsem uhnout očima. Její oči byly úžasný – ořechově hnědý duhovky v jasně bílý, i přes hustý cigaretový kouř. Nedívala se jako každý jiný. Ne, ona mě vtáhla dovnitř, opravdu mě viděla. Registrovala jsem její číslo: 02022054. Zbývá čtyřicet pět let, přestože silně kouří. Smekám.

	„Kdo vlastně si?“ zeptala se. Slova zněla nepříjemně, i když si nemyslím, že to tak mínila.

	Nemohla jsem se soustředit, dokonce si vzpomenout na svý jméno. Byla jsem jako králík, chycený do pasti v reflektorech těch očí.

	Pavouk mě vzkřísil. „Menuje se Jem. Dem se dívat na bednu.“

	„Za chviličku. Nespěchej. Posaď se na minutku, Jem.“ 

	Ukázala na stoličku vedle sebe a kývla hlavou. „Babi, nech ji. Nezačínej s tim.“

	„Hleď si svýho, Terry. Neposlouchej ho, posaď se.“ Poklepala na stoličku, ruce měla drobný s velkýma zahnutýma žlutýma nehtama a já jsem poslušně uposlechla. Pavoukova babka nebyla typem lidí, s kterýma se dá diskutovat, a navíc se dělo ještě něco jinýho. Cítila jsem to ve vzduchu, jako elektrický jiskry přeskakující mezi náma. Bylo to děsivý a zároveň vzrušující. Nepřestávala jsem se na ni dívat, a když jsem se posunula na stoličce, abych získala rovnováhu, odložila cigaretu a vzala mě za ruku. Víte, že nesnáším fyzický kontakt, ale neodtáhla jsem se. Nemohla jsem, a obě jsme to cítily, jiskření, výboj, když se její kůže dotkla mý.

	Nozdry mi zaplnil zatuchlý cigaretový zápach z jejich úst. Trochu se mi zvedl žaludek. Mám ráda cigarety, asi jako každý, ale čichat smrad někoho jinýho? To ne.

	„Nikdy jsem se nesetkala s někým jako ty,“ řekla a já si pomyslela Jo, to je pravda, nemohla ste, ale jak to víte? „Víš něco o aurách?“ zeptala se. Otázka se setkala s posměšným odfrknutím Pavouka, který se ploužil dopředního pokoje.

	„Nech toho, babi. Nech jí bejt, ty stará čarodějnice.“

	„Buď zticha!“ Otočila se zpátky ke mně a její slova, pomalu a pečlivě vyslovovaný, pronikaly hluboko do mě, jako bych poslouchala celým tělem, nejen ušima. „Máš tu nejúžasnější auru, jakou jsem kdy viděla. Purpurovou a bílou. Všude kolem sebe. Purpurová značí tvoji duchovní energii a bílá, že si schopná tu energii soustředit. Je to docela pozoruhodný – nikdy jsem neviděla nikoho s aurou tak silnou, jako je ta tvoje.“

	Neměla jsem páru, o čem mluví, ale zajímalo mě to.

	„Tvoje aura, Jem, je energie, kterou s sebou nosíš. Vyzařuje z tebe, má různý barvy. Aura ti řekne o člověku víc než cokoli jinýho. Všichni mají nějakou auru, ale ne každej ji vidí. Jen ty šťastnější.“ Přivřela oči. „Vidíš jí taky, že?“

	„Ne,“ řekla jsem podle pravdy. „Nevim, vo čem mluvíte.“

	„Mluví kraviny, to je všechno,“ zařval Pavouk.

	„Už tě mám dost, chlapče. Zavři tu svoji klapačku!“ Naklonila se blíž ke mně a ztišila hlas. „Mně to můžeš říct, Jem. Chápu. Je to dar, ale taky prokletí. Řekne ti víc, než bys někdy chtěla vědět.“

	Rozhoupal se mi žaludek. Věděla, o co jde. Poprvý jsem potkala někoho, kdo to poznal. Bože, chtěla jsem jí to říct, patnáct let je dlouhá doba na to, udržet tajemství. Stane se to vaší součástí. V duchu jsem tušila, že když o tom jednou začnu mluvit, třeba s někým, jako je Pavoukova babka, všechno se změní. A na to jsem nebyla tak úplně připravená. Ještě ne.

	„Ne, nic to neni,“ zamumlala jsem. Podařilo se mi uhnout očima před jejím pronikavým, vidoucím pohledem.

	Opřela se a vzdychla – skoro jsem viděla její dech, tak byl kalný. „Jak chceš,“ řekla a zapálila si další cigaretu. „Víš, kde mě najdeš. Budu tady. Pořád jsem tady.“

	Když jsem slezla ze stoličky a šla vyhledat Pavouka, cítila jsem, jak se mi do zad zavrtávají její oči.

	Pavouk byl rozvalený v křesle, dlouhý nohy mu visely přes opěradlo a kroutil kotníky. „Nevšímej si jí. Už dávno je mimo. Jasný?“ zařval. „Sport nebo něco jinýho?“ řekl a přepínal kanály.

	Pokrčila jsem rameny a zahlédla černou krabičku na podlaze. „PlayStation?“

	Vyhrabal se z křesla, plácl sebou na koberec a probíral se hromadou her. „Jo, Velká krádež auťáků?“ Přikývla jsem. „Nemáš žádnou šanci,“ řekl, „mám v tom praxi. Dost mě to bere, žeru to.“

	Bylo to tak. Měla jsem to tušit. Kluci jako on vědí, jak řídit auto a střílet. To je fakt, ne? Nechtěla jsem dopustit, aby mě deptal nebo tak, ale měl talent – rychlost a agresivitu. Úplně se do toho vžil, soustředil se, jako by na tom závisel jeho život, hrál celým tělem. Snažila jsem se, ale pokaždý mě porazil.

	„Na holku to není špatný,“ dobíral si mě.

	Zvedla jsem prst. Zasmál se a já se cítila tak přepychově, jako bych do 32 Carlton Villas patřila.

	Trochu jsme se dívali na bednu, ale byly tam samý blbosti. Podělaný X Factor a tak. Tisíce zoufalců, co stojí ve frontě jako dobytek, a myslí si, že něčeho dosáhnou. Primitivové. Dokonce i ty, co umí zpívat. Fakt si myslí, že je svět přijme do náruče – sláva, peníze a to všechno? Takoví Simoni Cowellové a jim podobný dostanou tolik peněz, kolik chtějí, a pak je odkopnou zpátky, odkud přišli. Ale dobře jsme se bavili, byli nám k smíchu, Pavoukovi a mně. Ukázalo se, že nám připadají legrační stejný věci. Bylo mi fajn, jak jsem tam seděla – navzdory kouři a zatuchlýmu smradu, který z Pavouka táhl všude – ačkoli jsem věděla, že jeho babka dřepí celou dobu v kuchyni jako nějaký pták, jestřáb nebo káně, nebo něco takovýho. Sup. Poslouchá nás. Čeká.

	„Raděj už pudu,“ řekla jsem o něco později.

	Pavouk se rozvaloval v křesle. „Pudu s tebou.“

	„Ne, to je fajn. Neni to daleko.“

	„Vodvez bych tě, kdybych měl fáro.“ Odmlčel se. „Moh bych nějaký splašit.“

	Podívala jsem se na něho. Byl smrtelně vážný. Snaží se na mě udělat dojem, pomyslela jsem si. Zamířila jsem ke dveřím. Nepotřebovala jsem být zatažená do něčeho takovýho. Nepotřebovala jsem žádný komplikace. Slyšela jsem jeho babku, jak se šourá po kuchyni, bouchnutí dvířek mikrovlnky a pípnutí tlačítka, když nastavila hodiny.

	„Tvoje večeře je skoro hotová,“ řekla jsem. „Čau, uvidíme se.“ Od vstupních dveří jsem zavolala na jeho babku, nechtěla jsem jít za ní a mluvit s ní. Její tvář se objevila na chodbě. Světlo zaplnilo prostor mezi náma a její oči se setkaly s mýma. Co je to za ženskou?

	„Nazdar, drahoušku,“ řekla. „Uvidíme se znovu.“ Myslela to vážně.
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	„Chci, abyste popsali váš nejhezčí den v životě. Nesoustřeďte se ani tak na pravopis a interpunkci. Pište svižně, naprosto upřímně.“

	Další příklad Cvokovy krutosti. Nutí nás myslet na naše žalostný a bezcílný životy. Co očekává? Den, kdy mi taťka koupil novýho poníka? Moje prázdniny na Bahamách? Co se týče mě, nerada se dívám zpátky. Jaký to má smysl? Minulost je pryč a nic s tím už nenaděláte. Já nemůžu vybrat jeden den a říct, že byl nejhezčí. Lehčí je vybrat ten nejhorší, mám několik kandidátů – ale Cvokovi bych o nich nevyprávěla. Nic mu do toho není. Napadlo mě, že budu jen tak sedět a odmítnu cokoli psát. Nemohl by nic dělat. Ale pak se mi rozbřesklo v hlavě a pomyslela jsem si Ne, řeknu mu, jak to je, jestli to fakt chce. Vzala jsem do ruky pero a začala psát.

	„Čas vypršel!“ Salva protestů. „Přestaňte psát, prosím. Nezáleží na tom, jestli jste práce dokončili. Místo toho, abyste je odevzdali mně, požádám vás tentokrát, abyste mi je sami přečetli.“

	Všeobecné vzbouření – výkřiky „v žádným případě“ a „di do háje.“ Třásla jsem se zimou, věděla jsem, že jsem udělala chybu.

	„Chci, abyste se postavili a přečetli to, co jste napsali. Nikdo se vám nebude smát. Jste všichni na jedné lodi. Zkuste to!“ Výkřiky slábly.

	„Amber, ty začneš. Pojď dopředu. Ne? V pořádku, zůstaň, kde jsi a čti hezky a zřetelně, abychom tě všichni slyšeli.“

	A tak se vystřídala celá třída. Prázdniny, narozeniny, svátky. Věci, který byste čekali. Pak jedno z děcek, Joel, popsal narození svýho malýho bráchy a nálada ve třídě se změnila. Najednou všichni poslouchali, když nám četl, jak pomáhal mámě v koupelně, balil dítě do starýho ručníku. Pár holek vzdychlo „Aach,“ když skončil, a jeho kamarádi mu gratulovali, když se vracel do lavice. Popravdě říkám, napsal to dobře, ale mně z toho bylo zle – bezbrannost, nevinnost, a konec byl napsaný pro ně, to bylo na mě moc. Malý děcka mě neberou.

	Pak přišel na řadu Pavouk. Loudal se ke stupínku, postavil se a přešlapoval z nohy na nohu, oči upřený na popsaný papír. Dalo by se říct, že chtěl být všude jinde, než tady. „Hm, pane, musim to přečíst?“ řekl, zamával papírem, zaklonil hlavu a díval se do stropu.

	„Ano,“ řekl McNulty rozhodně. „Začni, posloucháme tě.“ A měl pravdu. Třída byla zticha, všichni byli zvědavý.

	„Oukej.“ Pavouk zvedl papír před obličej, aby neviděl nás a my jeho. „Můj nejhezčí den byl, když mě babka vzala na pobřeží. Menovalo se bezvadně, nějak jako Weston-Super-Něco. Jeli sme několik hodin autobusem a já sem usnul. Když sme tam přijeli, nikdy v životě sem neviděl takovej prostor. Moře bylo ohromný a byla tam obrovská pláž. Měli sme brambůrky a zmrzlinu, a byli tam oslové. Jel sem na oslu, bylo to zvláštní, ale skvělý. Zůstali sme tam pár dnů, jen já s babkou. Děsně bezvadný.“

	Pár děcek v zadní řadě zavřeštělo, ale dobře se bavilo. Pavouk trochu svěsil ramena, aby se uvolnil. Ta fuška byla za ním a vrátil se do lavice.

	Brzy přišla řada na mě. Kůže mě svrběla, cítila jsem každý nerv v těle, když jsem čekala, až McNulty vysloví mý jméno. Konečně… „Jem, myslím, že jsi na řadě.“

	Cítila jsem se ve svých šatech jako nahá, když jsem šla ke stupínku. Otočila jsem se, sklopila oči, nechtěla vidět, jak se na mě všichni dívají. Asi jsem měla tenkrát něco vymyslet, předstírat, že jsem jako každý jiný, říkat něco milýho o šťastných Vánocích, dárcích pod stromečkem, něco takovýho. Ale nemyslí mi to tak rychle, alespoň když jsem v centru pozornosti. Znáte to taky? Vymyslíte něco, co jste měli říct, až když je po všem. Smrtící odpověď, která všechny uzemní. Stála jsem tam, vyděšená, v panice. Neměla jsem jinou možnost, než přečíst, co jsem napsala. Zhluboka jsem se nadechla a začala číst.

	„Můj nejhezčí den. Vstát. Nasnídat se. Jít do školy. Nuda jako obvykle. Přát si, abych tam nebyla, jako obvykle. Děcka mě ignorují a to mně vyhovuje. Sedět s nějakýma blbečkama – jsme speciální třída. Ztrácet čas. Včera to bylo to samý, ale to je pryč. A žádný zejtra možná nebude. Je jenom dnes. Je to nejhezčí den a nejhorší den. A to je fakt svinstvo.“

	Když jsem skončila, nastala pauza. Nedívala jsem se před sebe, jen se opírala o tabuli a zmítala se v rozpacích. Ticho mi vnikalo do uší a ohlušovalo. Pak někdo vykřikl: „Seber se, miláčku. Tak zlý to nebude!“ Ozval se známý pokřik a posměšky.

	Ozvala se rána a já vzhlédla. Pavouk přeskočil řadu stolů a židlí. Když se dostal k vtipálkovi vzadu, klukovi jménem Jordan, napřáhl ruku a uhodil ho pěstí do obličeje. Třída vybuchla, když mu Jordan ránu vrátil, a děcka se rozeběhla dozadu a shlukla se kolem nich v těsným, vzrušeným houfu. McNulty vystartoval do zadní části třídy a razil si cestu davem, odstrkoval zvědavce a tlačil se mezi namačkanýma tělama.

	Zmačkala jsem list papíru a nechala ho spadnout na podlahu. Pak jsem vyklouzla ze dveří a šla dál po chodbě. V hlavě jsem měla jedinou myšlenku – zmizet, jít někam, kde budu sama. Už jsem se nikdy nechtěla vrátit do tý mučírny. Zůstala jsem venku celý hodiny, nikde dlouho, na místech, kde vás nikdo nevidí a nikdo se nestará, až jsem byla k smrti unavená chůzí ve tmě.

	[image: Image]Vrátila jsem se ke Karen zadníma kuchyňskýma dveřma. Čekala jsem, že bude v posteli, až přijdu domů – byla už skoro půlnoc – ale seděla u kuchyňskýho stolu, pohupovala šálkem čaje a obličej měla popelavý. Měla toho moc, Karen: nemluvňata, děcka, „problémový“ teenagery jako já. Dvacet dva dětí v opatrovnictví. Byla utahaná. Znovu jsem registrovala její číslo. 14072012. Zbývaly jí tři roky.

	„Jem,“ řekla. „Jsi v pořádku? Kdes byla?“

	„Venku,“ řekla jsem. Neměla jsem chuť jí všechno vysvětlovat. Kde bych měla začít?

	„Pojď sem, Jem. Posaď se.“ Nevypadala rozzlobeně, jen unaveně.

	„Chci jít do postele.“

	Otevřela ústa, jako by se do mě chtěla pustit, pak si to rozmyslela, hlasitě vzdychla a přikývla.

	„Dobrá, promluvíme si zítra ráno. Musíme si promluvit.“ Hrozba, ne příslib. „Měla jsem raději zavolat na policii – říci jim, že tě pohřešuji. Tady, tohle si vezmi s sebou.“ Podala mi svůj šálek ze tří čtvrtin plný.

	Šla jsem nahoru po schodech, postavila šálek na stolek vedle postele a vlezla oblečená pod peřinu. Narovnala jsem polštáře a natáhla se pro čaj. Teprve když se horká sladká tekutina dostala do krve, uvědomila jsem si, jak jsem vymrzlá a prázdná.

	Byla jsem utahaná jako štěně, ale nemohla jsem zavřít oči. Tak jsem tam seděla celou noc, peřinu přitaženou k bradě, až světlo proniklo záclonama a já v polospánku, polobdění, registrovala začátek dalšího pochmurnýho dne.
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	McNultyho třída dál žila tím, co se stalo. Musela jsem tomu čelit sama, protože Pavouk byl na tři týdny vyloučen ze školy. Když uplynuly, už se do školy nevrátil. Počítám, že kdyby to věděl, Jordan by neskončil jen s modřinou na oku a rozseknutým rtem. Kolovaly povídačky o tom, že byl vyslýchán na policii a tak, a co se mu Jordan chystá provést, až ho potká. Ale teď se všichni bavili tím, že se naváželi do mě.

	„Co budeš dělat bez svýho kámoše? Kdo bude chránit tvou čest?“

	„Jem s Pavoukem sedí na stromě, L-Í-B-A-J-Í S-E.“

	Většinou jsem je poslala někam, ale tím se nic nezměnilo. Byli jako smečka psů vrhajících se na kost.

	Několik dnů jsem to snášela, a pak už to nešlo. Vyrazila jsem do školy jako obvykle a namířila si to dozadu za obchody, pokračovala přes park dolů ke kanálu a toulala se sama jen tak. Nemusíte mě litovat, udělala jsem jen to, co jsem potřebovala. Bylo to stejný všude, kde jsem doteď žila, v každý škole, do který jsem chodila. Určitou dobu se to dá vydržet, ale přijde chvíle, kdy už to dál snést nedokážete a musíte být od toho co nejdál. Hodně dětí to zná, já obzvlášť. Ve škole jste pohromadě se spoustou lidí, jako slepice v kurníku, a já, jak víte, o žádný lidi nestojím. Všechno je snadnější, když jsem sama.

	Těch několik dnů jsem udělala dobře, když jsem se vyhýbala i Pavoukovi. Několikrát jsem ho sice zahlédla, ale jsem si jistá, že mě neviděl. Celá ta věc ve škole všechno jen zamotala. Co si myslel, že dosáhne, když se do toho vloží takovým způsobem? Bylo mi smutno, když jsem na to myslela. Několik týdnů jsem měla kamaráda, nebo tak nějak. Ale jako vždycky se to zkomplikovalo a muselo to skončit. Jestli mě Jordanův výstup něco ukázal, bylo to něco, co jsem už věděla: Pavouk byl problém, problém toho druhu, jaký jsem nepotřebovala. Ale přesto se mi po něm stýskalo.

	A víte co? Stejně z mého života nezmizel. Jako puch, který vás všude pronásleduje, nebo žvýkačka přilepená na botě. Pavouk se zase brzy ukázal. Dalo by se říct, že jsem ho nedokázala setřást. Dalo by se říct, že nám bylo souzeno být spolu.

	V tu středu jsem na pár minut nebyla ve střehu. Potkala jsem někoho, starýho houmlesáka. Vrazil do mě asi před deseti minutama, chtěl nějaký peníze, a já šla za ním po High Street. Začal se hrabat v popelnici na druhý straně silnice, já se opřela o zeď a zírala, když jsem ucítila známý puch a někdo mi do ucha řekl: „Co tu děláš?“.

	Soustředila jsem se na toho starýho týpka a nedívala se kolem. Řekla jsem mu, jako bychom se viděli před pěti minutama: „Pavouku, kolikátýho je dnes?“

	„Nevim, dvacátýho pátýho?“

	Starý houmlesák vytáhl něco z popelnice, půlku hamburgera v papíru. Spěšně se rozhlédl kolem, aby se ujistil, že po tom nejde někdo jiný, a naše oči se na vteřinu setkaly. Zase to tam bylo, jeho číslo: 25112009. Vydala jsem se za ním.

	„Kam deš?“ vykřikl Pavouk udiveně.

	„Chci jít tudy.“

	Vyrazil za mnou. „A proč?“

	Zastavila jsem se, nespouštěla oči z dědy, když se potácel v davu, a ztlumila hlas. „Chci jít za tim chlápkem, tim starým v tričku.“

	„Co chceš dělat? Nepotřebujem nikoho vokrást, Jem. Mám prachy.“ Poklepal si na kapsu. „Jestli něco chceš, stačí říct.“

	„Ne, nechci ho vokrást, jen jít za ním. Jako bysme byli špióni,“ řekla jsem rychle a snažila se z toho udělat hru.

	Jeho obličej říkal Asi ti hráblo, ale pokrčil rameny a řekl: „Oukej.“ A tak jsme šli a zrychlili krok, když děda zabočil za roh před náma. Šel dolů postranní ulicí, kde nebylo moc lidí. Byli jsme asi deset metrů za ním, když se otočil a zaregistroval nás. Věděl, že jsem ho pozorovala, jak vytahuje hamburger z popelnice. Zatvářil se vylekaně a zmateně, rozhlédl se kolem a pak se ztěžka rozběhl nebo spíš rychle šel.

	„Vyplašili sme ho, člověče,“ řekl Pavouk. „Co chceš dělat teď?“

	Chtěla jsem vidět, co se s ním stane, ale nechtěla jsem toho starýho dědu vystrašit, ne v jeho poslední den.

	„Budem se držet zpátky. Míří do parku, jo? Necháme ho tam vejít a pak pudem za ním. Nedáme si cígo?“

	Zapálili jsme si a pomalu vykročili směrem k parku. Na konci ulice děda zrychlil. Dostal se až k místu, kde je hlavní silnice a na druhý straně park. Zkontroloval podpaží – jasně, hamburger tam pořád byl – a pak se ohlédl přes rameno. Přestože jsme se drželi vzadu, poznala jsem, že nás spatřil a že je nervózní. Už jsem se chystala Pavoukovi říct, abychom toho nechali, když děda, který se po nás stále ohlížel, vkročil do vozovky.

	Auto vrazilo přímo do něj a ozvala se tupá rána. Dopadl na kapotu a pak letěl vzduchem. Bylo to jako v jedný z těch reklam na bezpečnou jízdu v televizi, ale oni používají figuríny, ne? Tohle bylo skutečný – skutečný tělo, údy bláznivě vlály, hlava letěla dopředu a pak dozadu a konečně dopadla na zem.

	Stáli jsme nehnutě několik vteřin, úplně omráčený. Lidi křičeli, a začali se sbíhat kolem. Pavouk se k nim rozběhl. „Poběž, podíváme se, jestli je v pořádku.“ Ucouvla jsem. Nechtěla jsem nic vidět. Jestli není mrtvý teď, brzy bude, určitě do půlnoci. Dnes přišel jeho den. Nic se nedalo dělat.

	Pavouk už byl na konci ulice a vyčníval v davu. Vydala jsem se za ním. Ženská blízko mě začala ječet vysokým hlasem. Její přítel ji odváděl pryč. Viděla jsem škvírou mezi lidma tělo. Hromada starých hadrů a něco uvnitř. Ne někdo, už ne. Ať už to byl kdokoli, odešel. Šel někam, kam odcházejí lidé, kde byla moje máma. Nebe? Spíš peklo, v případě mámy, pomyslela jsem si. Nebo nic. Prostě odchod.

	Dotkla jsem se Pavoukovy ruky. „Poďme.“ Odlepil se od davu a vydali jsme se směrem k jeho domu.

	Pavouk byl přešlý a kroutil hlavou. „Vyplašili sme ho, člověče. Byl vyděšenej.“

	„Já vim,“ řekla jsem tiše. Vyslovil myšlenku, která se mi honila hlavou: zavinili sme to my. To já ho vehnala do silnice. Kdyby nebylo mě, seděl by někde v parku a pojídal svůj plesnivý starý hamburger. Možná by zemřel jinak, zadusil se velkým soustem masa a žemle. Možná by ho stihl infarkt. A vtíravá myšlenka, kterou jsem se snažila potlačit, ale neustále se vracela – možná to neměl být jeho poslední den. Možná to, že mě potkal, zavinilo, že poslední byl.

	Než jsem si stačila odpovědět, byli jsme u Pavouka. Zastavila jsem se u branky. „Myslim, že se vrátim ke Karen,“ řekla jsem. Potřebovala jsem nějakou dobu, abych si všechno srovnala v hlavě.

	„Ne, člověče, poď na chvilku dovnitř. Nesmíš bejt sama po tom, co se stalo.“

	Měla jsem ještě další důvod váhat. Ty oříškově hnědý oči, který viděly mý tajemství.

	Přesně tak, Val seděla na svým bidýlku v kuchyni. Pavouk se sklonil a líbnul ji.

	„Přišels nějak brzy, ne?“ zeptala se a mrkla na kuchyňský hodiny.

	„Co?“ Půl jedné. „Víš, že mě vyhodili ze školy, babi. Co je to s tebou – hráblo ti? A Jem má… privátní studium.“ Zašklebil se a Val se usmála také. Věděla, jak to je.

	„Přišli jste si vy dva posedět a přečíst nějaký knihy?“ Stočila pohled na mě – přímý, pronikavý, nebylo kam se schovat.

	„Spíš se potřebujeme trochu sebrat. Právě sme viděli, jak přejeli starýho chlapa.“

	Odložila cigaretu.

	„Ale je v pořádku, ne?“

	„Ne, zabili ho. Umřel tam, na tý silnici u parku. Všechno sme to viděli.“ Trochu se mu třásl hlas. Nebyl takový tvrďák, jak se dělal.

	Val namáhavě slezla ze stoličky a šourala se ke konvici.

	„Dáte si? Tak se posaďte. Udělám vám nějakej čaj. Dobrej, sladkej čaj, to teď potřebujete. Zatracený auta, hm? Už se nedá ani přejít přes tu pitomou ulici, nemám pravdu?“

	Začala chystat čaj, zatímco my jsme sebou plácli na otoman. Za chvíli přišla za náma s třema hrnkama a balíčkem sušenek na tácku. Přiložila ho na taburet, sama se uvelebila v křesle a ztěžka vzdychla. „Nic pro mě. Tyhle křesla. No tak, napijte se.“ 

	Srkala jsem horký čaj, zatímco Pavouk a jeho babka si namáčeli sušenky a cpali se mokrým, měkkým těstem.

	„Takže vy ste šli kolem a viděli to, je to tak?“

	Zachytila jsem Pavoukův pohled. Žádný obavy, nikdo z nás nechtěl mluvit o tom, že ten starý děda prožil svý poslední minuty ve strachu, že ho chceme okrást.

	„Jo, tak to bylo.“

	„To je šok, že? Nikdy nevíte, co vás čeká za dalším rohem.“

	Pavouk odešel na hajzl a nechal mě s ní v pasti. Posunula se v křesle. „Si v pořádku, Jem? Zatřáslo to s tebou, taková věc, co?“

	Přikývla jsem. „Jo.“

	„Už jsi někdy předtím viděla mrtvýho? Nebo to bylo poprvý?“ Kristepane, proč o tom žvaní?

	Měla jsem jí říct, že o tom nechci mluvit. Ale jak už jsem řekla, bylo na ní něco – každý odpor byl zbytečný.

	„Mojí mámu,“ řekla jsem tiše. Otevřela ústa do O a pak přikývla, jako by to dávno věděla. To se mi líbilo – ten fakt, že se netvářila rozpačitě nebo nezačala mlít něco o tom, jak je to hrozný. Jen přikývla. Pokračovala jsem. „Našla sem jí. Umřela v posteli. Předávkovala se. Ne úmyslně. Myslim, ale nevim to. Prostě smůla.“

	Znovu přikývla. „Smůla. Jako můj Cyril. Umřel v jednačtyřiceti. Infarkt, Bůh mu žehnej. Nikdo nevěděl, že mu něco je. Žádný varování, nic. Je támhle, podívej, na krbový římse.“

	Podívala jsem se na dřevěnou římsu nad krbem. Mezi čínskýma psama a mosaznýma svícnama byla zarámovaná fotografie, taková extra, jaký se dělají v ateliéru. Černobílá, jen hlava a ramena. Hezký pán se zářícíma očima. Byl to sice jen kus papíru v rámu, ale dostal vás, měli jste chuť se na něj usmát.

	„Přines to, drahoušku, běž.“ Neochotně a rozpačitě jsem zamířila ke krbu. „No tak, vezmi ho.“ Natáhla jsem se po fotce. „Ne, ne tu fotografii, Jem,“ řekla ostře, „popel ve skříňce.“

	Cože…?

	Přesně tak, fotografie stála vedle masivní dřevěný skříňky. Zaváhala jsem. „No tak. Nekousne tě.“

	Odstrčila jsem stranou několik ozdob a vzala do ruky skříňku. Byla překvapivě těžká – silný, hladký dřevo s malým kovovým štítkem na víku. Cyril Dawson, zemřel 12. ledna 1992 ve věku 41 let. Opatrně jsem ji nesla a položila na taburet vedle tácku. Val se předklonila a přejela rukou po víku.

	„Všichni říkaj, že je hrozný zemřít mladý, ale on měl báječnej život, život mladýho člověka. Nic takovýho,“ přiložila si ruku na záda, „jako bolesti a neduhy, který člověka omezujou. Ne, žil plným životem jako lev, a zhas jako světlo. Právě tak,“ luskla prsty. „To vůbec neni špatný.“ Položila ruku zpátky na skříňku a palcem hladila mosazný štítek. „Jenže moc chybí. Ti, co odešli. Chybí ti.“ 

	Pavouk se odlepil od dveří, o něž se opíral, a objal svou babku kolem ramen. „Todle je způsob, jak rozveseluješ Jem? Bláznivá stará krávo.“

	„To máš za to.“ Napřáhla ruku a chtěla ho plácnout. Ale chytil ji než dopadla, a líbnul babku na tvář. Když její ruku pustil, spočinula na jeho tváři. Na vteřinu. „Neni to zlej chlapec, Jem. Neni zlej. Vrať svýho dědečka zpátky, synku.“

	„Val,“ řekla jsem dřív, než jsem otázku domyslela. „Jakou auru měl on – Cyril?“

	Ve tváři se jí objevilo překvapení a pak se usmála a odhalila řadu křivých, zažloutlých zubů. „Taky bych to ráda věděla. Ale začala jsem aury vidět až po jeho smrti, drahoušku. Hoře a tak, myslim, že to votevřelo moje spirituální schopnosti. Nikdy předtím jsem auru neviděla.“

	Pak, s rychlostí blesku, ztišila hlas a důvěrně se zeptala: „Co vidíš ty, Jem?“ Odtáhla jsem se od ní. „Co vidíš? Vim, že vidíš. Sme stejný, Jem. Víme, jaký to je, někoho ztratit.“

	Prokoukla mě. Tolik jsem jí to chtěla říct. Cítila jsem potřebu držet její kostnatý ruce, vnímat jeji energii. Vím, že by mi věřila. Mohla bych se o tu věc podělit, zbavit se osamělosti, kterou mi přinášela. Balancovala jsem na okraji – táhla mě k sobě. Už, už se to stalo…

	„Babi, jestli budeš todle dělat lidem, který si přivedu, nikdy nebudu mít žádný kámoše. Panebože, nech jí bejt.“ Pavoukův hlas pronikl vnitřním spojením mezi náma jako meč. Ulevilo se mi a vyskočila jsem z otomanu. „Chci ti ukázat svojí novou zvukovou aparaturu, člověče. Poď, to tě nakopne.“ Odváděl mě nahoru do svý ložnice.

	Když jsme vycházeli z pokoje do chodby, ohlédla jsem se. Val se na mě pořád dívala, nespouštěla ze mě oči, i když se hrabala v krabičce, aby si zapálila další cigaretu.
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	Muzika vyřvávala na schodech. Razila jsem si cestu přes nohy a těla. Lidi mě skoro nevnímali, když jsem se mezi nimi prodírala. Byli zmožený, ohlušený řevem, zaměstnaný sami sebou.

	Rozhlížela jsem se po Pavoukovi. „Baz dělá v sobotu večer mejdan,“ řekl den poté, co umřel ten vandrák. Byli jsme zase dole u kanálu a strefovali se kamínky do plechovky. „Já du. To je tutovka. Přiď taky, někdy po desátý večer. Třetí patro, Nightingale House.“

	Nevěděla jsem, co říct. Prohodil to jen tak, ale mejdan v sobotu večer zněl podezřele, něco jako rande, a já jsem vůbec neměla, zájem dostat se do těch věcí, který jsou mezi klukama a holkama. Šla mi hlava kolem už z toho, že mám kamaráda, se kterým se můžu flákat, ale tohle bylo mnohem víc. Pokud jsem na něco takovýho vůbec myslela, což bylo vzácný, představovala jsem si někoho dobře vypadajícího, o dost staršího než já. Nic takovýho jako Pavouk – vyčouhlý, hubený, roztěkaný, s problémy s osobní čistotou. A navíc mu zbývalo jen pár týdnů.

	Potřebovala jsem to promyslet, zjistit, jestli ti blbečci ve škole neměli pravdu. Musela jsem být opatrná, abychom nakonec oba nevypadali jako pitomci.

	„Pavouku?“ řekla jsem s otazníkem v hlase.

	„Jo…“

	„Víš, tam ve škole……… proč si to udělal? Plet se do toho?“

	Pavouk ztuhnul. „Urazil tě, Jem. Co si řekla – to byla pravda. Bylo to přesně to, co si cejtila. Neměl právo si z toho dělat srandu.“

	„Jasně, vim, že je idiot, ale s tebou to nemělo co dělat. Měl si se starat sám vo sebe. A ne vo mě.“

	„Nechtěl sem, aby se z toho jen tak dostal.“

	„Jo, ale já nepotřebuju žádnýho rytíře v naleštěným brnění. Dokážu se vo sebe postarat sama.“ Trochu se usmál. Nastala pauza. „To neni k smíchu, člověče. Všechno se tim jen zhoršilo,“ řekla jsem tiše. „Celou dobu sem musela poslouchat poznámky vo tobě a vo mně. Zlomyslný poznámky.“

	Uhnul pohledem a prohlížel si svý ruce. Klouby na pravačce měl už skoro zahojený.

	Vyschlo mi v puse, ale potřebovala jsem mít jasno. „Chápeš, že není žádný ,ty a já‘,“ chápeš, Pavouku?“

	Vzhlédl. „Co?“

	„Nic mezi náma neni. Sme jen kámoši.“

	V jeho hlase zazněla mrzutost, když řekl: „Jasně, ovšem. Jen kámoši. Kámoši, to je dobrý.“ Ale vypadalo to, že cítí pravý opak. Vřelo to ve mně a proklínala jsem ten den pod mostem. Lidi jsou tak zatraceně nepochopitelný. Proč jsem se vůbec do toho nechala zatáhnout?

	Vstal, přistoupil ke mně a rozpřáhl paže. Pomyslela jsem si Do hajzlu, snad mě nechce obejmout, copak vůbec neposlouchal? Ale sevřel ruce do pěsti a lehce mě bouchl do ramene. „Poslouchej, člověče, přece vim, jaká si. Řek sem ti, že ti nikdy neřeknu nic hezkýho. A po tom, co si mi teď řekla, už taky neudělám nic hezkýho. Nikdy. Oukej? Dyž tě někdo urazí, nechám to bejt. Dyž ti někdo dá přes držku na ulici, nevšimnu si toho. Dyž tě uvidim hořet, ani se na tebe nevychčiju. Oukej?“

	Ušklíbla jsem se a trochu se uvolnila. To bylo lepší, něco humoru, nějaký odstup. A měl pravdu, začínal mě chápat. Nikdo jiný by nedokázal si mě tak dobírat, rozesmát mě. Po tom, co jsem ho odstrčila. Skoro jsem se chtěla natáhnout a obejmout ho. Skoro. Ale samozřejmě jsem to neudělala. Místo toho jsme se bouchli pěstma a naše klouby se dotkly.

	„Klídek, člověče.“

	„Jasně, Pavouku,“ řekla jsem. „Klídek.“

	„Takže v sobotu dorazíš? Žádný rande, ty pako, jen si vyrazíme z domu. Jako kámoši.“

	„Eště nevim. Uvidim.“

	Přemýšlela jsem o tom dlouho. Každou minutu od chvíle, kdy mi to řekl, až do doby, kdy jsem stoupala po schodech o pár dnů později. Stokrát jsem se rozhodla, že tam nepůjdu. Z mnoha důvodů to byl špatný nápad: za prvý, nemám ráda lidi a oni nemají rádi mě; za druhý, Baz byl známý psycho, nebezpečný týpek; a konečně, Karen by mě nepustila ven tak pozdě. Na druhý straně mě nikdy předtím nikdo nepozval na večírek a část mě tam jít chtěla, být normální. Říkala jsem si, že bych tam měla jít, zjistit, jak to vypadá. Nemusela bych tam zůstat, kdyby se mi tam nelíbilo. A co se týče Karen, když se to nedozví, nebude ji to bolet.

	Vyklouzla jsem ven přes kuchyň, zatímco se Karen dívala na telku v hale. Boty jsem nesla v ruce, abych nedělala hluk na schodech. Pospíchala jsem, zakuklená do kapuce. Hluboko v kapse jsem rukou přejela hladkou plastovou rukojeť nože. Vzala jsem ho cestou přes kuchyň, něco, co by mi dodalo sebedůvěru – nikdy bych to nepoužila, chápejte, nejsem agresivní a tak, ale kdyby se vyskytly nějaký trable, ostrý nůž by donutil lidi se stáhnout do dostatečný vzdálenosti. V každým případě mě vědomí, že tam nůž je, uklidnilo, a já vyšla z domu, ven do tmy. To malý tajemství mi dost pomohlo.

	Bylo snadný najít Bazův byt: hudba hrála hlasitěji a hlasitěji, když jsem šla po schodech a chodbou, kde děcek přibývalo. Doufala jsem, že najdu Pavouka někde tam, ale tolik štěstí jsem neměla. Musela jsem jít dovnitř. Všude postávala spousta lidí a skoro nebylo možný projít. Když jsem se tlačila mezi nima, uvědomila jsem si, že nikoho neznám a nesnáším fyzickou blízkost lidí, ale byla jsem rozhodnutá se mezi nima prodrat. Protože jsem na svůj věk malá, bylo docela snadný prolézt – a nikomu to až tak nevadilo.

	Uvnitř to bylo mnohem horší, než jsem si představovala: vedro na padnutí, hudba tak hlasitá, že jste to nezažili, lidi nacpaný na sobě, strkali vám nakysle páchnoucí podpaží pod nos, všude smrad z cigaret, trávy a potu. A celou dobu čísla lidí přede mnou, zblízka, nebylo kam utéct.

	Říká se, že se lidský život prodlužuje, je to tak? Ale já jsem zjistila, že to neplatí pro děcka z našich poměrů. Většina z nich se dožije tak čtyřiceti, padesáti let; jen s několika výjimkama. Důsledek toho, jak všichni žijeme, myslím – auta, chlast, drogy, zoufalství. Raději bych to nevěděla, ale nebylo to něco, co bych mohla zapnout a vypnout.

	Popošla jsem tak o tři metry dovnitř, když jsem začala panikařit, zaklíněná mezi kluka v tričku úplně promočeným potem a jeho přítelkyní, celou navoněnou a naparfémovanou. Nevěděla jsem, jak se dostat dál, a mezera za mnou se už zavřela. Nebyl tam žádný vzduch a hluk byl tak silný, jako by mi bušil přímo v hlavě a hrozil, že mi roztrhne uši, oči a nos. Cítila jsem prázdno v hlavě, a když se mi začaly podlamovat nohy, uvědomila jsem si, že je ve skutečnosti ani nepotřebuju; byla jsem unášená všema těma tělama kolem.

	Skrze úzkou škvíru jsem zahlédla známý logo na zádech žlutýho bavlněnýho trička, poskakující nahoru a dolů, jak se jeho majitel pohyboval v rytmu hudby. Pavouk! Zhluboka jsem se nadechla, přikrčila se k zemi a hrabala se houštím nohou. Vynořila jsem se před Pavoukem a poklepala mu na rameno.

	Pootočil se, usmál se a položil mi svoji dlouhou ruku na záda a objal mě v pase. Navzdory mým zásadám, neprotestovala jsem. Přitáhl mě k sobě a já skoro vděčně přivítala jeho známý, důvěrný puch. Podpíral mě rukou a já měla čas se uklidnit a zase začít dýchat.

	Něco mi říkal, ale neslyšela jsem ani slovo. Sklonil se a zařval: „Dobrej zvuk, člověče. Na…“ Druhou rukou mi nabídl tlustý cigáro, umotaný a ulepený, a já po něm bez rozmýšlení sáhla. „Dej si,“ křičel mi do ucha. „Je to dobrej matroš.“

	Pohlédla jsem na nedopalek mezi svýma prstama, z jehož konce vycházel namodralý kouř. Byla to jen tráva, nic tvrdýho. Pak jsem si vzpomněla na mámu, na směšnou polohu, ve který ležela, když jsem ji našla. Takhle začínala? Nebylo proč jít stejnou cestou. Vrátila jsem cigáro Pavoukovi.

	„Co je?“ zeptal se.

	„Nic. Je mi trochu horko – myslim, že potřebuju drink.“

	„Sundej si bundu, Jem, nebo se upečeš.“

	Měl pravdu. Cítila jsem, jak mi po tvářích stéká pot. Kroutila jsem se a snažila se nevrazit do nikoho loktem, když jsem si přetahovala bundu přes hlavu. Samozřejmě, zapomněla jsem na nůž. Vypadl na podlahu. Přestala jsem dýchat a čekala, jaká bude reakce. Všimlo si toho jen pár lidí – a smáli se.

	„Hej, tady to nepotřebuješ, nejsi mezi zlodějema, ne?“ Někdo se sklonil, zvedl nůž z podlahy a podal mi ho.

	„Pavouku, koho si to přived? Nějaká drsňačka, co?“ Mrknutí oka mi prozradilo, že se mi smějí. Bylo mi patnáct a měřila jsem pět stop, pro ně žádná hrozba.

	Pavouk se zašklebil. „Jo, to je Jem. Neserte jí. Je sice malá, ale myslí jí to.“

	Za normálních okolností nesnáším, když se o mně lidi baví, ale v tyhle tlačenici mi to připadalo, jako když mluví o někom jiným. Bylo mi to fuk.

	Za chvíli k nám přistoupil takový velký týpek a mluvil s Pavoukem. Byl celý potetovaný, myslím úplně celý. Ruce, krk, obličej, všechno. Měl něco ve tváři, co mě vystrašilo, nikdy jsem nic tak sprostýho neviděla. Pavouk se ke mně sklonil a zakřičel: „Mám tu nějakej kšeft. Za minutu sem zpátky.“

	Sledovala jsem, jak společně mizí v zadní místnosti, zatímco jsem usilovně přemýšlela. Ten potetovaný chlápek si mě prohlížel od hlavy k patě, když přišel k Pavoukovi. Jeho číslo mi teď poletovalo v hlavě a musela jsem najít smysl toho všeho – asi jsem neměla kouřit tu Pavoukovu cigaretu, v tom byl ten problém. Mozek mi nepracoval tak, jak by měl – sice jsem nepřestala myslet, ale trvalo to o něco déle než obvykle. 11122009. Co to sakra znamená? Pak mi to došlo. Jedenáctý prosinec tohoto roku.

	Den, kdy Tetovaná tvář zemře. Čtyři dny před Pavoukem. Panebože, co se tu vlastně děje?

	Bez Pavoukovy přítomnosti a s číslama vypálenýma v mý hlavě jsem začala být příšerně nervózní. Stála jsem tu s Pavoukovýma kámošema, ale neznala je a oni neznali mě. Zavřela jsem oči, předstírala, že poslouchám muziku, a uvažovala, jak dlouho tam budu muset tvrdnout a jestli by si Pavouk vůbec všiml – nebo by mu to vadilo – kdybych tam už nebyla, až se vrátí.

	Něco mě přimělo otevřít oči – něco jinýho než hluk, někdo do mě vrazil, nevím. V místnosti to začalo vřít. Skupina mladíků včetně toho potetovanýho před sebou strkala něčí tělo. Ruce, ramena, lokty, všechno bylo v pohybu. Uprostřed toho všeho vyčníval Pavouk. Převyšoval všechny ostatní a nebylo pochyb, co se děje. Šikanovali ho, zastrašovali. Držel jednu ruku nad hlavou, jako by chtěl říct „počkejte, chlapi“, zatímco se kolem něj všichni nahrnuli jako hyeny. Pavouk je vysoký, ale nemá žádný svaly, a mně se zvedl žaludek, když jsem ho tak viděla. Tak zranitelnýho.

	Po pár minutách vyšel ze zadní místnosti mladík v baseballový čepici naražený do očí. Nebylo na něm až tak nic zvláštního, ale něco přece, způsob, jakým se nesl. Nepotřebovala jsem žádný představování: byl to Baz, šéf toho všeho. Něco jim řekl a všichni se stáhli. Pavouk mu poděkoval, vykročil z chumlu a pokyvoval hlavou jako schlíplý pes. A pak už byl zpátky u mě.

	„Poď, Jem, je čas vypadnout.“

	Chytil mě za paži a místo toho, abych ho setřásla, nechala jsem ho strkat mě k východu a byla šťastná, že odtud vypadnem. Jen jsem litovala, že jsem sem vůbec šla.

	„Si v pořádku?“ zeptala jsem se.

	„Jo, jasně. Všechno je v pohodě. Všechno je v pohodě. Ale vypadneme vodsud.“ Pořád pokyvoval hlavou a něco si pro sebe mumlal, když jsme procházeli davem. Nebyl důvod tlačit se: lidi nám sami udělali cestičku.

	Noční vzduch byl nepříjemně studený ve srovnání s dusným zapoceným bytem. Mlčky jsme scházeli po schodech. Pavouk nejevil žádné známky toho, že by mi chtěl něco říct, takže jsem se nakonec přímo zeptala.

	„Co se, do hajzlu, děje?“

	„Nic.“

	„Nejsem pitomá, Pavouku. Najednou – vodnikud – máš novou aparaturu, máš prachy na utrácení a si pozvanej na mejdan k Bazovi – chlápkovi, kterej by vo tebe před třema nedělema nazavadil botou. Viděla sem všechny ty týpky kolem tebe. Do čeho si se namočil? Máš nějaký trable?“

	„Ne ne, Jem, trable ne. Nic, co bych nezvlád. Voni jen… prostě si chtěli bejt jistý, že nejsem sráč. A to nejsem. Všechno bude v pohodě. Jen musim vyzvednout nějakej balíček a přinýst jinej zpátky.“

	„Balíček?“ Srdce mi spadlo do kalhot. „Kristepane, Pavouku, proč to pro ně děláš?“

	„Je to jen taková pomoc, to je všechno.“ Přecházeli jsme právě přes High Road. Rychle se otočil, pak zapadl do dveřního výklenku obchodu a kývl na mě. Tvářil se tak spiklenecky, až to bylo směšný. Ale na ulici nebyl nikdo, kdo by vypadal podezřele, to byste určitě poznali.

	Přimáčkla jsem se k němu. Rozepnul si bundu a do nočního vzduchu vypustil známý puch.

	„Co to děláš?“

	Usmál se úsměvem člověka, který skrývá nějaký tajemství, a hořel nedočkavostí, aby mi ho mohl vyklopit. Sáhl do vnitřní kapsy a vytáhl obálku. Pak se ke mně sklonil a řekl šeptem: „Tady mám dva tisíce liber.“

	[image: Image]Vykoukla jsem z výklenku. Nikdo nablízku nebyl a nemohl nic slyšet. „Drž hubu,“ řekla jsem.

	Pavouk si odfrkl. „Fakt, vopravdu. Dva tisíce. Voni mi věří, Jem. Voni mi v tom věří.“

	„Co kdyby tě někdo přepad nebo tak, s tou spoustou prachů?“

	Dokonce i ve tmě jsem viděla, jak se zašklebil. „Nic se mně nestane. Mám tebe a tvůj nůž, to mě vochrání. Budeš vo mě pečovat.“

	„Di do hajzlu,“ řekla jsem. Připadala jsem si dost pitomě s tím nožem v kapse. „Vzala sem ho proto, že sem šla v noci ven. Necejtila bych se bezpečná.“

	„Já tě nekritizuju, člověče. To je v pohodě. Taky jeden mám.“

	„Zastrč tu posranou obálku, než tě někdo uvidí, a vypadnem vodtud!“

	Nacpal si ji zpátky do kapsy a vyrazili jsme. Vyšlapoval si spokojeně jako kocour, který dostal smetanu. Nechtěla jsem mu kazit náladu, ale taky jsem nechtěla, aby se namočil do něčeho vážnýho.

	„Pavouku, využívá tě. Kdyby to nebylo nebezpečný, to, co děláš, udělal by to sám. A seberou tebe, nikoho jinýho. Zbláznil si se, nebo co?“

	„Ne, nic se mně nestane. Sem vopatrnej. Budu to dělat pár měsíců, možná pár roků a zmizim vodtud. S prachama v kapse můžeš jet hodně, hodně daleko.“

	Pomyslela jsem si a zamrazilo mě přitom: Ty už nepojedeš nikam, kámo. Pár dalších dnů v týdle díře, a to je všechno. A bylo mi z toho smutno, strašně smutno. Bylo to tak, že mezi Pavoukem a mnou se stalo něco zvláštního. Poprvý ve svým životě jsem nebyla jen pozorovatel. Účastnila jsem se něčeho. Začala jsem doufat, že jeho číslo je špatný, že to všechno je jen v mý hlavě, ne ve skutečnosti. Ale věděla jsem, že to skutečný je. Tak nebo tak odejde do dvou týdnů a bůh mi pomáhej, chtěla jsem ho chránit. Víc než to, chtěla jsem ho zachránit.
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	Samozřejmě, Karen na mě už čekala, když jsem vešla a musela vyslechnout obvyklý výčitky. Abych ji uklidnila, vrátila jsem se zpátky do školy, ale za týden se všechno zase zvrhlo, naprosto stylový. Popravdě musím říct, že většina děcek, který mě předtím mučily, mě nechala na pokoji. Někdo mě viděl na mejdanu a spojení s Bazem je zchladilo. Pořád se vyskytovaly nějaký poznámky o mně a Pavoukovi a našem vztahu, ale byly řečený v legraci a nebyly tak zlomyslný. A bylo z nich vidět i trochu respektu.

	„Neprudťe Jem. Je z ní teď gangsterka! Gangster baby!“ Začínalo mi docházet, proč si na Pavouka nedovolily. Bylo dobrý nevyskytovat se až někde úplně vespod tý hromady.

	Ale přece jen tu byl Jordan a jeho kámoši, celou dobu. Objevil se ve škole v pondělí po mejdanu u Baze a udržoval si ode mě potřebný odstup. Ale věděla jsem, že mě pozoruje. Čekal na příhodnou chvíli. Seděl ve třídě tři rady za mnou a pomyšlení na jeho oči zabodnutý do mý hlavy mě příšerně znervózňovalo.

	Prolomil hradbu jednoho dne během dopolední přestávky. Procházela jsem se po přírodovědeckým bloku, když jsem si uvědomila, že jsou za mnou nějaký lidi. Ohlédla jsem se a spatřila dva Jordanovy kámoše. Pomyslela jsem si Kreténi, nebudu před váma utíkat, a pokračovala dál v chůzi. Zahnula jsem za roh a narazila přímo na Jordana. Zvedl ruku a udeřil mě do prsou.

	„Kam deš, gangsterko?“

	„To neni tvůj zasranej byznys. Nech mě projít!“

	„Ne, chci si s tebou promluvit.“

	„Nemám ti co říct.“ Řekla jsem to pevně, ale cítila se v pasti a srdce mi tlouklo jako šílený. Dostali mě na klidným místě; celkem jich bylo pět. Neměla jsem šanci bez toho, že bych použila svýho tajnýho spojence. Pevně jsem rukou sevřela rukojeť nože v kapse.

	„Nesedíš mi, Jem, a nesedí mi ani tvůj kluk.“

	„Neni můj…“

	„Drž hubu! Teď mluvim já.“ Miloval to, ten pocit moci. Štvalo mě, jak může takový kokot mít tolik kamarádů, aby mě zastrašovali. Vím, měla jsem se dívat dolů, nic neříkat, nechat si dát ránu pěstí nebo dvě, nechat to vyšumět. Ale měla jsem ho plný zuby a nedokázala v klidu přemýšlet.

	Vytáhla jsem nůž a držela ho před sebou. „Ne, ty drž hubu. Nechci to poslouchat. Chci jen, aby si mě nechal projít a dal mi pokoj.“

	Všichni úplně ztuhli. Každý z nich se díval na ostří. Využila jsem výhody a proklouzla kolem Jordana, který se na nic nezmohl. Na zlomek vteřiny jsem pocítila úlevu a rozběhla se přímo za McNultym. Najednou mě chytil za zápěstí a zmáčkl ho tak silně, že mi nůž vypadl na podlahu. Stále mě držel, vytáhl z kapsy kapesník, shýbl se a sebral do něho nůž. Jako fízl v telce, který získal důkaz. Nebylo pochyb, že triumfoval. Dostal mě. Měl důkaz. Idiot.

	„Je po všem, ručník do ringu. Vraťte se do tříd,“ zaburácel. „A ty,“ řekl mi se spokojeným úšklebkem, „ty půjdeš se mnou.“

	Zápěstí jsem měla stále jako ve svěráku a on mě odváděl do ředitelny. Nečekali jsme venku jako obvykle. McNulty šel přímo přes sekretariát a zaklepal na dveře ředitele. Vešel dovnitř a pak s výrazem vlastní důležitosti pronesl: „Pane řediteli, máme tu vážný případ, kterým je nutné se okamžitě zabývat. Přistihl jsem Jem Marshovou na půdě školy, jak ohrožuje jiné žáky nožem.“ Položil nůž na ředitelův stůl.

	Ředitel právě podepisoval nějaký papíry a viditelně sebou trhl, jako kdyby před něho McNulty umístil časovanou bombu. „Ano, vidím,“ řekl a spěšně pohlédl na mě, na Cvoka a zase zpátky na stůl. Pak zvedl telefon. „Paní Lesterová, zavolejte na policii a požádejte je, aby sem přijeli, prosím. Máme tu žáka s nožem. Ano. Děkuji. A zavolejte domů paní Marshové. Bude lépe, když také přijde.“

	A potom to začalo: otázky, kázání, obviňování, nářky. Nejen od ředitele a policie, byla tam taky Karen a má sociální pracovnice Sue. Kancelář úplně praskala ve švech. „Myslím, že si neuvědomuješ, do jakých problémů ses dostala – nošení nebezpečných zbraní, ohrožování mravní výchovy, rozkladné chování ve třídě, drzost, zastrašování…“

	A tak dál a tak dál. Tupě jsem na ně zírala a jen jsem tam seděla, zatímco ke mně promlouvali. Chtěla jsem věřit, že když zůstanu zticha, časem jim dojde dech a všechno odezní, ale tentokrát jsem se spletla. Nůž ležel na stole přede mnou – němý svědek. Velká chyba přinést ho do školy, pomyslela jsem si, velká chyba. Tohle byla vážná věc. Byla jsem tentokrát doopravdy ve sračkách.

	Nakonec bylo odsouhlaseno, že budu dále vyslýchaná na policejní stanici. Když mě odváželi policejním autem, celá škola byla na nohou vzrušením. Děcka se vykláněly z oken, další se shromáždily u vchodu. Když mě vyváděli ven, napadlo mě Tohle je asi naposledy, co tu sem. Ale na škole mi nezáleželo a na děckách taky ne. Jen když jsem si vzpomněla na Pavouka, ucítila jsem ostrý bodnutí v žaludku. Jestli mě teď zavřou, uvidím ho ještě někdy?

	Všechno proběhlo podle předpisů – zapsali mě, prohledali, vzali mi otisky prstů. Myslím, že to dělali, aby mě zastrašili, ale to mě netrápilo. Mám určitý odstup od všeho. Byla jsem tam, ale uzavřela se do sebe – pozorovala, jak to probíhá, ale nic necítila.

	Všechno jsem provedla, nedělala žádný problémy, ale nic jsem jim neřekla. Snažili se být milí: „Musíš pochopit, že je velmi nebezpečné nosit nůž. Mohl by být použit také proti tobě. Dáme si šálek čaje a promluvíme si o tom.“ Snažili se mě zastrašit: „Skončíš ve vazbě, jestli se to dostane k soudu. Tam si posvítí na takové malé kriminálníky jako ty.“

	Nic nepořídili.

	Karen a Sue tam seděly se mnou. Pokoušely se mě přimět, abych promluvila. Karen byla zoufalá, když se ze mě snažila něco vymámit – šance, že to bude ona, kdo mě předělá, se rozplývala. Nebyla zvyklá na prohry.

	„Jem, je důležité, abys nám řekla všechno, co můžeš. Nevěřím, že jsi násilnická osoba. Doma se tak nechováš. Něco se stalo, mám pravdu? Když nám to řekneš, pomůže nám to tě pochopit.“

	Její slova začaly pronikat skrze moji zeď z cihel a hledaly si cestu do mý hlavy. Obracela se na mě, ujišťovala, že mi budou naslouchat, ale kde jsem měla začít? U Jordana, McNultyho, Pavouka a mejdanu, u mámy a přesvědčení, že nikde nejste opravdu v bezpečí a že všechno jednou skončí, někdy, dnes, zítra, další den? Nemohla jsem to udělat – bylo to jako vydloubnout měkký maso z ulity šneka. Kdyby se to všechno dostalo ven, nezbylo by mně nic, co by mě chránilo. Upřela jsem pohled na podlahu, snažila se odehnat její hlas, zůstat silná.

	Po dlouhých pěti hodinách jsem byla propuštěná do péče Karen s nařízením vrátit se zpátky na policejní stanici za tři dny a vyslechnout si, jestli budu obviněná, nebo ne. Jedna výhoda, měla jsem měsíc výluku ze školy. Byla jsem umístěná u Karen, dokud sociální služba nerozhodne, co se mnou dělat. Všechno, co jsem mohla podnikat, bylo sedět a čekat s vědomím, že mě nemine další stěhování, další „nový start,“ někde jinde, pryč od Pavouka, jedinýho kamaráda, co jsem kdy měla.

	Seděla jsem ve svým pokoji a vřelo to ve mně nespravedlností. Proč nesebrali Jordana za šikanu? Proč sebrali mě, přestože jsem se jen bránila? Proč si myslí, že to pro mě bude lepší někde jinde? To, že vás přestěhují, problém nevyřeší – jenom vás přesunou od jedný osoby k druhý.

	Bouchla jsem pěstí do postele. Nezpůsobila žádný hluk, jenom nadskočila – žalostný gesto. Vstala jsem a smetla rukou věci na skříňce se zásuvkama. Kartáč na vlasy a náušnice a pár knih letělo přes pokoj. To mi nestačilo. Roztrhala jsem bavlněný tričko. To bylo lepší. Roztrhala jsem, co jsem mohla a zuřivě rozházela věci kolem. Z mýho CD přehrávače vyhrávali Chilli Peppers. Chytla jsem ho a vytrhla ze zdi. Zástrčka vyletěla a já mrštila přehrávačem vší silou do zrcadla. To se rozbilo na kusy, ale CD přehrávač zůstal celý. Sebrala jsem ho a znovu jím mrštila do zdi. Odletělo několik kousků plastu, ale přístroj zůstal prakticky nepoškozený. Nebylo to poprvý, co jsem otevřela okno a vyhodila ho ven, jak nejdál mohla. Roztříštil se nárazem jako láhev od mléka, když dopadl na cestu před domem.

	Karen vletěla do dveří. Namísto výbuchu vzteku zachovala ledový klid, když obhlédla stav mýho pokoje.

	„Jsi hloupá holka,“ řekla. „Co ti teď zbylo?“ A odešla pryč. Poslouchala jsem její kroky sestupující ze schodů, skrčila se u jedný stěny a přitiskla kolena k sobě. Neměla jsem moc věcí pro začátek a teď jsem je zničila a zbylo mně vlastně jen oblečení, co jsem měla na sobě – to bylo všechno. To nedávalo smysl.

	Byla jsem unavená sama sebou. Všema těma sračkama, ve kterých jsem se roky plácala, stranou od lidí, jen já sama. A když se věci začaly lepšit, zase se všechno podělalo. Choulila jsem se u zdi, pevné černé klubko. A pak, zvláštní, uklidňující myšlenka, která mnou pronikla – nemám nic, takže můžu dělat všechno. Všechno, co chci. Nemám co ztratit.
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	Probudila jsem se na podlaze obklopená rozbitýma věcma, mýma věcma. Poslední myšlenka, s níž jsem usínala, byla stále v mý hlavě. Nemám co ztratit. Co víc mi můžou udělat než to, k čemu se chystají.

	Podívala jsem se na hodinky, pořád šly, přestože byly rozbitý. Dvacet minut do sedmý. Protáhla jsem si ztuhlé nohy, vstala a přešla po pokoji. Pak na chodbu a opatrně dolů po schodech. Lokla jsem si pomerančovýho džusu z krabice a strčila chleba do toustovače. Když byl hotový, namazala jsem ho arašídovým máslem, vyšla ven a cestou ho pojídala.

	Nebylo tam moc lidí, přesto se ozýval neustálý hukot. V Londýně je to běžný. Před něčím domem jsem šlohla půllitr mléka, abych zapila toust.

	Už dlouho jsem se necítila tak dobře. Věděla jsem, že mě brzy seberou – dají mi kázání, zavřou mě, přestěhují – ale teď, v tyhle chvíli, jsem byla svobodná.

	Vzala jsem láhev mléka s sebou dolů ke kanálu a pila ho, usazená na pražcích, na místě, kde jsem poprvý mluvila s Pavoukem. Světlo se začalo rozlévat po obloze. I kdybyste pořídili barevnou fotografii, byla by stejně černobílá. Pasovalo to k mý náladě – byla jsem klidná, utlumená, žijící v přítomným okamžiku, apatická.

	Když jsem dopila mléko, nebo brzy potom, postavila jsem láhev na kraj kanálu a sebrala hrst kamenů. Jeden po druhým jsem je házela na láhev. Některý ji minuly, slyšeli jste, jak dopadly do vody – plesk! Když trefily cíl, láhev se zakymácela a hrozilo, že spadne přes okraj, ale nestalo se to. Rozhrnovala jsem hlínu teniskou a hledala větší kameny. Pár jsem jich našla a usilovně se soustředila. První láhev minul a žbluňkl do kanálu. Druhý zasáhl přímo hrdlo, láhev se převrátila a s plesknutím dopadla do vody. Stála jsem a civěla na hladinu. Láhev se houpala, vytékal z ní zbytek mléka, pomalu zahnula doleva a zamířila do Temže. Pomyslela jsem si Měla sem do ní dát nějakej vzkaz. Představila jsem si nějaký děcko ve Francii nebo v Holandsku brouzdající se v moři, jak vytahuje moji láhev s kusem papíru, na kterým je můj vzkaz: Nasrat. Pozdrav z Anglie.

	Láhev už byla dvanáct metrů ode mě. Napadlo mě ji sledovat, vidět, kde skončí, ale to nebyl způsob, jakým bych chtěla strávit svých několik posledních hodin na svobodě. Než pro mě přijdou. Chtěla jsem se rozloučit se svým kamarádem, tak jsem vylezla po pěšině k obchodům a namířila si to k Pavoukovu domu. Bylo pořád jen půl osmý a nikde ani živáčka. Přišla jsem k domovním dveřím a váhavě zvedla ruku ke zvonku. Cítila jsem se nejistá, nechtěla jsem vypadat jako zoufalec, chudák, nebo tak nějak. Opatrně jsem strčila do dveří, jen zkusmo. Pohnuly se pod mýma prstama a škvírou vyplul ven oblak kouře.

	Otevřela jsem dveře a vešla a ona tam byla, v kuchyni. Val na svým bidýlku, s šálkem čaje v jedný ruce a cigaretou v druhý. Kristepane, ta ženská tu spala?

	„Všechno v pořádku, drahoušku?“ řekla, jako by mě čekala. „Poď dovnitř.“ Šla jsem dál do místnosti. „Si ranní ptáče. Máš trable?“ Přikývla jsem. „V konvici je nějakej čaj. Vem si šálek ze dřezu, drahoušku, a posaď se.“

	A tak nás našel Pavouk, když se zjevil kolem devátý. Já a Val vedle sebe u jídelního pultu, s druhým šálkem čaje a hromadou cigaretovýho popela na talířku před náma. Belhal se do kuchyně v teplákách a starým špinavým triku, místo očí malý škvíry, jako by spal tak sto let. Vypadal zanedbaně i ve svých nejlepších časech. Ale tohle bylo něco jinýho, jako by ho někdo zmačkal a někam odhodil.

	„Co to znamená?“ zeptal se, šokovaný tím, že vidí ještě někoho dalšího kromě svý babky.

	„Jem tě přišla navštívit. Má trochu problémy, je to tak?“

	Pohlédl na mě a já řekla: „Sem v prdeli, Pavouku. Chystaj se mě přestěhovat.“ A z nějakýho důvodu se mi trochu roztřásla brada, když jsem se na něj podívala. Rychle jsem se otočila a cítila se pitomě. A pak, žehnám mu, řekl přesně tu správnou věc.

	„Ať se dou vycpat, Jem. Uděláme si prima den. Mám nějaký prachy.“ Val zamrkala a pozorně zkoumala jeho obličej. „Tady tě budou hledat, pudem do města.“ Začal tančit kolem na špičkách a sršela z něj známá energie. Tleskl rukama. „Oukej, poďme. Nalej mně čaj, babi, a já si zatím vobuju tenisky.“

	„Myslim, že máš dost času na to se umejt a vzít si nějaký čistý oblečení, Terry. V hale je hromada vypranejch věcí.“

	Pavoukovi se v obličeji objevil výraz utrpení a odporu. „Sem čistej, babi. Nepruď.“

	„Nejsi čistej, vzduch kolem tebe by se dal krájet nožem, ty smraďochu!“ řekla a zapálila si další cigaretu.

	Otočila se ke mně. „Kluci. Co můžeš dělat?“ Navzdory svýmu protestu Pavouk vyklouzl z místnosti a když se vrátil, měl na sobě džínsy a čistý tričko. Určitě se nemyl, tak rychle by to nešlo. Vysrkal čaj a sehnul se, aby políbil Val.

	„Asi bych vám měla říct, abyste šli do školy, vy nezvedený děti, ale voba jste teď vyloučený,“ mrkla svým pronikavým okem, „tak běžte a užijte si hezky den. Neřeknu nic, kdyby sem někdo přišel.“

	Podívala se na mě, neusmívala se, ale zevnitř tak nějak hřála, dalo by se říct, a já si pomyslela Máš štěstí, ty pako Pavouku, že máš takovou babku. Kdybych já měla někoho takovýho ve svým životě, všechno mohlo být úplně jiný.

	Natáhl si bundu s kapuci cestou ke dveřím a zařval: „Čau, babi, uvidíme se pozdějc,“ a odešli jsme.

	Všechno už bylo na nohou a v pohybu, provoz zesílil, lidi všude venku a kolem. Dřív se mi zdálo, že město je moje, patřilo jen mně. Ale teď jsme s Pavoukem byli jako dva mravenci v milionovým městě, nic víc než to. Slunce už vyšlo. Byl před námi jeden z těch jasných, jiskřivých, zimních dnů.

	„Nepudem dnes pěšky, pojedem metrem. Mužem si vzít i taxíka, jestli chceš – jo, mužem.“

	„Kolik máš, Pavouku?“

	„Šedesát liber – všechny svý.“ Zašklebil se. „Ale musim bejt do večera zpátky. Mám nějakej kšeft. Ale celej den máme pro sebe,“ řekl, rozpřáhl ruce a zatočil se. „Kam chceš jít?“

	„Nevim, Oxford Street?“

	„Oukej.“ Vztyčil se v celý svý výšce, pak natáhl ruku přede mě, jako by mi ukazoval cestu, a tichým, nejstupidnějším hlasem šviháka řekl: „Nějakej drobnej nákup, madam. To by se vám líbilo?“

	Lidi se na nás začali dívat.

	„Buď zticha, Pavouku!“ 

	Vypadal poněkud schlíple. „No tak, holčičko, je to v pohodě. Dem na to.“ A rozběhl se k metru, a pak už jsme oba běželi a jeho dlouhý nohy do mě vrážely cestou do podzemky.

	„To je zasraná zlodějina, člověče, todle to. Šestnáct liber za takovou věc.“ Mávl rukou směrem k otáčejícímu se ruskému kolu London Eye a tělem mu lomcoval vztek až ke konečkům prstů. Utratili jsme většinu peněz na Oxford Street za pitomý sluneční brýle a čepice a hamburgery. Šedesát liber vám v Londýně dlouho nevystačí.

	Lidi na něho začali zírat. Myslím, že kdybyste ho neznali, taky byste na něho civěli: šest stop vysoký černý týpek, vykřikující na ulici. Dav na něho zíral, jako by byl z kabaretu – byl tam pro jejich pobavení. Pomyslela jsem si Za chvíli mu začnou házet drobný. Některý z nich se pošťuchovali lokty, trousili poznámky koutkem úst a smáli se. Posměšně, jako Jordan mně.

	„Nech toho,“ řekla jsem a snažila se mírnit situaci. „Nechci se dostat do nějakýho blbýho maléru. Poďme někam jinam.“

	Ale byl už na koni. „Všechno pro podělaný turisty v tomdle městě. A co my? Co my normální lidi, nemám ani šestnáct liber na projížďku?“ Některý z diváků se začali tvářit znepokojeně, odsouvali se pomalu dál od něho a vyměňovali si ustrašený pohledy. Už jsem se bavila jejich reakcí. Trochu je rozhodil.

	Očima jsem přehlédla řadu – jo, nevypadali zrovna spokojeně. Párek japonských turistů v modrých větrovkách, vlněných kloboučkách a rukavicích se na nás díval. Ve zlomku vteřiny, co se na mě dívali, jsem zaregistrovala jejich čísla a dostala ránu jako při elektrickým šoku. Byly stejný. Divný, pomyslela jsem si, stejný datum úmrtí – to je fakt zvláštní. Pak se mi v hlavě objevilo dnešní datum a to byla další rána. 08122009. To je dnes. Co to, sakra…

	Podívala jsem se znovu, ale Pavoukova fraška už na ně byla moc. Otočili se k nám zády, možná doufali, že odejdeme my. Musela jsem se splést, pomyslela jsem si. Potřebuju to ještě zkontrolovat. Vykročila jsem směrem k davu s úmyslem ho obejít a podívat se na ně znovu. Pavouk si ani nevšiml, že jsem odešla – slyšela jsem, jak si sám pro sebe kleje, zabraný do svých urážek.

	Dav byl docela hustý. Zamířila jsem k úzký škvíře mezi jedním mladíkem v teplákách a s batohem na zádech, a starou paní v tlustým tvídovým kabátě se slaměnou taškou.

	„Pardon,“ řekla jsem, když jsem procházela kolem ní. Nemusela jsem ani nic říkat, už stejně odcházela. „Tak,“ řekla jsem, když jsem se vmáčkla mezi těla. Slabě se usmála, přitiskla tašku k sobě, a já zachytila v její tváři výraz úzkosti, když se naše pohledy setkaly. Zaregistrovala jsem její číslo a zastavila se. Zírala jsem na ni, nemohla jsem si pomoct. 08122009.

	To bylo neskutečný. Co to znamená? Pot mi vyrazil na kůži po celým těle. Stála jsem tam jako přikovaná a zírala na ni.

	Stará paní se zhluboka nadechla. Její zornice byly rozšířený strachem.

	„Nemám moc peněz,“ řekla tiše roztřeseným hlasem. Rukama svírala tašku tak silně, až jí zbělely klouby.

	„Cože?“ řekla jsem.

	„Nemám moc peněz. Tohle je všechno – našetřila jsem si z penze…“

	Mince upadla na zem. Ta stará paní si myslela, že ji chci okrást. „Ne,“ řekla jsem a o krok ustoupila. „Nechci vaše peníze. Ne, tak to neni. Promiňte.“

	Vrazila jsem do chlápka před náma a ten se otočil a jeho podělaný batoh mě bouchl do zad. Kristepane, ještě mě zmlátí, napadlo mě. Začala jsem couvat směrem k Pavoukovi.

	„Promiň, kámo,“ řekla jsem se sklopenou hlavou a rukama v kapsách. „Nic sem tim nemyslela.“

	„To je oukej. Žádný problém.“ Jeho kostrbatá angličtina mě zaujala. Vykoukla jsem zpod kapuce. Zvláštní, byl stejně vylekaný jako já, na čele měl kapky potu, vlasy tmavý a přilepený k hlavě. „Všechno je oukej,“ řekl a kývl hlavou, jako by chtěl požádat o můj souhlas.

	„Jasně, všechno je oukej,“ opakovala jsem, udivená tím, že dokážu pořád mluvit jako normální lidská bytost. Můj skutečný hlas teď v duchu křičel – pronikavý výkřik hrůzy. Měl to taky, rozumějte. 08122009. To číslo.

	Něco se těm lidem stane.

	Dnes.

	Tady.

	Otočila jsem se a odklopýtala zpátky k Pavoukovi, který pořád klel jako starý pohan.

	„Pavouku, musíme jít, hned.“ Ignoroval mě, zabraný do svýho malýho světa. Chytla jsem ho za rukáv. „Prosím, kámo, poslouchej mě. Musíme vodtud vypadnout.“ Copak neslyšel strach v mým hlase? Copak necítil, jak se mi třese ruka na jeho paži?

	„Nepudu nikam, člověče. Eště sem tady neskončil.“

	„Jo, Pavouku, to chápu. Ale to je jedno. Prostě vodtud musíme zmizet.“

	Každá vteřina otálení na místě nás přibližovala k něčemu, co tyhle lidi zničí. Srdce mi bušilo v hrudi, jako by chtělo vyskočit ven skrz žebra.

	„Pudu si promluvit s nějakým šéfem. Někdo jim to musí říct na rovinu. Je vodporný vokrádat lidi takovým způsobem. Neměli bysme to už dál trpět. My –“

	Prostě mě neposlouchal. Neexistoval způsob, jak ho k tomu přimět.

	„…už máme dost těch sraček v týdle zemi. Zacházej s náma jako s druhořadýma vobčanama. My –“

	Aniž bych o tom přemýšlela, napřáhla jsem ruku a dala mu pořádnou facku. A to jsem chtěla. Plesk! Zmlkl v půli věty, totálně šokovaný. Pak si položil ruku na prsa.

	„Proč si to do prdele udělala?“

	„Potřebuju, aby si mě poslouchal. Musíme vodtud vypadnout. Prosim, vodveď mě vodtud, Pavouku. Poďme.“

	Chňapla jsem ho za druhou ruku a táhla, až se konečně pohnul. Rozběhla jsem se a vláčela ho za sebou. Vytrhl mi ruku a sprintoval přede mnou dlouhýma krokama a klátil rukama. Po padesáti metrech se zastavil, aby na mě počkal, a pak jsme klusali spolu po Embankment a přes Hungerford Bridge. Zpomalili jsme asi v půlce mostu a šli volnějším krokem. Nakonec jsme zastavili a ohlédli se směrem, odkud jsme vyrazili. Všechno vypadalo tak, jak mělo, žádný problém.

	„Vo co de, Jem? Co to mělo znamenat?“

	„Nic. Ty lidi mě jen znervózňovali, to je všechno. A někdo moh zavolat policajty.“ To se mohlo stát, ne? Ale když jsem to říkala, věděla jsem, že to nezní přesvědčivě a Pavouka tím neoblafnu.

	[image: Image] „Ne, to není vono. Dyž se na tebe dívám, něco je špatně. Vypadáš jako duch, člověče. Si bledší než normálně. Co ti je?“

	Stála jsem tam, dívala se přes Temži a město žilo jako každý normální den. Napadlo mě, že jsem směšná. Slova běžící mou hlavou mi nepřipadala skutečná – Čísla, datumy úmrtí, neštěstí… znělo to bláznivě, jako hloupý fantazírování. Možná to byla nějaká zvrácená hra, kterou se mnou hraje můj mozek.

	„To nic, Pavouku. Cejtila sem se tam blbě, záchvat paniky. Už sem oukej – no, ne oukej, ale je mi líp.“ Snažila jsem se stočit hovor na něho. „Promiň, že sem ti dala facku.“ Položila jsem mu dlaň na tvář a pár vteřin ji tam držela. „Bolí to?“

	Žalostně se usmál. „Furt to trochu štípe. Nikdy by mě nenapadlo, že mě tak zbiješ.“ Odfrkl si a zavrtěl hlavou. „Podělanej Mike Tyson by s tebou měl co dělat.“

	„Promiň,“ řekla jsem znovu.

	„Nedělej si s tim starost,“ řekl a stále se usmíval. A jak jsme tam stáli, opírali se o zábradlí mostu a dívali se na řeku, zaslechli jsme ohlušující ránu a viděli, jak se London Eye rozletělo na kusy přímo před náma.
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	Viděli jste to v telce určitě stokrát, takže víte, co jsme ten den zažili: náhlá exploze, úlomky létající všude kolem, stoupající sloup kouře, jedna část úplně zničená, další poškozená a pokřivená výbuchem. Lidi kolem nás se zastavovali a otáčeli směrem k Eye. Slyšeli jsme výkřiky nesoucí se přes řeku.

	Pavouk a já jsme naráz vyjekli: „Ach, bože,“ a ta slova zaznívala ozvěnou ze všech úst po celým mostě – z některých zněla jako modlitba, slova, která většina z nás říká v šoku. Stáli jsme a zírali tak minutu nebo dvě. Před chvílí jsem začala pochybovat o číslech, doufala, že nejsou pravdivý, že je to jen nějaká hloupá hra mýho mozku. Teď jsem věděla, že to není hra. Čísla byly pravdivý – byla jsem holka, která zná budoucnost lidí, a tak to bude pořád. Roztřásla jsem se.

	„Poďme vodtud, Pavouku,“ řekla jsem. „Poďme domů.“ Ať už mě u Karen čekalo cokoli, bylo to lepší než sledovat, jak Londýn odklízí mrtvý. Otočila jsem se a chtěla pokračovat v cestě, ale Pavouk se mnou nešel. „No tak,“ řekla jsem, „poď.“

	Pořád se opíral o zábradlí, díval se na mě a výraz měl úplně ztuhlý. Byl v něm zmatek, ale taky obvinění. Věděla jsem, co přijde. Nemohla jsem tomu zabránit. Upřeně se mi díval do očí a vyplivoval slova.

	„Ty si to věděla. Věděla si vo tom.“ Byli jsme od sebe asi pět metrů. Mluvil tak hlasitě, že jsem ho slyšela a taky další lidi kolem. Několik jich prudce otočilo hlavy a dívalo se na nás.

	„Buď zticha, Pavouku,“ zasyčela jsem.

	Zavrtěl hlavou. „Ne, nebudu zticha. Věděla si vo všem. Co to má, do prdele, znamenat, Jem?“ Napřímil se a vykročil ke mně.

	„Nic. Drž hubu.“

	Už byl blízko a chtěl mě chytit. Sehnula jsem se a dala se do běhu. Na mostě byla spousta lidí a já mezi nima kličkovala. Pavouk byl sice o moc rychlejší než já, ale byl vysoký a neohrabaný a já slyšela, jak lidi křičí, když do nich vrážel. Přeběhla jsem na druhou stranu a naslepo běžela po ulicích. Pavoukovi netrvalo dlouho, než mě chytil. Chňapl mě za paži a otočil tváří k sobě.

	„Jak si mohla vědět, co se stane, Jem?“ Oba jsme těžce oddychovali.

	„Nevěděla sem. Nevěděla sem nic.“

	„Ne, Jem. Věděla si vo tom. Co se děje?“ Snažila jsem se mu vytrhnout, ale držel mě pevně. Se svou výškou a silou a pachem jako by byl všude kolem mě a já nemohla utéct. Pokusila jsem se ho praštit, ale chytil mě za obě ruce. Chtěla jsem do něho vrazit hlavou, ale postřehl to, odstrčil mě a nepřestal pevně svírat. Štvalo mě to. Kopla jsem a zasáhla ho do nohy. Zamrkal, ale nepustil mě. „Tak, člověče, teď mi řekni, vo co de.“

	Lidi na nás civěli. Přestala jsem se bránit a zůstala schlíple stát v jeho sevření. Nechci to udělat, aspoň teď ne, pomyslela jsem si. Nemůžu to udělat, já sama.

	„Oukej,“ řekla jsem, „ale ne tady. Mužem jít dolů ke kanálu?“

	Vystoupali jsme po Edgware Road a brzy našli cestu za obchody a dolů ke kanálu. Konečně jsme byli pryč od lidí. Vyprchala ze mě všechna síla a nohy mě neposlouchaly.

	„Musim se posadit,“ řekla jsem slabě a sesula se na polámanou lavičku. Jedna z dřevěných příček chyběla a dírou byste mohli klidně propadnout. Pavouk se posadil vedle mě.

	„Máš divnou barvu, člověče. Strč si hlavu mezi kolena nebo něco takovýho.“

	Naklonila jsem se dopředu a uši mi zalehl pískot. V mý hlavě to zrudlo a pak zčernalo.

	[image: Image] „Hej, pomalu, kámo,“ slyšela jsem Pavoukův hlas z velký dálky, z opačnýho konce tunelu. Trvalo chvíli, než jsem si uvědomila, že ležím na zemi. Lavička mě tlačila a já ležela v díře mezi latěma, ale hlavu jsem měla na nějakým polštáři, nažlukle páchl, ale byl měkký: Pavoukova bunda.

	Chodil sem a tam po pěšině, kýval hlavou, škubal prsty a něco si pro sebe mumlal.

	„Hej,“ řekla jsem slabě. Přestal chodit a dřepl si ke mně.

	„Seš v pořádku, člověče?“

	„Snad jo.“

	Pomohl mi se pomalu posadit a pak si sedl vedle mě. Třásla jsem se. Vzal svoji bundu a podal mi ji. „Tady. Vobleč si to.“

	„Ne, sem v pořádku.“ Nechtěla jsem mít tu smradlavou věc na svým oblečení, na kůži. Znovu jsem se roztřásla a on sáhl někam za mě. Nevěděla jsem, co dělá, až mi došlo, že mi přehazuje bundu přes ramena. Aby mě zabalil. To mi připomnělo mámu, která nás obě přikrývala dekou na pohovce, když byla v bytě zima. Tiskly jsme se k sobě. V jejích dobrých dnech. Něco mě bodalo do očí: píchalo, štípalo, pálilo. Rozlévalo se dolů na pravou tvář. Do hajzlu, brečela jsem. Já nebrečím. Prostě to nedělám. Popotáhla jsem a utřela si obličej hřbetem dlaně.

	„Řekneš mi to?“ Hleděla jsem tupě na zem před sebou. Pavouk byl ten nejbližší kamarád, co jsem kdy měla. Můžu mu věřit? Zhluboka jsem se nadechla.

	„Jo,“ řekla jsem. A udělala to.
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	Mezi náma se rozhostilo ticho – nebylo to prázdno, bylo tam plno myšlenek a pocitů, nevyřčených slov a emocí. Seděli jsme tam, zatímco Londýnem zněly chaotický zvuky asi míli vzdálený, kvílely sirény, klaksony aut, nad náma kroužily helikoptéry. Byla jsem jako omráčená – pořád rozrušená tím, co se stalo, a udivená, že jsem to konečně někomu řekla. Nedívala jsem se na Pavouka celou tu dobu – zírala jsem pořád do země a slova ze mě samovolně vycházely. Bylo to tak neskutečný, jako by mluvil někdo jiný.

	Seděl předkloněný, lokty se opíral o kolena a poslouchal. Byl asi nejklidnější od doby, kdy jsem ho poznala. Konečně vydechl, dlouhý výdech skrz našpulený rty.

	„To ne, člověče, to ne!“ Byl zmatený, téměř vystrašený.

	„Je to pravda, Pavouku. Všechno je pravda. Věděla sem, že se něco stane, protože jejich čísla byly stejný. A stalo se.“

	„Hm, je to moc divný. Sem z toho blázen.“

	„Já vim. Musela sem s tim žít patnáct roků.“ Ty pitomý slzy nepřestávaly téct. Pavouk se plácl do čela.

	„Ten starej chlap, co ho přejeli, ty si viděla jeho číslo, že jo? Proto si ho chtěla sledovat.“

	Přikývla jsem. Chvíli bylo ticho.

	„Moje babka to ví, je to tak? Ty a vona ste stejný, že jo?“ Zakroutil hlavou. „Celou dobu sem si myslel, že žvaní nesmysly. Ale vona věděla, že si jiná. Ste dvě čarodějnice! Do prdele!“

	Posadila jsem se a snažila se pravidelně dýchat. Po kanálu plul spokojeně párek kachen, malý hnědý stvoření. Pozorovala jsem, jak se pomalu posunují proti proudu. Jak snadný je být ptákem nebo nějakým zvířetem, žít ze dne na den, neuvědomovat si, že žijete, že jednoho dne zemřete.

	Pavouk vstal a zase začal chodit kolem, sem a tam po plochých kamenech na kraji kanálu. Něco si pro sebe mumlal – nerozuměla jsem slovům – asi se snažil srovnat v hlavě, co jsem řekla. Sebral hrst štěrku a začal ho házet po kachnách. Jednu z nich musel zasáhnout, protože najednou vzlétly, a malý hnědý křídla pleskaly o vodu.

	Otočil se ke mně. „Vidíš číslo u každýho?“

	Podívala jsem se zase do země. Věděla jsem, co přijde. „Jo, když mu vidim do vočí.“

	„To teda znáš i moje,“ řekl tiše. Nic jsem neříkala. „Znáš to moje,“ řekl důrazněji.

	„Jo.“

	„Do prdele, člověče. Nevim, jesli to chci vědět nebo ne.“ Shýbl se, přikrčil se a chytil se za hlavu.

	Neptej se mě, pomyslela jsem si, nikdy se mě na to neptej, Pavouku. „Neřeknu ti to,“ vyhrkla jsem. „Nemohla bych. To by nebylo správný. Nikdy to nikomu neřeknu.“

	„Co tim myslíš?“ Teď se na mě podíval. Když se naše oči setkaly, to zatracený číslo tam zase bylo. 15122009. Chtěla jsem ho vyrvat z hlavy, vymazat ho, jako bych ho nikdy neviděla.

	„Furt by si na to myslel, měl by si strach, kdybych ti to řekla. To by nebylo správný.“

	„Co když někomu nezbejvá moc času? Kdyby to lidi věděli, měli by šanci udělat věci, který vždycky chtěli.“

	Těžce jsem polkla. „Jasně, ale to by pak jen čekali na smrt, je to tak? Každej den vo krok blíž. Ani náhodou, člověče. Nikdo by s tim nedokázal žít.“ Samozřejmě to všichni víme. Víme, že se každým dnem blížíme ke konci, když se ráno vzbudíme. Jen se balamutíme, že se to nestane.

	Pavouk se zase postavil, podrbal se na hlavě a kopl další kameny do vody. „Potřebuju vo tom přemejšlet. Dneska si mě úplně zblbla.“ Z blízký ulice se ozvala siréna. „Vypadneme vodtud.“

	Podala jsem mu jeho bundu a vyrazili jsme dolů po pěšině kolem kanálu. Štěrk nám skřípal pod nohama, když jsme šli kolem zdí pomalovaných graffiti. Hodně domů bylo zdevastovaných, ale sem tam se objevily i opravený s luxusníma kancelářema nebo restauracema nebo vinárnama, zářící ostrůvky v moři špíny. Sirény slábly, jak jsme se vzdalovali a kolem byl zvláštní klid, jako by se všechno zastavilo.

	Když jsme se přiblížili k sídlišti, vydali jsme se po hlavní ulici. Před výlohou obchodu s telkama stálo pár lidí a my se k nim přidali. Dvanáct obrazovek, všechny stejný. London Eye už se neotáčelo. Kus mu chyběl, jako by z něj někdo ukousl velký sousto. Jedna část byla zničená, druhá pokroucená, na zemi se válely zbytky. Jenže to nebyly jen sutiny, byly to kusy lidí a jejich osobních věcí. Kamera zabírala nějakou potrhanou modrou látku, zbytek něčího kabátu a cosi letělo vzduchem: ozdobný okraj slaměný tašky, utržený při explozi. Pod záběry běžely titulky: TERORISTICKÝ ÚTOK NA LONDON EYE…… BEZPOČET NEIDENTIFIKOVANÝCH MRTVÝCH A ZRANĚNÝCH……… POLICIE NABÁDÁ VEŘEJNOST K OSTRAŽITOSTI PŘED DALŠÍMI ÚTOKY…

	Dívali jsme se dlouho. Pavouk vedle mě nepřestával vykřikovat: „Do prdele, člověče. Kristepane.“ Zprávy se neustále opakovaly, stejný obrázky znovu a znovu. Stála jsem tam a cítila, jak se mi zvedá žaludek. Snažila jsem se to potlačit, ale nakonec jsem musela zalézt do průchodu a zbavit se toho: kyselý obsah mýho žaludku ze mě vylétl a rozplácl se na zemi.

	Pavouk přišel za mnou. „Si v pořádku, kámo?“

	Kašlala jsem a plivala a pokoušela se očistit si pusu. „Jo,“ řekla jsem. Vytáhla jsem z kapsy kapesník a utřela si ústa. „Pavouku?“

	„Jo.“

	„Měla sem něco udělat. Věděla sem, že se něco stane. Měla sem je varovat, říct jim, aby to místo zavřeli nebo něco takovýho, nevim.“

	„Jo, ale co kdyby to udělali všichni, zalezli do podzemky a stalo se to tam?“ Má pravdu, usoudila jsem. Tak nebo tak, dneska přišel jejich den: párek Japonců, stará paní, chlápek s batohem. Ale nemohla jsem se zbavit svíravýho pocitu, pocitu, že jsem to mohla změnit.

	„Chceš jít ke mně?“ zeptal se Pavouk.

	„Nevim, asi jo.“ Chtěla jsem jít někam do bezpečí. Přála jsem si, abych mohla říct: „Pudu domů.“ Ale nikde jsem doma nebyla.

	Najednou jsem si vzpomněla na Sue a na policii – bůhví kdo na mě čeká u Karen. Jo, u Pavouka to bude nejlepší.

	Loudali jsme se zpátky do Carlton Villas a vešli do domu. Val neseděla na svým obvyklým bidýlku; byla v předním pokoji s velkou televizí. Když nás uviděla přicházet, nadzvedla se.

	„Terry, to si ty? Ach!“ Klesla zpátky do židle. „Dělám si starosti celý vodpoledne vod chvíle, kdy se objevily ty zprávy. Si v pořádku?“

	Pavouk se sklonil, jako obvykle ji líbnul na tvář a pak ji objal.

	„Byli ste tam, že jo?“ řekla. „Věděla sem to. Věděla sem to.“ Jednu ruku držela na jeho zádech a druhou mu přitáhla hlavu k sobě a nikotinem zažloutlý prsty zabořila do jeho hustých vlasů. „To je v pořádku. Už si v bezpečí, synku.“

	Postávala jsem u dveří a cítila, že tam nepatřím; bylo to jen mezi nima. Asi po minutě na mě Val pohlédla. „Poď sem. Sedni si, drahoušku. Vypadáš zničeně.“ Sedla jsem si vedle ní a ona mě vzala za ruku. „Sem tak ráda, že vás voba vidim.“

	Pavouk se vymotal a posadil se na paty. Třel si rukou obličej, ale přesto jsem viděla, jak mu tečou slzy. „Byli sme tam těsně předtím, babi. Já sem chtěl něco podniknout, protože sme už neměli žádný prachy na vstupný, ale Jem, vona…,“ zaváhal a krátce na mě pohlédl, ,,..si řekla, že bysme měli jít pryč, že to nevadí. Byli sme na Hungerford Bridge, dyž se to stalo. Viděli sme to, babi, viděli.“

	„Tak ty si ho zachránila. Zachránila si mýho chlapečka.“ Držela teď obě mý ruce ve svých a dívala se mi upřeně do očí. „Děkuju ti, že si ho přivedla domů. Je to zlobivej chlapec, ale znamená pro mě všechno. Děkuju ti.“

	Nevěděla jsem, co říct. „Jen sme měli štěstí,“ zamumlala jsem. Ale Pavouk s tím nesouhlasil.

	„Ne, to nebylo štěstí. Vona mě zachránila, babi. Jak si řekla.“ Vrhla jsem na něho varovný pohled, ale dnešní šok a úleva z návratu domů mu rozvázaly jazyk. „Je jako ty, babi. Věděla, co se stane.“

	Chtěla jsem vstát, ale Val mě sevřela ještě pevněji. „Cejtila si něco? Co to bylo?“

	Zavrtěla jsem hlavou. „Jen sem měla takovej pocit, to je všechno. Věděla sem, že se stane něco hroznýho.“ Provrtávala mě očima, jak tu seděla a čekala. Srdce mi tlouklo jako šílený, krev divoce pulzovala a ohlušovala mě. „Vim, kdy lidi zemřou.“

	Val slabě vzdychla, jako by zadržovala dech. „Věděla sem, že něco takovýho existuje,“ řekla tiše. „Věděla sem, že máš dar.“ Pořád držela moje ruce a jemně jima pohybovala nahoru a dolů, gesto útěchy. „Si tady z nějakýho důvodu, Jem. Zachránila si pro mě Terryho. Děkuju ti.“

	Její oči zářily a já si pomyslela Mejlíš se ve mně. Pavouk moh klidně zůstat tam, kde byl, a stejně by dneska nezemřel. Jenom sem ho vochránila před zraněním, ale dneska by nezemřel. Nemůžu ho zachránit, chtěla bych, ale nemůžu, a brzy vodejde a ty si budeš myslet, že sem vás voba podvedla.

	Ale nic z toho jsem nemohla říct, nikdy bych jim neřekla, co bude s Pavoukem. Tak jsem tam s nima seděla a mlčeli jsme, když reportér v televizi vystoupil se zprávou, že policie naléhavě žádá veřejnost, aby ji informovala o dvou mladých lidech, který utekli z místa krátce před explozí. Oba měli na sobě bundy s kapucema a džínsy, jeden byl černoch, velmi vysoký a druhá, menší běloška.

	[image: Image]Žaludek se mi zase zhoupl. Problémy, který jsem měla včera, byly tytam. Pavouk a já jsme byli až po krk v maléru. Podívali jsme se na sebe a Val položila jednu ruku na mou hlavu a druhou na Pavoukovu.

	„Nic ste neudělali. Nic na vás nemaj,“ řekla rozhodně. Ale oba jsme už předtím měli opletačky s policií a oni by jistě nespolkli nějaký povídačky o nadpřirozených schopnostech, nebo snad jo? Pavouk se na mě podíval přes hlavu svý babky a já věděla, na co myslí. Nemohli jsme tu zůstat dřepět a čekat, až nás seberou. Byl čas utéct.

	 


 

	 

	 

	 

	 

	Kapitola II

	 

	 

	„Poslouchej, musim teď jít ven, jak sem řek, mám nějakej kšeft, a až se vrátím, vypadnem.“

	„Ale…,“ začala jsem něco namítat, jenže Pavouk mě předešel.

	„Budem potřebovat peníze, nebo ne? Sežeň nějaký jídlo, zatímco budu pryč.“

	„Oukej, ale co když tě seberou?“

	„Budu v pořádku.“ Vzal si bundu přes mikinu s kapuci a narazil si na rozježený vlasy čepici. „Neboj se, Jem. Je to bezpečný.“ Sevřel ruku v pěst a napřáhl ji a já udělala to samý. Naše klouby se dotkly. „Bezpečný, Jem. Brzy sem zpátky.“ Pak vyklouzl z domovních dveří.

	Celou tu dobu se Val na nás dívala a neřekla ani slovo. Teď vstala ze židle.

	„Budete tady v bezpečí, rozumíte. Nic na vás nemaj. Nic ste neprovedli.“

	Pokrčila jsem rameny. Byli dost drsný už kvůli noži – a tohle bylo něco úplně jinýho.

	„Nebudu vás tu držet, neměj strach. Udělejte to, co považujete za nejlepší. Podívej,“ řekla a zamířila ke dveřím. „Když chceš odejít, budeš potřebovat jiný voblečení. Podívám se po něčem ve svým pokoji. Ty prohledej kredenc v kuchyni a vem si, co chceš.“ Vydala jsem se do kuchyně a začala otvírat dvířka kredence jedný po druhých. Skoro nic tam nebylo – několik konzerv s hráškem, nějaký fazole, krabice s instantní kaší. Vzala jsem balíček sušenek.

	„Našla si ty čokoládový sušenky? Někde tu mám balíček čokoládových sušenek,“ řekla Val, když vcházela do místnosti s náručí plnou šatstva. „Tady,“ řekla a podala mi oblečení, „zkus si něco.“

	Odnesla jsem ho do obýváku, probírala ho, a pomyslela si, že bych raděj umřela, než si něco takovýho oblékla. Val je malá jako já, takže velikost seděla, ale – samozřejmě – všechno smrdělo kouřem a popravdě řečeno, bylo hnusný.

	„Proč se nad tím tak ošklíbáš? Neni to pro tebe dost dobrý?“ Prokoukla mě. „Podívej, budeš potřebovat pár triček a něco teplýho. V noci už je pořádná zima. Tenhle svetr,“ hrabala se energicky v hromadě šatstva a vytáhla velkou růžovou věc s obrovským rolákem, „a kabát, nebo tak něco. Tady.“ Hodila mi velkou vyfutrovanou větrovku a nějaký rukavice.

	„Já… zkusím si to nahoře.“ Odklopýtala jsem nahoru, našla koupelnu, hodila oblečení přes okraj vany a zamkla za sebou dveře na zástrčku. Sedla jsem si na záchodovou mísu a zůstala tam dlouho, jenom jsem zhluboka dýchala a snažila se srovnat si v hlavě všechno, co se stalo, co se děje. Bylo to, jako by mě ty události míjely a klouzaly kolem mě a já se je snažila chytit a dát dohromady.

	Po nějaký době jsem vstala a stáhla si bundu s kapuci. Budu si muset vzít věci Val, v každým případě. Navlékla jsem si je a podívala se do zrcadla. Byla jsem to pořád já, ale v babkovských šatech. Bylo to příšerný. Ale musela jsem něco udělat, ne? Ten fízl, co mě sebral, si brzy uvědomí, že jsem to já, koho hledaj, i když jim Karen nezavolá. Ale byla jsem si jistá, že to udělá. Budou mít teda můj popis, je to tak? – dokonce fotografii. Karen mě párkrát vyfotila s dvojčatama, když jsem k ní přišla. Budou pátrat po malý, hubený holce s dlouhýma, myšíma vlasama.

	Otevřela jsem skříňku nad umyvadlem. Mezi práškama na bolení, depilačním krémem a zažívacíma tabletama byly nůžky na nehty. Aniž bych se dvakrát rozmýšlela, vzala jsem je a začala si stříhat vlasy. Nůžky byly na hovno a stříhaly, jen když jsem hodně natáhla prameny vlasů jeden po druhým. Přestala jsem a v ruce mi zůstala hrst vlasů. Nechala jsem je spadnout na podlahu a podívala se do zrcadla. Kristepane, vypadám hrozně. Co jsem to sakra udělala? Teď si budu muset ostříhat celou hlavu. Nepodívala jsem se znovu do zrcadla do chvíle, kdy jsem byla hotová.

	Viděli jste film Anglický pacient? Příšerná nuda, podle mě. Karen mě nutila sledovat ho jednou s ní, trval čtyři hodiny a ona si mohla na konci vyplakat oči, kráva pitomá. Nicméně jedna z postav, zdravotní sestra, si ostříhala vlasy a vypadala naprosto úžasně. Jenoduše je ustřihla, prohrábla prsty a vypadala jako nějaká modelka. Jako já. Jenže já vypadala vážně otřesně. Nepřicházelo v úvahu, že bych mohla vůbec vyjít z domu, někam utéct, když jsem se tak zřídila. Dívala jsem se na prameny vlasů na podlaze a dělalo se mi zle od žaludku. Daly by se nějakým způsobem přidělat zpátky?

	Val zaklepala na dveře. „Si v pořádku? Jem, je ti dobře?“

	Vytáhla jsem zástrčku u dveří a otevřela.

	„Dobrej Bože!“ Jo, bylo to tak děsný, jak jsem si myslela. „Je to dobrý. Neni to tak zlý,“ řekla rychle. Snažila se mě uchlácholit, ale obě jsme věděly, že tím nikoho neoblafne. Byla to tragédie. „Myslim, že bude muset všechno jít pryč, drahoušku. Mám tu nějakej starej strojek na vlasy. Podívám se pod dřezem.“

	Posadila mě na jednu ze stoliček doprostřed kuchyně. Připadala jsem si jako branec a zamrkala jsem, když mi strojek zabzučel u ucha.

	„Seď klidně, drahoušku. Nemůžu to udělat, dyž se pořád vrtíš.“

	Konečně poodstoupila a obdivovala svoji práci. „Jo, to je lepší.“ Položila jsem si ruku na hlavu. Všechno bylo pryč. Cítila jsem tvar svý lebky. „Neni to tak krátký, drahoušku. Di a podívej se.“

	Šla jsem zpátky do koupelny, zastavila se přede dveřma a chvíli sbírala odvahu. V zrcadle na mě zírala nějaká holka. Byla naprosto cizí. Byla jsem zvyklá vidět svůj obličej s rozpuštěnýma vlasama, napůl zakrytý, a teď byly moje rysy obnažený – oči, obočí, nos, ústa, uši, brada. Vypadala jsem tak na deset, desetiletý kluk. Zamračila jsem se a osoba v zrcadle taky. Asi byste se s ní nemazali. Byla jsem ošklivá. Pronikavý oči, vystouplý lícní kosti, a mohli jste vidět i žvýkací svaly po straně tváří. Bylo to, jako by se má ochranná vrstva sloupla, ale pod ní jsem vypadala docela tvrdě. S tím můžu žít, pomyslela jsem si. Prohrábla jsem si krátký vlasy rukou a vychutnávala pocit z novýho sestřihu.

	Když jsem se vrátila do obýváku, Pavouk už byl zpátky. Brada mu spadla, přísahám. „Do prdele, sem pryč asi půl hodiny, a co si to udělala?“ Přecházel kolem mě a prohlížel si mě ze všech úhlů. „Panebože,“ rozesmál se. „Vypadáš fakt bezva.“ Natáhl ruku a dotkl se mých vlasů.

	„Nech toho!“ Nebyla jsem žádný veřejný majetek. Uskočil a zvedl obě ruce jako v sebeobraně.

	„Oukej, oukej.“ Pořád se smál, ale pak se uklidnil. „Poslouchej, už musíme jít. Čím dřív, tím líp.“

	„Kam pudete, synku?“ zeptala se Val.

	Pavouk zašoupal nohama a díval se na koberec. „Bude líp, dyž to nebudeš vědět, babi…“

	„Dobrá, ale zavoláš mi, že jo? Dáš mi vědět, že si v pořádku?“

	„Jasně, pokusím se.“

	Val naskládala do tašky nějaký věci: jídlo, spacák, deku. Vyšla jsem po schodech pro svý „skutečný“ oblečení a dala ho do igelitky, kterou mi Val přichystala. Stáli jsme pak všichni rozpačitě asi minutu, a nakonec se Pavouk zašklebil. „No tak, je čas jít.“ Sklonil se a políbil babku. Přitáhla ho k sobě. Snažila jsem se nemyslet na to, že se možná vidí naposledy.

	Pavouk vzal tašky a vykročil ke dveřím. Val mě chytla za ruku. „Dej na něho pozor, Jem.“ Ty oříškově hnědý oči se pronikavě dívaly do mých. Těžce jsem polkla, ale nic neřekla. Nemohla jsem nic slíbit, chápete? „Ať se mu nic nestane.“ Uhnula jsem pohledem a ona mi zaryla prsty do paže. „Ty něco víš? Víš něco o Terrym?“

	Zajíkla jsem se bolestí.

	„Ne,“ zalhala jsem.

	„Podívej se na mě, Jem. Víš něco?“

	Pevně jsem sevřela rty a zavrtěla hlavou.

	„Ach, bože,“ zamumlala a její zornice se strachem rozšířily. „Dělej, co umíš, Jem.“

	Pustila mou paži a vyšly jsme do haly. Pavouk už otevřel dveře a škvírou vyhlížel ven.

	„Oukej,“ řekl, „myslim, že je čistej vzduch. Poďme!“ Vyrazil k červenýmu autu, zaparkovanýmu na kraji chodníku, otevřel kufr a hodil dovnitř tašky.

	„Co je…? To je tvý?“ zabreptala jsem.

	Vzhlédl a zašklebil se. „Teďka jo. Nastup, rychle.“ Rozhlížel se nahoru a dolů po silnici a cukal sebou jako blázen.

	Val se hrabala v kapse a vytáhla pětilibrovku. „Tady,“ řekla a pokoušela se ji strčit Pavoukovi. „Vem si to.“

	Usmál se a sevřel jí ruku s bankovkou. „Ne, žádnej strach, babi, mám prachy.“

	„To je jedno, Terry. Tohle je moje, je to všechno, co mám. Chci ti to dát. Vem si to.“ Nacpala mu bankovku do kapsy.

	„A z čeho budeš žít?“ I v takovým spěchu na ni myslel.

	„Neměj strach, zejtra dostanu invalidní důchod. Vo mě se nestarej. Vem si to. Kup si chipsy nebo tak něco.“

	„Dík, babi.“ Sklonil se a znovu ji objal. Zavřela oči a pevně ho sevřela. „Vozvu se ti, brzo se uvidíme, jo?“

	„Jo, v pořádku, synku.“

	Nasedli jsme do auta a Pavouk začal oběma rukama šátrat pod volantem, až se auto probudilo k životu. Když jsme vyjeli, ohlédla jsem se. Val stála na chodníku, dívala se a ruce měla napůl zdvižený. Její hlas mi zněl v hlavě: Dělej, co umíš, Jem. Chtěla jsem říct Pavoukovi, aby zastavil. Chtěla jsem vyskočit a běžet tak dlouho, až dostanu infarkt nebo mě někdo chytí a já už nebudu muset nic dělat. V duchu jsem tušila, že nedokážu Pavouka ochránit – jeho čas přicházel a dal se počítat spíš na dny než na týdny.

	„Pusť rádio a najdi nějakou muziku.“ Jeho hlas přerušil mý úvahy.

	Pohlédla jsem na něho. Sršel energií, miloval takový rozruch – útěk, jízdu Londýnem. Kdyby byl pes, seděl by teď u otevřenýho okna s vystrčenou hlavou a uši by mu plácaly ve větru. Ladila jsem rozhlasový stanice. Všude byly hovadiny, tak jsem otevřela přihrádku na rukavice a hledala nějaký CD. Byl tam docela tragický výběr: Bee Gees, Elton John, Dire Straits. Všechny možný další sračky – účtenky, starý kartáč na vlasy, nějaký papíry. Vylovila jsem jeden z nich, nějaký otravný účet. Chtěla jsem ho vyhodit na podlahu, když mě něco praštilo do očí. Nahoře bylo jméno J. P. McNulty, 24 Crescent Drive, Finsbury Park, London.

	„Panebože, Pavouku. To je Cvokovo auto! Co to má znamenat?“

	Oči mu zářily. „Nemoh sem vodolat. Pěkný, co?“

	„Ty si byl u školy?“

	„Jo, vplížil sem se tam. Všichni byli na hodině. Netrvalo to dlouho – taky by si dokázala vodemknout Astru.“

	„Určitě to už vohlásil. Poldové ho budou hledat.“

	„Jo. Na to sem myslel. Asi bysme se měli vyhnout dálnici s policejníma autama a kamerama.“ Byla jsem ohromená – myslel na všechno. Neustále se díval do zpětnýho zrcátka. Pokaždé, když to udělal, auto trochu vybočilo.

	„Co to děláš?“

	„Kontroluju, jesli nejsme sledovaný.“

	„Slyšeli bysme sirény, ne?“

	„To není jako dopravní zácpa, Jem. To je…“

	„Kam vůbec jedem?“ Nechtěla jsem se na to ptát dřív. Nechala jsem to na Pavoukovi – zdálo se, že ví, kam jede.

	„Myslim, že nemá cenu snažit se dostat ze země. Budou hlídat všechny přístavy. Prostě pojedem tak dlouho, až najdem nějaký místo, kde se budem moct ukrejt. Myslel sem někde na západě – mohli bysme zůstat na pobřeží.“

	Bylo to jasný. Měl svůj nejlepsí den. „Weston – a tak, nebo něco jinýho?“

	Usmál sé. „Jo. Mohli bysme jet tam.“

	„A kde to sakra je?“ Souhlasila jsem, i když se moje znalosti zeměpisu rovnaly nule.

	„Furt na západ, směrem na Bristol a pak dál. Moh bych koupit nějakou mapu, až budem brát benzín. Né, že bych uměl číst mapu, ale to snad nebude tak těžký, ne?“

	„Máš prachy?“

	„Jasně, mám spoustu prachů.“ Přiložil si ruku na horní kapsu bundy. „Máme prachy, auťák, a jedem si, kam chcem.“ Vydal směšný hýkavý zvuk a já se smála jako šílenec.

	A na krátkou chvíli jsem zapomněla na bombu a policii a fakt, že jsem v kradeným autě s klukem, jehož kapsy jsou plný špinavých peněz. Zdálo se, že po patnáctiletým přežívání můj život konečně začal. Zažívala jsem opravdový dobrodružství a bláznivě si užívala jízdu.
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	Kapitola I2

	 

	 

	Cesta z Londýna byla něco jako science fiction film. Vyjeli jsme na jakousi rampu a jeli mezi kancelářskýma blokama tak patnáct metrů nad zemí. Všude byl beton, sklo a obloha. Byli jsme jedním z mnoha aut pádících ven z města. Když jsem pozorovala zadní světla před náma, napadlo mě, že v každým z těch aut je někdo, a ten někdo má svůj vlastní příběh. Lidi na cestě z práce, šťastný, že prchají pryč od bomb a chaosu zpátky do svých baráků na předměstí, ke dvěma až čtyřem dětem. Žádný z jejich příběhů se ale nepodobal našemu, nebo snad jo? Dvě děcka na útěku před policií v ukradeným autě. Připadala jsem si jako ve snu, Pavouk a já jsme byli jako filmový hvězdy; bylo to vzrušující, nebezpečný, až moc senzační na to, aby to byla pravda.

	Pavouk prudce vyrazil, aby předjel dodávku. Odněkud se ozvalo houkání klaksonu, něco se objevilo vedle nás ve vnějším pruhu.

	„Do prdele!“ Pavouk strhl volant a zařadil se zpátky vlevo. Auto ve vnějším jízdním pruhu se nás drželo a řidič zuřivě gestikuloval a křičel na Pavouka.

	„Nasrat, kámo!“ Pavouk řídil jako blázen. Konečně ten chlápek dupl na plyn a zmizel a já si oddechla úlevou.

	„Nepotřebujem bejt středem pozornosti, tak se uklidni.“

	„Jasně, já vim, ale to byl naprostej kokot. Úplně mě vytočil, člověče.“

	„Myslim, že bysme měli sjet z dálnice a najít něco klidnějšího.“

	„Jo, udělám to na příštím výjezdu.“ Byl pořád rozčilený, ale konečně držel volant oběma rukama.

	Brzy se objevila značka ukazující výjezd z dálnice. Minuli jsme ji a uhnuli na kruhový objezd. Brzdy zaskřípěly, když se Pavouk snažil zpomalit v zatáčce. Před náma byla nějaká světelná tabule, ale jeli jsme tak rychle, že se nedala přečíst. Byli jsme na objezdu, ale nevěděli, co dělat. V rychlosti jsme míjeli další tabule: „Hounslow… Slough… Harrow……… Ježíš, kam to jedem?“ Objeli jsme celý okruh a zdálo se, že se z něho nikdy nevymotáme, až jsme narazili na další výjezd, vedoucí přímo do centra.

	„Nesleduje nás někdo, Jem? Vobjel to někdo jako my?“

	„Jak to mám vědět?“

	„Musíš se dívat do zrcátka. To není nějakej zasranej vejlet!“ Na čele mu vyrazily kapky potu. Věděla jsem, že je vystresovaný, ale nemusel mě prudit.

	„Drž hubu!“ zaječela jsem. „Všechno, co vidim, sou světla. A ty sou všechny stejný. Jak mám vědět, jesli nás někdo sleduje?“

	Utřel si rukou čelo a vlasy. „Kde sme?“

	„Nevim, prostě jedem. Určitě tu budou nějaký cedule,“ řekla jsem.

	„Nemyslim, že nám nějak moc pomůžou. Potřebuju mapu.“

	„To je mi na nic. Vo mapách nic nevim.“

	„Jasně, tak se to budeš muset naučit. Ježíš, potřebuju si dát pauzu.“ Pavouk zajel ke kraji silnice a zastavil. Vypnul motor a natáhl se na sedadle, jak to nejvíc šlo. Třel si rukou tvář a těžce dýchal mezi prstama. „Do prdele, je to těžký, člověče.“

	„Řídit?“

	„Jo, musíš přemejšlet vo tolika věcech, ze všech stran se na tebe něco hrne. Uf!“

	Setřel si další pot z čela rukávem, svěsil ruku a zavřel oči.

	„Pavouku,“ zeptala jsem se pomalu, „už si předtím řídil, že jo?“

	„Jasně, řídil,“ řekl se zavřenýma očima. „Chodil sem do Spencerova automobilovýho kurzu.“

	„Jo, ale já myslela, jestli si vopravdu řídil a…?“

	„Jo, jednou. Byl sem jen začátečník, Jem. Nikdy mě nenechali řídit auto.“

	Ostře jsem na něho pohlédla. „To si děláš srandu! Právě sme projeli to nejrušnější místo na světě, a ty si předtim řídil auto jen jednou. Ach, bože…“ Došlo mi, že se chechtám, úleva hraničící s hysterií.

	Otevřel oči. „Co? Čemu se směješ? Dostali sme se z toho, ne?“

	Přestala jsem a nadechla se. „Nesměju se tobě. Čestně, nesměju.“ Vypadal tak uraženě, že jsem mu chlácholivě položila ruku na paži. „Jo, dostal si nás z toho. Byl si úžasnej. Úžasnej, Pavouku. A teď se kouknem do tašky, co nám tvoje babka připravila. Dáme si svačinku.“

	Vystoupil, došel dozadu ke kufru, donesl tašku a hodil mi ji do klína. Zalovila jsem v ní. Bylo to docela k pláči – sušenky, čokoládový piškoty, nějaký konzervy, ale žádný otvírák. Byla tam krabička cigaret a konečně, něco těžkýho na dně. Sáhla jsem hloub a nahmatala hrdlo láhve. Vytáhla jsem ji. Pavouk se rozzářil.

	„Nic takovýho, člověče,“ řekla jsem a zastrčila vodku zpátky do tašky. „Nemyslím, že by ti to teď pomohlo.“

	„Ale mám žízeň. Je tam něco jinýho k pití?“

	Hrabala jsem dál. „Ne.“

	„Nudle z nosu,“ řekl Pavouk a vyprskl smíchy. 

	„Cože?“

	„To se řiká, dyž nic nemáš, ne? Je to srandovní.“

	Z nějakýho důvodu ho ta slova šimrala a začal se bláznivě smát. Bylo to nakažlivý. Sice jsem nevěděla, čemu se tak směje, ale začala jsem se smát taky. Seděli jsme tam jako pár idiotů, naprosto bezradný.

	Když jsme přestali, bylo to, jako by z nás smíchem vyprchala všechna energie. V autě bylo ticho. Realita nás pohltila, jako když vypijete něco fakt ledovýho a cítíte, jak vám to proniká krkem a do útrob. Zmocnily se mě pochybnosti. Nevěděli jsme, kam jedeme, neměli s sebou nic potřebnýho, všichni nás hledali. Nechtěla jsem to říct jako první, ale nemohla jsem si pomoct.

	„Možná bysme se měli vrátit,“ řekla jsem. „Asi by to pro nás bylo lepší, dybysme se vrátili a vzdali se.“

	Pavouk zavrtěl hlavou. „Nikdy se nevrátím. Nemůžu, Jem.“

	„Co myslíš tim, že nemůžeš? Jasně, nebylo by to dobrý. Vyptávali by se nás na všechno, kde sme vzali auto, ale co horšího nám můžou udělat? Zavřít nás?“

	„Ne, Jem, ne policie – i dyž by mě tentokrát určitě zabásli, čekaj na příležitost. To nejsou voni. Koukni.“ Sáhl do kapsy bundy a vytáhl hnědou obálku, velkou a přeloženou, a podal mi ji.

	„Co je to?“

	„Koukni se.“ Rozložila jsem obálku a nakoukla dovnitř. Byly tam bankovky, spousta bankovek. Sáhla jsem do ní a vytáhla je. Upřímně, nikdy v životě jsem neviděla tolik peněz pohromadě.

	„To je naše budoucnost, Jem. Nebo aspoň dalších několik tejdnů.“

	Držela jsem bankovky v jedný ruce a palcem je obracela, jako obracíte stránky v knize. Musely jich být stovky, použitý pětilibrovky a desetilibrovky. Tisíce liber. „Co si proved, vyloupil banku?“

	Okusoval si záděru na prstu, díval se na mě a neodpovídal.

	„Co si proved, Pavouku?“ zeptala jsem se potichu.

	Díval se dolů a rukama si projížděl vlasy. „Nechal sem si prachy za poslední kšeft.“

	„To sou Bazovy prachy? Ty si vokrad Baze? Kristepane, Pavouku, zabijou tě.“

	Zase si začal okusovat špičku prstu. „Ne, jestli mě nenajdou. Proto se nemůžu vrátit. Je to na tobě a na mně, Jem. Musíme to udělat. Musíme najít nějaký nový místo. Začít znovu.“

	Zavřela jsem oči. Opravdu nebylo možný se vrátit. Ucítila jsem ruku na rameni.

	„Si v pořádku?“ Neodpověděla jsem, nevěděla, co říct. „Vysadím tě někde, jestli chceš. Já se nemůžu vrátit, ale ty jo. Ty můžeš, Jem.“

	Vstřebávala jsem jeho slova. Myslel to vážně – mohl pokračovat beze mě. Ale co by mě čekalo, kdybych se vrátila? Policie, sociálka, Karen? Otevřela jsem oči a on se na mě upřeně díval, opravdu se na mě díval. Kolik lidí v životě ve mně vidělo víc než jen malou holku, divnou, zamlklou, maskovanou kapuci? Kolik lidí jsem vůbec zajímala? Pavouk byl jiný. Byl zábavný, střelený, neklidný, bezstarostný. Byl správný.

	„Ne,“ řekla jsem. „To je oukej. Pojedu s tebou. Docela ráda se podivám do nějakýho Weston-Super-Něco.“

	Zašklebil se a přikývl. „Pojedu dolu po silnici, zastavím u nějaký benzínky a koupíme si pořádný jídlo a mapu.“

	„Oukej,“ řekla jsem, „Tak jedem.“

	Otočili jsme se o několik stupňů a najeli znovu do hlavního pruhu. Asi po deseti minutách jsme narazili na benzinovou stanici a zajeli k jednomu z čerpadel. Pavouk trochu zmatkoval, ale nakonec našel víko nádrže a uklidnil se. Společně jsme vyrazili do obchodu, já šla na záchod, zatímco Pavouk bral do náruče věci z regálů – colu, lupínky, čokoládu, nějaký sendviče. Dost na to, abysme vydrželi několik dní. Lidi se na nás dívali dost divně. Do prdele, pomyslela jsem si, určitě si zapamatujou dvě děcka, co kupujou tolik věcí.

	Fronta postupovala žalostně pomalu.

	Chlápek za pultem měl puštěný rádio. Hudbu přerušilo vysílání zpráv. „Londýn je otřesený po masivním výbuchu, který zničil London Eye… sedm mrtvých a ještě více zraněných... policie pátrá po dvou mladých lidech, vysokém černochovi a jeho menším, drobnějším komplicovi.“

	Kůže mě svrběla po celým těle. Bylo mi, jako by přímo nade mnou visel neonový nápis s šipkou dolů TADY JSOU. Věděla jsem, že to Pavouk slyšel taky, díval se do země, přešlapoval z nohy na nohu a kousal se do rtu. Čekala jsem, že někdo něco prohodí, chytne jednoho z nás. Bylo to utrpení. Chtělo se mi vyhodit všechny věci a rozdupat je, ale ovládla jsem se. Zůstaň v klidu, zůstaň v klidu. Sunuli jsme se dopředu po centimetrech. Zprávy skončily a hudba znovu začala hrát, když jsme se dostali k pokladně.

	Když jsme už byli u dveří, všimla jsem si kamery vysoko v rohu. Asi na vteřinu jsem se podívala přímo do ní a ona na mě zírala pronikavým okem. A je to, pomyslela jsem si. Teď mají moji fotografii ve stupidní Valině větrovce a s krátkýma vlasama. Než jsme nasedli do auta, sundala jsem si tu hnusou věc a hodila ji na zadní sedadlo. Pavouk už startoval motor.

	„Oukej, jedem. Tady, koukni se do mapy a zkus zjistit, kde teď sme.“ Hodil mi velkou knihu do klína.

	Začala jsem protestovat, ale zarazil mě. „Jem, musíme se vodtud dostat. Je to votázka života a smrti. Potřebuju, aby ses podívala.“

	Obracela jsem listy, až jsem našla velkou mapu jižní Anglie. Pekelně jsem se soustředila a snažila se rozluštit síť čar na mapě. Pak jsem našla Londýn a podívala se nalevo. Zmocnil se mě triumfální pocit, když jsem objevila Bristol. Vedla tam spousta silnic a my se potřebovali dostat na jednu z nich.

	„Jeď, dokud nenajdem značku, Pavouku. Já ti pak řeknu.“

	A tak jsme trochu složitě našli cestu z města, zastavovali a kontrolovali směr, otočili se, když jsme zajeli špatně. Celou dobu jsem poslouchala, jestli se neozvou sirény, a pozorovala auta za náma ve zpětným zrcátku. Když jsem konečně na mapě zjistila, kde jsme, prstem jsem ukazovala místa, kudy jsme projížděli.

	V Basingstoke jsme sjeli z hlavní silnice na klidnější cestu. Pavouk vystoupil a vymočil se, a pak jsme si udělali něco jako piknik v autě: sendviče, lupínky, cola.

	„Myslim, že bysme měli vyměnit auťák. Je to nebezpečný, každej vůl v zemi nás teď hledá.“ Pavouk mluvil s plnou pusou a kolem něj se povalovaly lupínky.

	Pocítila jsem lítost. „Ale mně se líbí.“

	„Jo, já vim, ale seberou nás eště v noci nebo zejtra, dyž to neuděláme. Zajedem na nějaký klidný místo, vyspíme se, a brzy ráno přepřáhneme. Já to zařídím.“

	Jezdili jsme po okolí, až jsme našli venkovskou cestu bez světel. Uvelebili jsme se v autě, vypnuli motor a zhasli světla. Byla tma jako v pytli, nezvyklá a nepřirozená.

	„To se mi nelíbí, Pavouku. Ta podělaná tma. Jeďme někam, kde sou světla. Todle je fakt příšerný.“

	„Ne, člověče. Dyž bude světlo – lidi nás uviděj. Počkej pět minut. Zavři voči a nebude ti to tak vadit. Vlez si dozadu a lehni si, tam ti bude líp.“

	„A kam pudeš ty?“

	„Nikam – já se vyspím tady.“ Dlouhý nohy měl natažený před sebou a hlavou narážel do stropu.

	„Ne, tady je mně fajn. Ty di dozadu, je tam víc místa.“

	Starosvětská galantnost nebyla na místě. Nakonec Pavouk souhlasil, vystoupil a zalezl dozadu. Předklonil se a hrabal v kufru, a pak přese mě přehodil deku.

	Omotala jsem si ji kolem ramen a schoulila se, abych měla pohodlí. Zavřela jsem oči, ale viděla jen záběry z TV: místo, kde bývalo London Eye, kusy modrý větrovky, utrženou slaměnou tašku. Viděla jsem zástup lidí, jejich tváře se na mě dívaly. Otevřela jsem oči, ale žádnou úlevu nepocítila, neměla na co se soustředit, jen mizerná tma na venkovský cestě. Tma byla tak hustá, že nebylo vidět vůbec nic. Mohl tam klidně být nějaký podělaný týpek s nožem, jen pár metrů od auta, a my bysme ho neviděli, až by došel k nám, přiložil ruce a obličej na okenní [image: Image]sklo, groteskně znetvořený, otevřel dveře a… „Si vzhůru, Pavouku?“

	„Jo.“ Slyšela jsem, jak se převaluje. „Sem tak utahanej, ale spát nemůžu. Můj mozek nechce vypnout, jako by byl furt připojenej.“

	„Mám strach. Nelíbí se mi tady.“

	Cítila jsem, jak se jeho ruka sune k mýmu sedadlu a poklepává mi na rameno. Vystrčila jsem ruku zpod deky a propletla prsty s jeho. Jeho ruka byla dvakrát tak velká jako moje – dlouhý prsty s vyboulenýma kloubama. Jemně mi hladil bříško palce a beze slov mě konejšil. Počítám, že to pomohlo, protože další věc, kterou jsem zaregistrovala, bylo našedlý, stříbřitý světlo pronikající zamlženým oknem auta, a Pavouk sedící na sedadle řidiče.

	„Je čas jet, Jem. Najdu nějaký pěkný fáro a ujedeme několik mil, než se všichni probuděj.“

	Otočil auto a zamířili jsme zpátky na předměstí spícího města. Letěla jsem dopředu, když prudce šlápl na brzdy. Přes cestu nám přeběhla liška, pořádný kus prevíta. Pavouk se usmál, když zmizela za plotem.

	„Štěstí, že sem ji nesrazil. Je stejná jako my, Jem. Zlodějka, potuluje se venku, tiše a brzy. Smekám, paní Liško.“

	Pokračovali jsme v jízdě a brzy našli klidnou předměstskou ulici, plnou zaparkovaných aut. Přestože bylo tak časně, a my ani neměli tuchy, kolik je hodin, Pavouk byl neuvěřitelně čilý, očima šmíroval řady aut a vybíral. Po chvíli zastavil a kývl směrem k protější straně ulice, kde parkovala velká dodávka.

	„To je vono, Jem. Slož věci do tašek. Rychle, a nedělej žádnej hluk.“ Přiložil si dlouhý, kostnatý ukazováček na pusu a zamrkal. Tohle miloval.
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	„Zůstaň tady. Já to zařídím.“

	Pavouk vyklouzl z auta a vyrazil přes ulici. Rychle obešel dodávku a vrátil se zpátky.

	„Jo. To bude dobrý. Žádnej složitej zámek a tak. Seber věci, deky a všechno vostatní.“

	„Jo, chviličku.“ Sáhla jsem do přihrádky na rukavice a vytáhla dopis adresovaný McNultymu. Sátrala jsem po nějakým peru a našla kus starý tužky. Tím nejmenším písmem, jaký jsem svedla, jsem napsala do rohu: 25122023. Dárek na rozloučenou pro toho surovýho bastarda.

	„Co to sakra děláš?“ zasyčel na mě Pavouk. „Musíme vodjet, než všichni vytáhnou ty rolety. Poď už!“

	Hodila jsem dopis na podlahu, vzala věci a vystoupila z auta. Pavouk už stál u dveří řidiče vedle novýho auta a nějakým nářadím se hrabal v zámku. Ozvalo se cvaknutí a on nasedl a otevřel dveře pro spolujezdce. Obešla jsem auto, hodila všechny věci na zadní sedadlo a rychle naskočila dovnitř. Snažila jsem se nedělat žádný hluk, když jsem zavírala dveře. Pavouk se chvíli hrabal pod volantem a motor brzy chytil a my vyrazili po spících ulicích, tichých a spořádaných.

	Trvalo nám celou dobu, než jsme se dostali z Basingstoke. Úplná noční můra, označili ulice tak, že jsme si tam připadali jako v pasti. Asi dvacet minut jsme jezdili po nějakým podělaným náměstí, až jsem zahlédla směrovku na Andover – na mapě jsem zjistila, že je to jedno z dalších měst směrem na západ. Když jsme se konečně vymotali, Pavouk si oddechl úlevou. „Myslim, že spíš měli vyhodit dd vzduchu Basingstoke a nechat Londýn bejt.“

	Přestože bylo teprve půl šestý, všude bylo plno aut.

	„Pusť rádio, zjistíme, co se děje,“ řekl Pavouk.

	Nechtěla jsem nic vědět, ať si venkovní svět zůstane venku, teď jsem jenom já a Pavouk v autě. Ale rádio jsem zapnula a zmáčkla několik knoflíků, až jsem našla zprávy.

	„Počet mrtvých po bombovém útoku v Londýně se přes noc zvýšil na jedenáct. Dvacet šest zraněných zůstává nadále v nemocniční péči, dva z nich jsou v kritickém stavu. Forenzní experti teď usilovně pátrají na místě, zajišťují důkazy po pachatelích a další stopy pro identifikaci obětí. Policie stále žádá veřejnost, aby jí poskytla jakékoli informace o dvou mladých lidech, kteří utekli z místa činu několik minut před explozí. Další zprávy vám přineseme z tiskové konference v dopoledních hodinách, kde budou zveřejněny záběry průmyslové televize.“

	„Vypni to, Jem. Neřekli nic vo autu. Je možný že to eště nevědí.“

	„Nejspíš neřikaj úplně všechno, co vědí. Nebude jim to trvat dlouho, co myslíš? Karen určitě nahlásila, že sem zmizela, a maj moji fotku z průmyslový televize.“

	„Nejlepší bude, dyž si najdem místo, kde se ukrejem. Utáboříme se někde mimo, v lese. Všude, kde sou lidi, je to pro nás nebezpečný.“

	Srdce mi spadlo do kalhot. Co kdo z nás, sakra, vůbec ví o táboření venku? Dvě děcka z Londýna? „Pavouku, ty si už někdy tábořil v lese?“

	„Ne, ale to nemůže bejt nic těžkýho. To bude dobrý – komando, chápeš?“

	Zasmála jsem se. „Já nejsem žádný komando.“

	„Ne, ty pako. Budem chytat zvířata a jíst bobule. To je snadný.“

	„Jo a do zejtřka skončíme v nemocnici, dyž něco takovýho sníme. S votravou. Dyž neumrznem zaživa.“ Dívala jsem se sklesle z okna na nepřátelskou krajinu polí a křovin. Byla asi tak přívětivá jako povrch Marsu: žádný obchody, žádný domy, lidi, žádný život. Popravdě řečeno, Londýn byl díra, ale aspoň v něm byla nějaká civilizace, ne jako tahle nekonečná, blátivá, nezajímavá zelená pustina. „Nemohli bysme zůstat v autě? Parkovat někde u cesty?“

	„Jo, možná máš pravdu. Hele, myslim, že bysme měli jet tak půl hodiny a pak zaparkovat někde stranou, až se setmí. Ve tmě je míň pravděpodobný, že nás někdo zmerčí.“

	A tak jsme jeli pustinou, kolem kopců a sem tam nějaký farmy. Čas od času se objevil shluk domů s nějakým obchodem – většinou se nějak jmenovaly, ale těžko byste mohli říct, že to jsou třeba vesnice. Nic tam nebylo. Některý z domů měly slámu na střeše jako v nějakých podělaných starých časech a tak. Připomnělo mi to Tři malý prasátka, jednu z pohádek, kterou mi četla máma. Hloupý prasátko si postavilo dům ze slámy a velký zlý vlk ho rozfoukal. Vlka potom uvařili v hrnci a tři prasátka žily v bezpečí v domku z cihel. Nevím, proč dětem vyprávějí takový lži. Brzy přijdou na to, že ve skutečným životě vlci vždycky vyhrají; malý prasátka jako já a Pavouk nemají šanci.

	„Vo čem přemejšlíš?“

	Chvíli mi to trvalo. Nespala jsem, ale tak usilovně přemýšlela, že jsem byla duchem nepřítomná. „O prasátkách.“

	„Ty si nějaký viděla?“ Natáhl krk a otočil se a auto vybočilo doprava.

	„Ne. A koukej se na silnici! Nebo nás voba zabiješ. Ne, nemyslim živý prase – skutečný, ale pohádku, hm, to je jedno…“

	U silnice byla tabule a na ní namalovaný stůl. Odbočili jsme tím směrem a našli velký odpočívadlo úplně stranou silnice. Parkoval tam náklaďák a my zastavili za ním a oba si dali colu a nějaký sušenky. Po straně se objevil nějaký chlap a chodil kolem zadní části náklaďáku. Zastavil a zapálil si cigáro, pak zkontroloval přivázaný náklad. Celou dobu se díval na nás, jak jsem si všimla. Předstíral, že se nedívá, ale znáte to, když někdo dlouho zírá na jednu věc, koutkem oka pozoruje něco jinýho, ne? Instinktivně jsem se skrčila na sedadle, když šel kolem nás do kabiny a nasedl. „Vidíš ho?“

	Pavouk si vyškraboval kus sušenky ze zubů. „Koho? Toho šoféra?“

	„Jo, vidíš ho v kabině?“

	„Jen trochu v zrcátku. Proč?“

	„Co dělá?“

	„Kouří cigáro a řiká něco do rádia.“ 

	Na těle mi vyrazil pot. „Viděl nás, Pavouku. Teď volá na policii.“

	„Ne, nevyšiluj. Tydle řidiči náklaďáku mluvěj celou dobu mezi sebou.“

	„Ale co dyž fakt volá? Co budem dělat?“

	„Musíme se zbavit tohodle auta a vopatřit si jiný. Ale stejně vodtud vypadneme.“ Nastartoval motor, lehce zařadil rychlost a vyrazil pryč, zpátky na hlavní silnici.

	Ohlédla jsem se. Náklaďák se rozjel za náma.

	Když jste se rozhlédli, náklaďáky byly všude – před náma jich pár jelo a každou minutu, nebo tak nějak, se objevil další. Jestli si nás všiml a řekl to všem svým parťákům, byli jsme úplně namydlený. Byli schopný sledovat každý náš pohyb. Proti nám jel další náklaďák a když jsem se podívala do kabiny, řidič mi pohlédl do očí – jen na chvilku – a pak se zadíval jinam. Na uších měl sluchátka a hovořil, když nás míjel.

	„Pavouku, musíme pryč. Dou po nás. Ten šofér se na mě díval. Viděl si?“

	„Ne, člověče. Koukám se na silnici, jak si mi řekla.“

	„Sleduj dalšího.“

	Uběhlo pár minut a přiblížil se jiný náklaďák. Řidič nás určitě zaregistroval. Pavouk si toho taky všiml.

	Otočil volantem, zahnul na vedlejší silnici a šlápl na plyn. Držela jsem se jednou rukou dveří a druhou palubní desky a modlila se, aby proti nám něco nevyjelo. Pak Pavouk zpomalil a nakonec zastavil na místě, kde byla odbočka na úzkou cestu, ani ne pro jedno auto.

	Byla tam značka s nápisem Cesta pro pěší. Srdce se mi zastavilo.

	„Vem věci, budem muset jít pěšky.“

	„Ani náhodou. A kam? Jak…?“

	„Prostě si musíme sbalit věci, jít po týdle cestě několik mil, najít nějaký místo, kde se vyspíme, a já splašim nějakej auťák, jak jen to bude možný. Šlohnu něco na farmě. Tak sbal věci a poď!“

	Nacpali jsme všechno, co jsme mohli, do igelitových tašek. Horečně jsem listovala v mapách a vytrhla stránku, kde jsme byli, a všechny další až do Westonu.

	„Jo, správně přemejšlet, to holky uměj.“ Zase by se dalo říct, že Pavouk sršel adrenalinem. Počítám, že já taky, ale byli jsme jako dvě strany jedný mince. On byl vzrušený, radoval se z dobrodružství. Já byla ztuhlá strachem – už nám byli na stopě.

	Všechno jsme do tašek nemohli narvat. Oblékla jsem si kabát a Pavouk si přehodil deku přes ramena; pak jsme se naposledy podívali na auto a vyrazili na cestu. Bůhví, jak jsme při tom vypadali – jako pár houmlesáků, řekla bych. Nevypadali jsme jako stopaři s batohama a v pohorkách, spíš jako dvě chudý děcka s igelitovýma taškama, který se právě vracejí z nějaký charitativní akce.

	Tašky mi zatraceně vadily. Jedna mě neustále bouchala do nohy, bez ohledu na to, co jsem právě dělala. Snažila jsem se ji přehazovat z ruky do ruky, ale nic nepomáhalo. Bum, bum, bum. Igelit se mi zařezával do dlaní, krutá, nesnesitelná bolest. A nohy už mě přestávaly poslouchat. Cesta byla nekonečná; byly tam dvě hluboký brázdy plný kamenů, velká a malá, a uprostřed travnatý hrb. Šla jsem v jedný z brázd, ale kameny mi odíraly kotníky, tak jsem vylezla na trávu. To bylo lepší, ale najednou se cesta začala svažovat a byly tam díry a tak, a můj kotník zase dostával zabrat. A celou dobu bum, bum, bum, podělaná nákupní taška. Už jsem na to byla alergická, bylo to, jako by mi do kolena narážela těžká palice.

	Po dlouhý dopolední chůzi jsem zastavila a odhodila obě tašky. Obrátila jsem ruce, abych zkontrolovala dlaně; byly jasně rudý, s hlubokýma bílýma rýhama po těžkých taškách. Pavouka to nezajímalo, jako obvykle. Vypadal, jako když poslouchá nějakou muziku; vykračoval si svým vlastním tempem, pokyvoval hlavou, lehce ohýbal nohy – ale, samozřejmě, žádnou muziku neposlouchal, pokud mu nehrála v hlavě. Po několika vteřinách si uvědomil, že nejdu za ním a otočil se. 

	„Co se děje?“

	„Už dál nemůžu. Mám toho dost. Nemůžem si chvíli vodpočinout?“

	Podíval se na hodinky. „Deme právě šest minut. Dyž se kousek vrátíš, uvidíš náš auťák.“

	Kopla jsem do jedný z tašek. „Já už nemůžu! Nesnáším chodit pěšky!“

	„V Londýně sme nachodili míle. Kolem kanálu a po ulicích, míle, člověče. Dokážeš chodit.“

	„Jo, ale to byl Londýn, civilizace. Sou tam chodníky a asfalt. Todle je na hovno! Bolej mě kotníky. A ty blbý tašky mě bouchaj do nohy a koukni se na mý ruce!“ Zvedla jsem ruce a ukázala mu je.

	„Hele,“ řekl trpělivě, „musíme se dostat co nejdál vod auta, někde se ukrejt. Pudem po týdle cestě tak hodinu a uvidíme, kam dojdem.“

	„Ty mě vůbec neposloucháš! JÁ UŽ NEMŮŽU!“ křičela jsem zoufale a dupala nohama. Pak jsem oběma rukama uchopila jednu z tašek a odhodila ji. Plula elegantně vzduchem a přistála na vršku plotu ve výšce asi dva metry.

	Pavouk se na mě vrhl a zakryl mi pusu rukou. „Psst! Všichni tě uslyšej a přiběhnou, ty pako!“ Oči mu svítily a zeširoka se šklebil. Smál se mi.

	Smál se.

	Mně.

	Vybuchla jsem, mlátila kolem sebe pěstma a kopala nohama, ječela a nadávala. „Už se mně nikdy nesměj. Už nikdy…!“

	Místo aby ucouvl nebo mě uhodil, sevřel mě pažema a nohama, celou mě zabalil a stiskl. Ruce jsem měla svěšený a nohy neměly kam jít. Držel mě tak blízko, že jsem tiskla obličej do jeho zatuchlýho podpaží a vztek ze mě vyprchával. Cítila jsem, jak odchází, a celý moje tělo se uvolňuje. Pavouk se bradou opíral o mou hlavu a chvíli jsme tak stáli a jen oddychovali.

	„Už si v pořádku?“ řekl po chvilce.

	„Ne.“ Ale byla jsem, nebo se přinejmenším cítila líp.

	Pavouk mě pustil a šel sundat tašku z plotu. „Dáme si nějakou čokoládu a pak vemu tašky.“

	Nemohla jsem to nechat na něm – mám svoji hrdost.

	„Nasrat, svý vlastní tašky si ponesu sama.“

	„Jo, dobře.“

	Nakonec jsme udělali kompromis, on vzal tu nemožnou tašku a znovu jsme vyrazili na cestu, a měkký žlutý světlo pronikalo větvema a listama nad náma a z hlavní silnice se ozýval zvuk sirén.
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	Na konci cesty byla brána a sloupek. Položili jsme tašky na zem, opřeli se o branku a koukali přes ni. Cesta pokračovala dál nějakým polem. Pak se svažovala, takže nebyla vidět, ale nad ní byly samý pole, tak daleko, kam jste dohlédli. Nikdy předtím jsem neviděla tak děsný obraz nicoty.

	„Kam to sakra deme?“ zeptala jsem se.

	Pavouk pokrčil rameny. „Co nejdál vod auta. Někam.“

	„To nemůžu přejít,“ kývla jsem hlavou směrem k venkovský pustině.

	„Proč ne?“

	„Tak se koukni, ty parchante! Nejsou tam žádný stromy ani křoví. Každej v okolí padesáti mil nás uvidí.“

	„Chceš jít zpátky? Sedět v autě, až nás najdou, vytáhnou a přinutěj si lehnout na zem s pistolí za hlavou?“

	„Co myslíš tou pistolí…?“

	„Myslej si, že sme teroristi!“

	Opřela jsem si hlavu o paže a zavřela oči. Neměla jsem žádnou představu, co to je být uprchlíkem, ale tohle to rozhodně nebylo. Cítila jsem se unavená a bolest mi ochromovala ruce i nohy.

	„Nemůžem tu chvíli zůstat?“ řekla jsem s hlavou zabořenou do rukávů.

	Pavouk zavrtěl hlavou. „Sme moc blízko auta. Musíme se dostat dál.“ Odmlčel se. „Koukni, támhle na vršku sou nějaký stromy. Musíme tam dojít a skrejt se, dokud nebude tma.“

	Vzhlédla jsem. Asi dvacet mil od nás byla na kopci tmavá šmouha.

	„Cože? Támhle to?“

	Přikývl. „Jo, zabere nám to tak půl hodky, čtyřicet minut. To zmáknem.“ Chytil všechny tašky a sundal je ze sloupku, pak ho přelezl. S jeho dlouhýma nohama to šlo docela snadno.

	Vzdychla jsem a následovala ho. Dřevěný sloupek se zakymácel, když jsem na něj stoupla, a já vyjekla. Pavouk se zasmál a natáhl ruku, aby mě podepřel. Chytila jsem se ho, přehodila nohu přes sloupek a přitom se držela vršku dřevěný tyče plotu a zvedla druhou nohu. Na ruce jsem ucítila něco lepkavýho. Pustila jsem tyč a zjistila, že je to ptačí hovínko.

	„Do hajzlu!“ Slyšela jsem, jak se za mnou Pavouk směje. „To neni sranda. Teď sem vod hoven.“ Jednou nohou jsem se dotkla země a cítila ji pod sebou. Když jsem konečně stála na pevný půdě, otočila jsem se a viděla Pavouka, jak se svíjí smíchy. „Co?“

	„Nikdy v životě sem neviděl nic tak směšnýho. Si úžasná...“

	„Di do prdele!“ Chtěla jsem si o něj utřít ruku, ale uhnul. Chvíli jsme se honili kolem tašek, pak mě chytil za zápěstí, povalil na zem a utřel mi ruku do trsu trávy. Většina tý hnusárny byla pryč a zbytek jsem si utřela o kalhoty. Seděli jsme kousek od sebe. Byla jsem vyčerpaná námahou, plícema nasávala vzduch velkýma douškama, až se mý tělo postupně uklidnilo a začala jsem dýchat normálně.

	Pavouk dřepěl na jedný z tašek a chlastal colu a pak mi ji podal. Byla teplá a trochu mdlá, ale chutnala jako nektar. Po chvíli jsme sebrali tašky a vydali se po pěšině směrem k Území nikoho.

	Nevěřili byste, jak mě štve chůze v polích. Potom, co Pavouk mluvil o pistolích, neustále jsem musela myslet na místo mezi lopatkama a čekala, že mě nějaký sniper střelí do zad. Čím víc jsme se vzdalovali od branky, tím víc jsem si připadala ohrožená. Necítila bych se zranitelnější, ani kdybych šla po cestě úplně nahá. Kolem nás nebylo vůbec nic, jenom tráva a nebe, mnohem větší nebe, než jsem kdy viděla, neskutečný flák nebe. Ani si neuvědomíte, kolik prostoru seberou ve městě budovy. Kdybyste je odstranili, zbylo by jenom nebe, obrovský a prázdný. Není nic mezi vaší hlavou a nekonečným prostorem a jenom gravitace vám brání v tom, abyste se vznesli a letěli vzduchem pryč od země. Byla jsem z toho úplně vyšinutá. Dalo se to zvládnout jen tak, že jsem se dívala dolů na cestu a kladla jednu nohu před druhou.

	Přede mnou poskakoval Pavouk lehkým krokem. Zjistila jsem, že sleduju způsob, jakým se pohybuje, jeho dlouhý nohy končící v hubeném zadku. Vždycky vypadal neklidně, ve škole i na ulici, jako by mu bylo zatěžko udržet svoji energii v těch zdech, ulicích a budovách. Tady jeho nohy ukrajovaly míle. Ten vysoký černý kluk z Londýna tu vypadal jako doma. To bylo pro něj to pravý místo.

	Ne pro mě. Zatímco on poskakoval, já se ploužila, hlavu plnou Já nemůžu… já nechci……… nesnáším to. Když jsme došli na vršek jednoho kopce, Pavouk uviděl další před náma. Bylo to jako vlny táhnoucí se tak daleko, kam až jste dohlédli.

	Konečně jsme se dostali na kraj jednoho pole, kde po jedný straně rostly silný stromy. Zaslechli jsme zvuk vody a Pavouk zastavil a položil tašky na zem.

	„Počkej tu minutku,“ řekl, rozběhl se a přeskočil ostnatý drátěný plot.

	„Co to děláš?“ vykřikla jsem, ale neodpověděl, a já tam stála jako idiot. Posadila jsem se a ohlížela se zpátky po cestě. Kdybych viděla, že nás sledujou nějaký lidi, co bych asi dělala? Neměla jsem čas si odpovědět, protože Pavouk se brzy vrátil a vypadal spokojeně.

	„Je tam stráň a pod ní řeka, Jem. To je pro nás dobrá zpráva. Potřebujem se přes ní přebrodit, a když na nás nasaděj psy, nenajdou nás. Ztratěj pachovou stopu. Viděl sem to ve filmech.“

	Jo, taky jsem to viděla ve filmech, ale k čemu to bylo? Jenže on už byl rozhodnutý.

	„Hodíme tašky přes plot a já ti pak pomůžu.“ Podala jsem mu je a podívala se na plot.

	„Já nevim…“ řekla jsem nejistě.

	„Poď sem, dej jednu nohu na drát a rukou se chyť tyčky a pak přelez. Pomůžu ti.“

	Neměla jsem lepší nápad a udělala, co řekl. Drát se pod mojí nohou ohnul, pomyslela jsem si Do hajzlu a pokoušela se vylézt nahoru. V tu chvíli se Pavouk natáhl, chytil mě v podpaží, zvedl do výšky a bezpečně mě přenesl na druhou stranu plotu. Zasmáli jsme se a šťouchli jeden do druhýho. Potom jsme sebrali tašky a vydali se ke stromům.

	Pole se ostře svažovaly. Dole tekla skutečně řeka, asi čtyři nebo pět metrů široká, byla prudká a kalná.

	„Jak je to hluboký?“ zeptala jsem se.

	„Nevim, je jen jeden způsob, jak to zjistit. Přehodím tašky na druhej břeh a pak do ní vlezu a vyzkouším to, jo?“

	„Proč chceš jít jako první? Jestli je moc hluboká, stejně se přes ní nedostanem, nebo jo? Takže není žádnej důvod házet tašky na druhej břeh.“

	„Jem,“ řekl vážně, „myslim, že se přes ní musíme dostat. Nemáme jinou možnost. To bude dobrý, slibuju.“ Uchopil první nákupní tašku, zatočil s ní a pak zafuněl a hodil. Letěla přes vodu a přistála na druhým břehu. Zašklebil se a shýbl se pro další. Všechno šlo dobře, až na tu poslední. Vyhodil ji moc vysoko do vzduchu a ona spadla přímo do řeky.

	„Do prdele!“ řekl, posadil se a horečně si sundával tenisky a ponožky. Vyhrnul si džínsy a sklouzl po břehu do vody. „Ježíš!“ zaječel vysokým hlasem jako holka. „Je jak led!“

	Taška plula dolů po proudu asi deset metrů a nabodla se na něco blízko protějšího břehu. Rozběhl se k ní a voda mu sahala po kolena. „Hoď mý tenisky na druhou stranu a pak svý. Můžeš přejít, je to ledový, ale jinak dobrý,“ zakřičel.

	Nacpala jsem mu ponožky do bot a hodila je na druhou stranu jednu po druhý. Pavouk se brodil k tašce. Shýbla jsem se, abych si zula boty.

	„Jé!“ Pavouk už byl v půlce řeky a mával rukama. „Trochu to klouže, musíš bejt vopatrná,“ řval.

	„Oukej,“ zakřičela jsem a mořila se s rozvazováním uzlů na tkaničkách. Pavouk kolem sebe cákal, klel jako obyčejně, ale já se na něho nedívala. Konečně jsem měla boty a ponožky dole, postavila se a hodila je přes řeku. Igelitová taška byla pořád tam, nadskakovala, jak se ji proud snažil odnést z nějakýho pahýlu, nebo co to bylo. Ale Pavouk tam nebyl. Zmizel.
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	Dívala jsem se nahoru a dolů po břehu. Nic. Očima jsem přejížděla hladinu řeky – nebylo po něm ani stopy. Celý to bylo naprosto neskutečný. Připadala jsem si, jako by se mi něco posunulo a přeskočilo v mozku: byla jsem sama, Pavouk nikdy neexistoval, protože kdyby existoval, jak by mohl najednou zmizet?

	Vtom se nalevo ode mě něco nezvykle pohnulo v proudící vodě. Něco se objevilo na povrchu – koleno, loket nebo tak něco. Pavouk byl asi třicet metrů ode mě a unášel ho proud. Rozběhla jsem se dolů po břehu. Bylo vidět části jeho těla, když ho voda otáčela jako hadrovou pannu – paže, záda, zadní část hlavy – ale ne obličej. Jeho obličej zůstával pod vodou.

	Začala jsem panikařit a běžela, jak nejrychleji mohla. Větve na břehu mě švihaly, když jsem se skláněla a prodírala se dopředu. Byla jsem na stejný úrovni jako on, křičela a pořád běžela. Nemohl mě slyšet. Zuřivě jsem se rozhlížela kolem po něčem, čím bych na něho dosáhla. Uviděla jsem dlouhou větev a pokoušela se ji ulomit, ale neměla jsem dost síly. Znovu se ode mě vzdálil. Myšlenka na jeho bezmoc, na to, jak pod vodou nemůže dýchat, mě ochromovala. To se nemělo stát. Jeho číslo 15122009, to je až za týden. Co se to sakra děje? Znovu jsem se rozběhla.

	Byla jsem asi deset patnáct metrů od něho. Nikdo nikde nebyl. Nikdo a nic, co by nám pomohlo. Neměla jsem na vybranou. Sklouzla jsem po břehu do vody. Nebyla tak studená, aby mě to vyděsilo, ale proud byl silný. Voda mi narážela do nohou děsnou silou. Byla jsem teď nízko a bylo těžký zjistit, kde Pavouk vůbec je. Vyděšeně jsem pátrala po hladině a konečně zahlédla tmavý obrys mířící ke mně. Blížil se ke mně po levý straně; musela jsem se dostat blíž k druhýmu břehu, nebo by mě minul. Začala jsem se brodit řekou, ale ta byla stále hlubší. Pohybovala jsem se pomalu a zoufale si něco mumlala. Pavouk byl teď jen několik metrů ode mě – do hajzlu, určitě mě mine. Vrhla jsem se dopředu. Podařilo se to, nohama jsem vězela v blátě, a když do mě Pavoukovo tělo narazilo, ztratila jsem rovnováhu a šla pod vodu spolu s ním.

	Všechno to bylo zmotaný – nahoru a dolů, voda a vzduch, Pavouk a já. Tloukla jsem kolem sebe a držela ho za bundu. Ať už se teď stane cokoli, stane se to nám oběma – nepustila bych se ho za žádnou cenu. Když se mi obličej dostal nad hladinu, lapala jsem po dechu. Kopala jsem kolem sebe nohama, zoufale se snažila nalézt dno, ale proud byl neúprosný. Pavouk byl těžký jako mrtvola, vrážel do mě a stahoval mě pod vodu. Chtěla jsem ho nějak srovnat, dostat mu hlavu nad hladinu, ale bylo to beznadějný. Bylo to všechno, co jsem mohla dělat, abych se taky nepotopila. Pořád jsem Pavouka držela, seděla na dně a hlavu měla nad vodou. Pokoušela jsem se ho otočit, ale nepovedlo se to. Táhlo nás to dolů, párek zoufalců. Napadlo mě, že se tak možná dostaneme až do moře a vtom jsem ucítila bolestivý škrábnutí na zadku a my se prudce zastavili. Při nárazu jsem Pavouka na chvíli pustila, ale zase ho chytla.

	Oba jsme trčeli na místě. Řeka kolem nás proudila, alé my vězeli v nějaký kamenný hrázi vyčnívající ze břehu. Pavouk ležel na mých nohách obličejem dolů. Zvedla jsem ho a převrátila na záda, potom ho pevně uchopila v podpaží a táhla ven z vody. Byl těžký, tělo bez života. Klekla jsem si vedle něj a skepticky se na něj dívala. Měl zavřený oči. Byl mimo.

	To bylo špatný – moc, moc špatný. Nemělo se to stát.

	„Pavouku, vzbuď se!“ křičela jsem. „Vzbuď se!“ Nic. „Vzbuď se! Nemůžeš mě tady, do prdele, nechat! Nemůžeš to udělat!“ Bouchla jsem mu zoufale pěstí do hrudi. Otevřel ústa a ven vystříkla voda.

	Zvedla jsem se, sklonila nad ním a mačkala mu dlaněma na žaludek. Vyteklo mnohem víc vody. Udělala jsem to znovu. A znovu. Najednou z něj vystříkl proud vody jako z nějaký velryby a vydal příšerný zvuk, jaký jsem nikdy předtím neslyšela. Zhluboka se nadechl a zachrčel.

	Uskočila jsem od něj, dřepla si na paty a pozorovala, jak se jeho hruď začala pohybovat nahoru a dolů. Otevřel oči a snažil se zaostřit pohled. Pak řekl: „Proč brečíš? Co se děje?“

	Neuvědomila jsem si, že brečím, ale když jsem si rukou utřela obličej, byly na něm horký slzy a taky nudle.

	„To nic,“ řekla jsem. „Sem jen šťastná.“

	Zavřel oči a zase je otevřel. „Já to nechápu. Vo co de?“

	„Spad si do vody. Já sem tě vytáhla.“

	„Aha,“ řekl, „proto je mně taková zima a sem mokrej. Vůbec se na to nepamatuju. Myslel sem, že sme šli přes pole a najednou ležim na zádech, sem úplně promočenej a ty si ubrečená – promiň, šťastná.“ Pokoušel se posadit a rozhlížel se kolem, jako by spadl z jiný planety. „Ale ty si taky mokrá,“ řekl a váhavě se zašklebil. „Neprobudila si mě náhodou polibkem, že ne?“

	„Ne, drž hubu.“

	„Probudila, co?“

	„Ne! Mačkala sem ti žaludek, až sem z něj dostala vodu. Ale teď si přeju, aby se to nepovedlo, ty blbej debile.“

	Natáhl ruku, přejel mi dlaní po oholený hlavě a úsměv mu zmizel z tváře, když mu došlo, co se stalo. „Ty si mě zachránila. Ty si mi zachránila život. Ježíš, Jem. Moc ti toho dlužim, člověče.“

	Odstrčila jsem ho.

	„Zapomeň na to. Udělala sem to, co by udělal každej.“

	„Ale tady nikdo jinej nebyl, ne? Byla si tu jenom ty. Jenom ty si mě mohla zachránit. A udělala si to.“

	[image: Image] „Nech to bejt, jo? Nic to není. Koukni, už sme na správný straně řeky. Jen se musíme vrátit pro naše věci. Vzít si nějaký suchý šaty. Sem děsně zmrzlá.“ To byla pravda. Příšerně jsem se klepala a Pavouk taky.

	Pomohli jsme jeden druhýmu na nohy, klopýtali po břehu a plahočili se proti proudu. Pavouk šel vepředu jako obvykle, ale zastavil se, ohlédl se na mě, usmál se, potřásl hlavou a pokračoval dál. A celou dobu se mi hlavou míhaly čísla. Takže ty čísla byly přece jen správný. Dnes nepřišel jeho den. Ale kdybych tam nebyla, určitě by se utopil – byl skoro mrtvý, když jsem ho vytáhla z vody. Pavouk to věděl: Zachránila jsem ho. Udržela ho naživu.

	Hlava se mi zatočila. Co když měl zemřít dneska, ale já všechno otočila? V posledních týdnech jsem se cítila provinile kvůli tomu starýmu tulákovi. Nechtěla jsem mu ublížit, ale bylo to nevyhnutelný. Co když nemám jen moc poznat smrt – co když můžu taky zachraňovat životy? A když jsem dnes zachránila Pavouka, můžu ho zachránit i patnáctýho prosince?
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	Naše tašky ležely pořád tam, kam jsme je hodili. Pavouk jednu vylovil z řeky pomocí větve a oba jsme našli nějaký suchý šaty, otočili se k sobě zády a oblékli si je. Příšerně jsem se styděla – skoro panicky – bála se, že mě Pavouk špehuje. Oblékala jsem se ve spěchu, abych byla co nejdřív v suchu. Při odchodu z domu jsme tak pospíchali, že jsem si od Val nevzala žádný náhradní spodní prádlo – vlastně jsem ani nestála o to vědět, co nosí pod šatama – tak jsem si na sobě nechala mokrou podprsenku a kalhotky a vyměnila si jen džínsy a triko. Oblékla jsem si na sebe tolik suchých kusů oblečení, kolik jsem našla, a navrch ještě kabát Val. Mokrý šaty jsme nacpali do tašky a znovu vyrazili na cestu – zmrzlý, vylekaný a roztřesený.

	Když jsme se vzdálili od řeky, narazili jsme na pás kopců. Vzdouvaly se jak vlny do dálky, kam až jste dohlédli. Dobrodružství v řece mě vyčerpalo tak, že jsem se cítila jako starý, unavený pes. Nohy jsem měla těžký jako olovo, když jsme se plahočili krajinou. Pavoukovi taky ztěžknul krok, což mě nepřekvapilo.

	Měli jsme namířeno ke skupince stromů na vršku kopce. Už jsem si začínala myslet, že jsou jako nějaká fata morgána v poušti a zmizí, když se k nim přiblížíte, ale konečně Pavouk dorazil na vrchol kopce a slabě vykřikl: „Hej, sme tady,“ a k mýmu úžasu jsme opravdu byli. Škrábali jsme se dolů po svahu, pak zase nahoru na další kopec, abysme se ukryli mezi stromy.

	Sesula jsem se na kraji lesíka a zadívala se na cestu, kudy jsme přišli. Nemohla jsem uvěřit, že jsme došli tak daleko. „Koukni, jakej kus sme ušli. Nedivim se, že sem tak zrasovaná.“ Převalila jsem se na záda, ani se nepodívala, kam si lehám.

	„Jestli my všechno vidíme, každej může taky vidět nás. Pudem dál.“ Nechápala jsem, co se s Pavoukem děje. Jako by spolkl nějakou inteligentní pilulku, nebo něco takovýho.

	Zaúpěla jsem, vyhrabala se na nohy a následovala ho do lesa. Vzal všechny naše tašky a našel místo mezi čtyřma stromama, kde je položil. Když jste stáli, pořád bylo vidět pole, ale když jste si sedli, rostliny a keře vám výhled zastiňovaly. Byli jsme v úkrytu.

	Země byla tvrdá a plná hrbolů. Pavouk roztáhl deku, kterou jsme měli s sebou. Pořád jste cítili hroudy a boule pod váma, ale bylo to mnohem měkčí.

	Pavouk seděl opřený o kmen stromu a já ležela na zemi a dívala se do stromů nade mnou. Bylo to divný. Přestože byly kmeny docela rovný vypadaly, jako by se nade mnou skláněly a zakrývaly oblohu. Listy byly proti světlu černý a tvořily něco jako krajkový vzor, místy dost složitý. Jako by vás hypnotizovaly. Když jste je pozorovali dlouho, všechno se vám v hlavě pletlo a klidně jste si mohli představovat, že jste vysoko nahoře a díváte se dolů, do listí pod váma. Vítr se proháněl větvema a vydával zvláštní, fascinující zvuk – znělo to jako vítr, nebo voda, nebo dokonce pouliční provoz – fakt konejšivě.

	„Nemůžu věřit, že sme to dokázali,“ řekla jsem po chvíli.

	„Co?“

	„Ujít takovej kus cesty.“

	Pavouk si odfrkl. „Jo, je docela dobrý, co dokážeš, dyž musíš. Možná bysme mohli jít celou cestu do Westonu.“

	„Jak je to daleko?“

	„Nemám páru. Ale daleko, člověče.“

	Znovu jsem zaúpěla, zavřela oči a soustředila se jen na zvuky, jen na zvuky…

	Když jsem se probudila, bolela mě hlava a v puse jsem měla odpornou chuť – sucho uvnitř a lepkavý rty. Pokoušela se vzpomenout si, kde jsem, a přestože jsem se posadila a rozhlížela se kolem, nebyla jsem si jistá, jestli je ráno nebo večer. Moje hodinky ukazovaly čtyři hodiny a pět minut, což bylo asi odpoledne, ale taky to mohlo být další ráno. Prostě jsem nevěděla. Pavouk chrápal opodál, zády obrácený ke mně, stočený do klubka jako dítě – byl klidný, tak nějak nevinný. Na chvilku jsem si navodila pocit: jaký to je být něčí matkou. Úplně mě to vyděsilo – tohle nebylo nic pro mě. Nikdy bych nedokázala mít takovou zodpovědnost a kromě toho, jak bych se mohla podívat na svoje dítě – do jeho tváře – a vidět datum smrti? Některý lidi na to prostě nemaj talent. Já byla jedna z nich. Pro mě nic důležitýho.

	Utřela jsem si oči a čelo, ale bolest v hlavě neustávala a bušila mi do spánků. Natáhla jsem se a začala hrabat v tašce po něčem k pití, cola byla dobrá, ale lepší by bylo něco teplýho – hrnek čaje nebo horký čokolády. Něco uklidňujícího. Pavouk musel slyšet, jak jsem se hrabala v igelitový tašce, protože se natáhl a otočil. 

	„Kolik je hodin?“

	„Něco po čtvrtý.“

	„Ježíš, prospali sme celej den.“ Pomalu se posadil. „Sem vyprahlej.“

	Podala jsem mu colu. „Dneska sme vůbec nic nejedli a nepili.“

	Vydatně si loknul. „Ách, to je lepší. Žádný znamení, že by nás někdo sledoval?“

	„Nevim. Nic neslyším.“

	„Za chvíli se podíváme. Teď si dáme něco k jídlu.“ Znovu jsme se zabořili do tašek a začali se cpát brambůrkama, sušenkama a čokoládou.

	Pavouk se při jídle postavil a přecházel po našem malým území, nejdřív k jedný straně, pak se vrátil pro sušenku, a zase šel na druhou stranu.

	„Nic nevidím,“ řekl s plnou pusou. „Myslel sem, že bysme mohli jít zase dál, ale brzo bude tma. Myslim, že bysme si tady měli vodpočinout a vyrazit zejtra brzo ráno.“

	Neměla jsem v úmyslu protestovat. Nevadilo by mi, kdybych už nikdy nikam nešla.

	Když jsme se rozhodli, že zůstaneme, najednou před náma bylo celých dvanáct hodin volnýho času. Bylo nemožný jen tak odpočívat, klidně sedět, a spát se nám nechtělo. Oba jsme se potulovali po lese a dívali se kolem z různých úhlů. Dlouho jsem stála a pozorovala hradbu mraků nad náma. Zdálo se, že se pohybují docela pomalu, ale když jste se na jeden z nich soustředili a pak na pár vteřin přestali, byl dál, než jste čekali. Trochu jako my, šli jsme polema hodně pomalu, jako pár brouků se plazili po zemským povrchu, a když jsme se ohlédli, zjistili jsme, že jsme ušli několik mil.

	„Nikdy sem neviděla tolik nebe,“ řekla jsem. „To mě baví, jít po poli a nade mnou takový ohromný nebe.“

	„Je to dobrý, dyž si na to zvykneš. Je tu spousta vzduchu a můžeš ho nasávat do plic znovu a znovu.“ Pavouk doširoka rozhodil rukama. „Je to tu jako na pobřeží. Obrovskej rovnej břeh a moře a nebe. Bude se ti tam líbit, Jem.“ Otočil se ke mně obličejem. „Najdem si hotýlek se snídaní a budem jíst ryby s hranolkama každej den. Budem chodit po molu, čmárat do písku a furt se smát.“

	Začal lézt na strom, ale nedostal se moc vysoko, klouzaly mu nohy. Zkusil to znovu se stejným výsledkem.

	Z oblohy vyzařovalo světlo a nemělo vůbec žádnou barvu. Teplota pořád klesala.

	„Brzo bude tma,“ řekla jsem a zachvěla se. „Co budem dělat pak?“

	„Pudem spát.“

	„Je teprve půl pátý.“

	„Já vim, člověče, ale co chceš dělat. Dívat se na telku?“

	Realita mě začala děsit. Pomyslela jsem na zimu a tmu. Nechtěla jsem být venku ve tmě. Bylo to dost zlý i v autě, ale aspoň tam byly plechový stěny a střecha.

	„Nezůstanem tady, Pavouku. Zkusíme najít něco jinýho.“

	„To nepude, kámo. Vidíš někde něco? Bude trvat hodiny, než najdem něco jinýho a museli bysme jít potmě. Nemáme ani baterku.“

	Kolem nás se svět odbarvil na černou a bílou. Brzy zbude jen černá. Neměla jsem žádnou představu, co se děje na venkově v noci – zvířata? – lidi s puškama na lovu? – a ani to nechtěla vědět. Začalo mě to štvát.

	„Proč nemáme žádnou baterku? Proč?! Není to trochu blbý jít ven bez baterky?“

	„Chceš tim říct, že sem blbej? A co ty? Koukni se do zrcadla, Jem. Sme tu dva a nikdo z nás nevzal baterku. Neni to jen na mně!“

	Křičeli jsme jeden druhýmu do tváře. Prskal mi do obličeje, do očí, ale mně to bylo jedno. Byla jsem příšerně naštvaná, že mě sem přived, dostal mě do takový situace.

	„Nemůžu se kouknout do nějakýho zasranýho zrcadla, nebo jo? Tady žádný zasraný zrcadlo není. Tady není, do prdele, nic!“

	„Hele, promluvíme si vo tom zejtra, jo? Pokusím se ráno splašit nějaký auto, ale dneska v noci zůstanem tady a to je všechno.“

	„Já nechci zůstat tady, copak to nechápeš, ty debile? Nechci bejt tady. Nevíme, co budem dělat! Nemáme ani páru!“

	„Kristepane! Ty mě začínáš rozčilovat s tim tvým postojem!“ Stál těsně přede mnou a dlouhým prstem mi mířil do očí. „Nemůžeš se tady chovat jako malej spratek. Musíš vyrůst, člověče. Co je s tebou? V Londýně si vypadala jako správná holka. Poslouchej, já pudu pryč. Už mě sereš!“ A odkráčel, kroutil hlavou a mával kolem sebe rukama.

	„Jo, tak di do hajzlu!“

	„Ty di do hajzlu,“ křičel, ani se neotočil.

	Pochopitelně nebylo kam odejít. Byli jsme jako uvězněný na malým ostrově. Pořád jsem ho viděla, naštvanou figurku, siluetu proti inkoustový obloze. Chtěla jsem vykřiknout Do hajzlu, nechoď pryč! Ale kousla jsem se do rtu a snažila se uklidnit, vypudit zlostný myšlenky z hlavy a myslet rozumně. Ať už jste na to pohlíželi odkudkoli, byli jsme ve srabu. Vrátila jsem se zpátky do našeho malýho tábora, lehla si, přetáhla přes sebe kabát a zabalila se do deky.

	Když jsem zavřela oči, viděla jsem těla a cáry: toho starýho chlápka, jak letí vzduchem, kusy modrý látky na zemi, moji mámu. Tak jsem je zase otevřela a zírala do podivnýho vzoru větví a listů na zemi před mýma očima.

	Pozorovala jsem nějakýho brouka, jak se plahočí po stonku rostliny, kymácí se na vršku a malý lístečky se prohýbají pod jeho váhou. Začala mě svrbět kůže při pomyšlení na brouky a pavouky, lezoucí v noci po mně. Bože, venkov je tak odporný.

	Slyšela jsem, jak se Pavouk dere zpátky skrze křoví, pak sebou žuchne na zem někde poblíž a hrabe se v taškách. Asi vytahoval další deku, protože jsem ho slyšela vrtět se a hledat pohodlnou polohu, pak další hrabání a zvuk nějakýho škrábání, něco kovovýho.

	Pomyslela jsem si, Nepromluvím na něj, ať si do prdele dělá, co chce, je mi to jedno, ale hořela jsem zvědavostí a pokoušela se přijít na to, co dělá. Po chvíli se ozvalo známý cvaknutí zapalovače, malý plamínek ve tmě. Slabý zapraskání, když jeho cigareta chytla, a pak dlouhý nadechnutí a spokojený výdech.

	Posadila jsem se a slyšela jeho hlas: „Věděl sem, že nespíš. Chceš šluka?“ Hořící konec cigarety se pohnul směrem ke mně, když mi ji podával. Vzala jsem ji a potáhla. V kouři bylo něco uklidňujícího – normálního, důvěrnýho, příjemnýho.

	„Boží,“ řekla jsem, ale ve skutečnosti jsem nemyslela cigaretu, i když mně přišla k chuti – ale bylo mi dobře proto, že jsme zase navázali spojení. Uvědomila jsem si, že si v naší situaci nemůžeme žádný hádky dovolit.

	Chvíli jsme si cigaretu vzájemně předávali a skoro nemluvili, jen tak seděli. Potom Pavouk řekl: „Myslíš, že sou nějaký černý farmáři?“

	„Nevim, ale pochybuju. Proč?“

	„Mně se tady líbí. Rád cejtim zem po nohama. Rád se dívám na míle daleko.“

	Všechno tohle bylo důsledkem dne strávenýho v polích. „No tak, Pavouku, to je nesmysl. To se nemůže stát.“

	„Proč? Potřebuješ snad maturitu, aby si mohla bejt farmářem? Potřebuješ nějakej titul? Musíš bejt bílej?“

	„Nevim, nevim. Ale myslim, že potřebuješ prachy. Hromadu prachů.“

	„Nekoupil bych si farmu, jen bych tam pracoval. Nemyslím, že dělat pro Baze nebo někoho podobnýho je nějaká kariéra. Nechci už ty věci dělat. Potřebuju si najít něco jinýho.“ Jeho hlas zněl ve tmě vzrušeně. „Dostal sem se z toho. Dostali sme se z toho voba. Nechci se vrátit. Ať už skončíme kdekoli, chci začít novej život, nechci spadnout zpátky do starejch poměrů.“

	To, co říkal, mě dojímalo. Říkal to z celýho srdce. 

	„Cvok měl pravdu, chápej,“ pokračoval. 

	„Ani náhodou!“

	„Ne, měl pravdu. Lidi jako ty a já maj budoucnost nalajnovanou od svýho narození. Fronty na podporu, ulice. Žádná budoucnost. Nechci bejt takovej.“

	„Chceš se vrátit do školy a udělat si maturitu?“ zeptala jsem se, ale nevěřila tomu ani minutu.

	„No, myslim, že je na to pozdě. Ale chci něco dělat. Chci bejt jinej. Nechci bejt typickej černej chlápek ze statistik.“

	Balvan, který se mně začal dělat v žaludku, když mluvil, se pohnul a ucítila jsem fyzickou bolest. Pukalo mi srdce, když mluvil o budoucnosti. Jak jsem tam mohla sedět a poslouchat ho, kluka, kterýmu zbýval týden života? To, co říkal, bylo správný, podnětný. Ale bylo už moc pozdě. Jestli byly čísla správný. Jestli…

	Věděla jsem, že brzy začnu žvanit. Chtěla jsem mu říct všechno – podělit se, možná společně vymyslet, jak to změnit. Ale to byste neudělali, ne? Nemohla jsem lidem říct jejich čísla, kromě takových bastardů jako McNulty, a ten je nejspíš tak pitomej, že to nepochopí. Těžce jsem polkla a snažila se zvládnout emoce. Změnit téma, nějaký nezávazný slova.

	„Jak se stalo, že žiješ se svou babkou? Nevadí ti, že se na to ptám?“

	„Ne, člověče. Žádný tajemství. Moje máma se vypařila s nějakým chlápkem, dyž sem byl eště dítě. Ani si na ní nepamatuju. Nestejská se mi po ní nebo tak něco – vždycky sem byl s babkou.“

	„Tvoje babka je správná.“

	„Jo, bláznivá stará kráva.“

	„Neměl by si jí zavolat? Říct jí, že si v pořádku?“

	„Ne, není to bezpečný telefonovat. Můžou si to zjistit, chápeš? Babka bude v pořádku. Bude v pohodě.“

	Hlavou mi probleskl její obraz, jak stojí na kraji silnice a my odjíždíme – bylo to teprve včera odpoledne?

	„Zaslech sem, jak si říkala babce vo tvý mámě,“ řekl Pavouk tiše. „To je mi líto a tak.“

	„Neni to tvoje chyba.“ 

	„Já vim, ale…“

	„Možná je to lepší bez ní. Byla…komplikovaná.“

	Ztichla jsem. Lhala jsem a věděla to. Ať už by byl život s ní jakýkoli, raděj bych ho žila – měla nějaký domov – ne ten cikánský život, jaký vedu po její smrti. Dítě nikoho.

	Mluvili jsme o všem možným celý hodiny. Naše hlasy zněly slabě pod širým nebem, ale dokud zněly, odháněly neznámý duchy a stvůry, který tam číhaly. Ve tmě táhnoucí se do všech směrů. Pauzy během hovoru se prodlužovaly, jak jsme byli unavený a ztráceli vědomí.

	Hádám, že jsem už skoro spala, když mě probudilo děsivý skučení. Otevřela jsem oči, ale nebyl v tom žádný rozdíl: otevřený nebo zavřený, všude stejná černá tma.

	„Slyšel si to?“ zašeptala jsem.

	„Musel bych bejt mrtvej, abych to neslyšel.“ Co to mohlo být, vysoký skučivý zvuk pronikající nocí, tak hlasitý, že se zdálo, že je všude kolem nás, v nás. Už jsem byla úplně vzhůru a bála se pohnout. Pavouk se sunul blíž ke mně a já slyšela, jak se plazí mezi listím a svinstvem na zemi a cítila jeho blízkost.

	„Co si myslíš, že to je?“ řekl tlumeným hlasem u mýho ucha.

	„Nevim.“

	„Věříš na čarodějnice?“

	„Drž hubu!“ Jo, jasně že jsem věřila na čarodějnice. A duchy a vlkodlaky a jiný příšery, co tě napadaj v noci.

	Další hrůzostrašný zaskučení, tentokrát doprovázený hlasitým houkáním.

	„To je sova, Jem. Nikdy předtim sem jí neslyšel. Dost hlučnej prevít, co? Kde je nějakej kámen nebo něco?“ Posadil se a šátral kolem sebe, pak vstal a hodil něco mezi stromy nad náma. Slyšela jsem zachrastit listy a větve. Za pár vteřin se skučení ozvalo znovu, ale bylo slabější a slabější, jako by sova odletěla a hledala nějaký míň nebezpečný místo, kde by se uhnízdila.

	„Ty si jako vopravdovej venkovan. Házíš kameny po sově.“

	„Jo, voni je většinou střílej nebo pošlou psy, který roztrhaj zvíře na kusy. Myslim, že by se mi to líbilo.“

	Sova se stále ozývala, ale daleko od nás. Její hlas jen podtrhoval naše osamění, naprostou tmu kolem nás. Poslouchali jsme a mně začala být zima. Jednu noc jsme mohli strávit venku, ale zítra si už musíme najít něco jinýho.

	Byla jsem úplně probuzená a na spánek neměla ani pomyšlení. Mohla jsem jen ležet a poslouchat a snažit se moc nemyslet.

	Myslela jsem, že Pavouk usnul, ale po chvíli jsem cítila, jak jeho ruka šátrá po mý dece, až našla moji. A tak jsme tam leželi [image: Image]ruku v ruce a čekali, až se na obloze objeví světlo. A oba jsme byli vzhůru, když jsme zaslechli nový zvuk dunící v nočním tichu – helikoptéra.
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	„Slyšíš to?“ zeptala jsem se. Pitomá otázka. 

	„Hm.“

	„Myslíš, že je to helikoptéra?“

	Věděl, co mám na mysli. Helikoptéru, kterou letí někdo někam, z místa A do místa B. „Nevim.“

	Odtáhl se ode mě a plazil se mlázím. Pořád byla tma, ale na obloze se ukázal náznak modře, když jsme se zadívali na cestu, kterou jsme včera přišli. Odtud taky přicházel zvuk helikoptéry.

	„Lítá právě tam, Jem. Svítí dolu světlometem. Sou tam i další světla.“ Slyšela jsem, jak se sune zpátky ke mně, už byl těsně vedle a balil svoji deku.

	„Pavouku, je tma. Nemáme žádnou baterku, rozumíš?“

	„Musíme udělat to, co je nejlepší. Bude lepší jít ve tmě.“

	„Jo, ale…“ Chtěla jsem mluvit o blátě, plotech, ostnatým drátu, ale další zvuk pročísl ticho. Zvuk štěkajícího psa.

	Přicházel taky odněkud za náma. Světla, helikoptéry, psi. Udělalo se mi zle od žaludku. To byla skutečná štvanice. Zmlkla jsem a začala balit věci.

	Vymotali jsme se skrze stromy a vydali se dolů z kopce. Neviděli jste ani kam šlapete, a půda byla tak hrbolatá, že jsme oba klopýtali a zakopávali. Šlápla jsem nohou do nějaký díry a padala dopředu. Upustila jsem tašky a naslepo mávala rukama, abych udržela rovnováhu. Moje pravá ruka se něčeho chytla, ale pod mou váhou to povolilo a já spadla na zem. Něco mě škráblo přes obličej, když jsem dopadla a hlasitě zaklela.

	„Kde si?“ Pavoukův hlas zněl ze tmy. 

	„Sem tady! Nevim, kde sem, do prdele!“

	„Nehejbej se. Už du.“

	Vrátil se ke mně, nejdřív nic víc než tmavý obrys ve tmě. Když přišel blíž, viděla jsem jeho znepokojený obličej. „Kristepane, Jem. Ty si spadla do nějakýho vostnatýho drátu. Poď…“ Podal mi ruku a vytáhl mě na nohy.

	Supěla jsem a zase zaklela, když mi zmáčkl zranění na pravý ruce.

	„Máš nějakej kapesník nebo něco?“ zeptal se. Sáhla jsem do kapsy a našla starý papírový kapesník. Vzal ho a jemně mi utřel tvář. Bolelo to jako čert. Moje ruka taky. Pavouk se začal hrabat v tašce, vytáhl jedno ze svých triček a utrhl z něj pruh. Ovázal ho kolem mý ruky a udělal uzel. Zase se předvedl, udělal to nejlíp jak mohl, ale přesto moje odvaha mizela.

	„Sme namydlený, Pavouku, že jo?“

	„Jak to myslíš?“

	„Dneska nás dostanou. Teď je to eště horší, psi ucejtěj pach krve, je to tak?“

	„Vo tom nic nevim. Myslim, že sou to žraloci, co cejtěj krev. A navíc máme náskok a sme na druhý straně řeky. Myslim, že bysme měli jít dál a někde se ukrejt. Myslim, že musíme najít nějakou budovu, aby nás z helikoptéry neviděli. Používaj takový kamery, že jo? Ty zobrazej teplý věci, ale mám za to, že to v budovách nefunguje. Hele,“ sebral moje tašky. „Já je vemu. Seš schopná jít?“

	„Jo, snad.“

	Vyrazil a já se na něho tentokrát přilepila. Bude trvat roky, než bude světlo, protože bylo zataženo. Ohlédla jsem se, ale vršek kopce zakrýval pohled zpátky. Pitomost, samozřejmě. Skutečně jsem chtěla vidět lidi, co nás pronásledujou? Dohnala jsem Pavouka a vlekli jsme se přes pole.

	Jestli jsem si včera připadala ohrožená, dnes to bylo ještě desetkrát horší. Jestli nás helikoptéra objeví dřív, než najdeme nějaký úkryt, dostanou nás. Kůže na zátylku mě svrběla, jako bych čekala nějaký úder sekyrou. Šli jsme poměrně slušně celý dopoledne a potili se v tlustých kabátech, přestože vál ledový vítr. Nemluvili jsme – nebylo co říct. Prošli jsme kolem několika farem, ale budovy byly moc blízko u sebe: dům, stodoly, chlív. Netrvalo by dlouho a někdo by nás našel. Potřebovali jsme něco odlehlýho.

	Trvalo nám několik hodin, než jsme našli stodolu. Stála na kraji pole. Byla to plechová stavba na vysokých kůlech se zvlněnou střechou a neměla stěny. Stála osaměle vedle malý skupinky stromů a na míle daleko nebylo žádný stavení. Byly tam stohy sena, naskládaný na sobě jako ježatý žlutý cihly, a tvořily stěny po obou stranách. Když jsme přišli blíž, spatřili jsme pod nima ještě něco – chatrnou ohradu a v ní krávy. Zvedly hlavy, zafrkaly a zafuněly. Nikdy předtím jsem nestála tak blízko u krávy, jenom jsem je viděla v telce – bez legrace, byly obrovský.

	„V žádným případě,“ řekla jsem Pavoukovi. „Tady ne. Ne s těma zvířatama.“

	„Sou ve vohradě,“ řekl nejistě. Řekla bych, že se bál stejně jako já.

	„Jo, ale koukni se na ní. Drží pohromadě jenom kvůli lanu.“

	Krávy nás pořád pozorovaly, jako kdyby něco očekávaly. Pak bez varování jedna z nich zešílela, vrazila do druhý a všechny se začaly plašit, rozutekly se a zase shlukly.

	To bylo ono. „Nemůžem tady zůstat. Rozdupaly by nás.“

	„Ale nic jinýho tady není, Jem. Aspoň je to pod střechou. Hele, dyž se dostanou ven, vylezem na seno, co? Krávy neuměj šplhat, ne?“

	„To nevim.“

	Sedli jsme si na balík sena a dívali se na krávy. Některý nás pořád pozorovaly, ale většina jich odešla okusovat seno. Jedna z nich zvedla ocas, pořád při tom jedla, a vystříkl z ní proud hnědý tekutiny. Nikdy v životě jsem neviděla nic tak odpornýho. Instinktivně jsem zvedla ruku a zakryla si pusu, protože se mi zvedl žaludek. Už jsem se nedívala, ale Pavoukovi spadla čelist a zíral na ni s hrůzou, úplně fascinovaný.

	„Tý krávě je asi špatně,“ řekl a nepřestával na ni civět. „Buď to, nebo jí někdo dal kari. Naposled, dyž sem jed kari, do prdele…“

	„Drž hubu!“ Snažila jsem se to doříct dřív, než se mi zase sevřel žaludek. Vyskočila jsem a vypotácela se ze stodoly. Stála jsem několik metrů od ní, předkloněná, s rukama na stehnech, pokoušela se uklidnit žaludek a vdechovala čerstvý vzduch. Po chvíli jsem zaslechla přicházet Pavouka.

	„Si v pořádku?“

	„Ne.“ Ucítila jsem na zádech jeho ruku. Chvíli tam zůstala v klidu, pak se jemně začala pohybovat nahoru a dolů a konejšit mě. Soustředila jsem se na jeho ruku, místa, kde se mě dotýkala, a můj žaludek se pomalu uvolnil. Přestože jsem se už cítila líp, zůstala jsem předkloněná, nechtěla, aby mě přestal hladit. Nikdy jsem nestála o fyzický kontakt, ale tohle bylo moc příjemný. Když jsem se napřímila, Pavouk tam pořád stál, nedíval se na mě, ale někam do dálky. Ruku už sundal z mých zad. Vítr skučel po polích jako divý.

	„Je ti líp?“ zeptal se, aniž otočil hlavu.

	„Ne, jo, jasně.“ Chtěla jsem mu poděkovat za to, že mě uklidnil, pomohl mi cítit se líp, ale bylo by to moc dojemný. Místo toho jsem se zadívala tam, kam on, na cestu, kterou jsme přišli. „Kolik času si myslíš, že máme? Než nás chytej.“

	„Nevim. Helikoptéru už neslyším.“ Chvíli jsme tak stáli, oba nastražený zachytit těžký, dunivý zvuk letadla. Možná to bylo tím větrem, který ho odnášel, ale žádný zvuk jsme neslyšeli. Začala jsem se třást a Pavouk mi položil ruku kolem ramen.

	„Poď dovnitř. Bude líp, dyž se ukrejem. Vlezem si někam dozadu za to seno.“

	Zase bylo co dělat a Pavouk celý ožil. Jako nějaký zasraný akční hrdina – odhazoval balíky sena a skládal je na hromadu a pokřikoval na mě instrukce. Stavěl něco jako tunel; na minutu zmizel, plazil se po kolenou, vzápětí se zase objevil a vláčel s sebou žok sena. Pak konečně vylezl ven a na tvář měl široký, stupidní úsměv.

	„Hotovo, vlez si tam.“ Musela jsem protáhnout obličej, protože řekl. „Je to dobrý. Poď, nebo tě vodtáhnu dovnitř.“

	Klekla jsem si, nakukovala dovnitř a pak se začala plazit. Když jsem pokládala dlaně na zem, bolelo to, tak jsem se opřela o prsty a posouvala se dopředu. Uvnitř byla docela tma, ale ne úplná černota, a tunel nebyl až tak dlouhý. Po pěti šesti metrech se rozšířil do malý místnosti, něco jako jeskyně. Bylo tam dost místa na sezení pro mě i pro Pavouka. Neviděla jsem ho pořádně, ale cítila ho. Námaha při skládání sena, dlouhá chůze a fakt, že se nemyl bůhví jak dlouho – kromě koupele v řece plný bláta – udělaly svý a jeho zanedbanost dosáhla astronomických rozměrů.

	„Co tomu řikaš? Pohoda, co? Eště musíme zabarikádovat senem vchod a bude to bezvadný. Udělám to hned, uvidíš, že je to snadný.“

	Pomyšlení na to, že tu s ním budu zabarikádovaná, bylo na mě moc. Vrhla jsem se zpátky do tunelu. „Ne, takhle je to dobrý. Uděláme to pozdějc, dyž to bude potřeba.“ Vynořila jsem se zpátky ve stodole a zhluboka dýchala. Dokonce i smrad kravího lejna byl lepší než zápach Pavouka.

	Pavouk se vyplazil ven z tunelu a vypadal jako pes se dvěma hlavama. Nechtěla jsem mu kazit radost, ale bolela mě ruka a byla jsem děsně utahaná a vystrašená. Řekla jsem nahlas to, co se mi honilo hlavou, aniž bych o tom nejdřív přemýšlela.

	„Pavouku, jestli nás tady najdou, sme v koncích, že jo?“

	Jeho výraz se okamžitě změnil, jako někomu, komu došly baterky. A já se nenáviděla za to, že mu něco takovýho dělám.

	„Jo, Jem. Dyž nás tady najdou, sme v pasti. Jako krysy v kleci.“ Vstal a sedl si na balík sena vedle mě. Jeho hlas byl hluboký a naléhavý. „Ale já se jen tak nevzdám, Jem. Budu s nima bojovat, Jem. Budu!“ věděla jsem, že má u sebe nůž. Mluvil tak, že jsem si byla docela jistá, že ho použije.

	Cítila jsem strach až v kostech. „To nemá cenu, Pavouku. Dyž nás vobklíčí, měli bysme se vzdát. Co na nás vlastně maj? Nic sme neudělali u London Eye. Nemůžou to na nás hodit. Ty si šloh nějaký peníze, ale pochybuju, že by to někdo nahlásil. Ukradli sme dvě auta. To je všechno. Dyž s nima začneš bojovat – a někoho pobodáš – to bude jiný. Obviněj tě ze zločinu.“

	„Jem, ať je to jak chce, zavřou mě. Ty by si mohla bejt v pořádku – ty si neukradla auto, je to tak? Je tu ta věc s nožem ve škole, ale malá bílá holka jako ty, Karen a sociálka sou na tvý straně a předtim si nic neprovedla. Ale dyž se zaměřej na mě – přemejšlej, já sem typickej mladej zločinec. Nebudou se dlouho rozmejšlet a zavřou mě na několik měsíců, na rok. Já nepatřím do jejich systému.“ Rukou si prohrábl vlasy. „Já todle nechci. Nechci bejt zavřenej. Nechci bejt dalšim z těch děcek, co zničej.“ Bouchl pěstí do slámy vedle sebe. Zažila jsem ho už jednou takhle vybuchnout, věděla, že se dusí vztekem, ale když jsem se na něho podívala, jeho tvář byla zkřivená, jako by se mu chtělo brečet. Zuřil, ale taky se hrozně bál. „Já to nemůžu dopustit, Jem. Raděj budu bojovat a zemřu.“

	„To neřikej, kámo. Už to nikdy neříkej.“ A celou dobu jsem si myslela Takhle se to stane? Položila jsem mu ruku na záda a pohybovala jí nahoru a dolů, jako to on předtím dělal mně. Byl tak hubený, že jsem přes oblečení cítila každou kost na jeho vyboulený páteři.

	Těžce vzdychl a utřel si rukávem nos. Pak se otočil a podíval se přímo na mě. „Je to dneska, Jem?“

	Tupě jsem na něho civěla a předstírala, že nevím, o čem mluví. „Co?“

	„Dneska to pro mě všecko skončí? Ty to víš, že jo? Najdou nás? Zastřelej mě, jako to udělali tomu chlápkovi v podzemce?“

	V očích mě štípaly slzy. „Neptej se mě, Pavouku. Víš, že ti to nemůžu říct.“

	„Kristepane,“ zašeptal. Přiložil si obě ruce ke rtům, jako by se modlil. Těžce dýchal, očima těkal zprava doleva a měl v nich panický strach. Vidět ho v takovým stavu byla pro mě muka. Nemohla jsem ho tak nechat, tak jsem porušila svý pravidlo.

	„Neni to dneska,“ řekla jsem tiše. „Pavouku, posloucháš mě? Neni to dneska.“

	Svěsil ruce a podíval se na mě. Oči měl zarudlý.

	„Dík,“ řekl a kývl hlavou. „Neměl sem se ptát a už se tě nikdy ptát nebudu. Slibuju!“ Vypadal jako malý kluk, vážně a slavnostně.

	Chtěla jsem ho obejmout a říct mu, že všechno bude v pořádku. Najednou jsem si vzpomněla na Val, ženu, která ho konejšila, když byl malý, a slova, který mi řekla – bylo to teprve před dvěma dny? – mi zněla v hlavě. Postarej se o něho, Jem. Chraň ho. To bylo na mě moc – bylo mi z toho smutno.

	Snědli jsme zbytek jídla a seděli na žoku sena. Otočila jsem se zády ke kravám, aby mi neznechutily jídlo. Dojedli jsme brambůrky a každý měl kus čokolády a poslední lok coly. Jedli jsme pomalu, aby nám to dlouho vydrželo. Když jsme snědli poslední sousto, oběma nám to bylo jasný. Tak to bylo. Všechno je pryč. Neměli jsme možnost volby. Zítra musíme něco podniknout. Nemáme na vybranou.

	Když jsme dojedli, nebylo co dělat. Trochu jsme klábosili, ale nebylo moc o čem mluvit. Oba jsme věděli, že jsme v maléru, oba jsme se cítili na dně. Po chvíli jsme se odplazili do Pavoukovy jeskyně, roztáhli deky a lehli si trochu dál od sebe.

	Byla už tma, opravdová tma, přestože bylo jen něco kolem pátý. Leželi jsme tam, trochu mluvili, poslouchali krávy. Když jste nemysleli na to, jak jsou odporný a velký, jejich zvuk vám připadal docela příjemný: bylo slyšet, jak vyfukují vzduch svýma velkýma chlupatýma nozdrama, přešlapují v seně a celou dobu přežvykují. Pokaždý, když si některá z nich prdla, Pavouk zařičel smíchy. Radují se ze všeho, některý lidi.

	Nevím, jak dlouho jsme tam leželi. Nebylo to moc pohodlný. Žoky byly docela tvrdý a seno píchalo i přes deku. Moje dva dny nemytá kůže mě svědila jako blázen a hlava taky. Připadala jsem si příšerně ulepená.

	„Potřebovala bych se vykoupat nebo aspoň vosprchovat,“ řekla jsem. Zavrtěla jsem se, abych si o seno podrbala záda.

	„Mně to nevadí,“ řekl Pavouk.

	„Normálka,“ řekla jsem.

	„Co tim myslíš?“ řekl.

	„Smrdíš, Pavouku. Neuraz se, kámo, ale to je fakt. A já už smrdim taky a to nesnáším.“

	Zatímco jsme mluvili, kolem se začal ozývat nějaký hluk. Když jsme zmlkli, zaslechla jsem bubnování na plechovou střechu. Pršelo. Ten zvuk byl neuvěřitelný, voda bušící do kovu. Vylezla jsem z tunelu, posadila se na žok sena, přetáhla si svetr přes hlavu a rozepnula džínsy.

	„Co to děláš?“ Pavouk se vynořil za mnou.

	Džínsy mi spadly až k teniskám. Začala jsem škubat tkaničkama.

	„Pudem se vykoupat. Poď taky, poď ven!“ Svlékla jsem se do podprsenky a kalhotek. Bosý nohy.

	Vyběhla jsem ven. Lilo jak z konve. Cítila jsem, jak mi bláto a špína stříká po nohách. Bylo mi to jedno. Bylo mi fantasticky. Čistý ledový kapky mě bičovaly do holý kůže. Nastavila jsem obličej proti dešti, drbala si ho rukama a stejně tak hlavu a štětiny vlasů. Svrbění přestalo. Vtírala jsem si vodu do kůže po celým těle, stála s tváří nahoru, otevřenou pusou a chytala kapky jazykem.

	Podívala jsem se směrem ke stodole. Ve tmě jsem uviděla Pavouka, jak se opírá o kovovou tyč, směje se a potřásá hlavou. „Ty si se zbláznila, člověče. Vopravdu zbláznila.“

	„Ne,“ zakřičela jsem zpátky. „Je to skvělý. Poď taky.“

	„Nee, já ne, člověče. Dost sem se vykoupal včera.“ Běžela jsem k němu, smála se, když mi uklouzly nohy v blátě a já skoro upadla. Ucouvl zpátky, ale já ho chytila za paži, pak za obě ruce a táhla ven. Když byl celý mokrý, vzdal to a začal si strhávat šaty a házet je pod střechu. „Nemůžu věřit tomu, co děláme. Je to šílený.“

	Rozběhla jsem se zpátky, točila se kolem dokola s rozpřaženýma rukama, ztrácela se ve tmě a v dešti. Pavouk se už bez kalhot opatrně blížil ke mně, šel předkloněný se zataženým břichem, jako by chránil svý tělo před zimou. Byl tak hubený. Viděli jste jeho svaly, ne proto, že se leskl, ale neměl na nich vůbec žádný tuk. Stál tam se zkříženýma rukama a neodvážil se mi podívat do očí. Už jsem se nestyděla, byla jsem rozjařená, ale on tam stál úplně ochromený.

	„Do prdele, to je ledový!“ skučel. Zasmála jsem se. 

	„Je to vosvěžující!“

	„Bodá to jako jehly!“

	„Rozetři si jí. Tu vodu do kůže, je to bezvadný.“

	Třel si jednou rukou paži, dost ztuhle, pak pokračoval k ramenům. „Jo, máš pravdu.“ Začalo se mu to líbit, rukama si drbal vlasy, tváří se otočil ke mně a zavřel oči. Vyrazil radostný pokřik a já ho pozorovala, jak si roztírá vodu na obličeji a ramenou a hrudi a najednou jsem celá zkoprněla. Byl krásný.

	Cítila jsem, jak mý tělo zaplavila horkost z toho zjištění. Bylo to, jako bych ho viděla poprvý, viděla něco, co nikdo jiný nevidí – pod jeho vyzáblostí, klením, agresivitou a neobratností.

	Došlo mi, že se na mě dívá.

	„Co je?“ řekl.

	„Nic.“

	„Je ti zima?“

	„Ne, sem v pořádku.“

	„Musíš se hejhat, nebo zmrzneš!“ Něco ho popadlo, začal kolem skákat a bláznivě se smál. Chytil mě za ruku a roztočil mě, pak mě přitáhl k sobě a položil mi ruce kolem pasu. Tancovali jsme kolem dokola jako párek šílenců. A celou dobu kolem nás bušil déšť. Byla to bláznivá, nejbláznivější věc.

	[image: Image] „Někdo nahoře tě má rád,“ křičel mi do ucha.

	„Jak to myslíš?“

	„Poslali ti sprchu, dyž si to chtěla, ne?“

	„Je to jenom déšť. Nahoře nikdo není.“

	„Jak to víš?“

	„No, nikdo se vo mě celejch patnáct let nestaral, proč by měl zrovna teď?“

	Přestali jsme tancovat, ale on mě pořád držel.

	„Vždycky se vo tebe budu starat,“ řekl. Jeho slova mě zasáhla přímo do srdce. Žaludek se mi pohnul. Ve stejnou chvíli mě začaly pálit oči. Neexistovalo žádný „vždycky,“ pro toho kluka. Odvrátila jsem hlavu, aby neviděl mý slzy.

	„Myslím to vážně, Jem.“

	„Já vim,“ řekla jsem nejistě.

	Zvedl ruku, chytil mě za bradu a jemně mě otočil k sobě. Naše výšky byly tak rozdílný, že jsem měla oči na úrovni jeho hrudníku. Zvedl mi hlavu a sklonil se ke mně.

	Jen jsem si pomyslela To se nestane, a pak ucítila, jak se jeho rty tisknou k mým. Zavřela jsem oči. Jeho ústa se zvolna pohybovala a nosem se otíral o můj. Potom trochu poodstoupil a otevřel oči. Jeho obličej byl tak blízko, trochu pokřivený, ale číslo tam bylo. Stejný jako vždycky. Když stál opodál, byl už zase důvěrně známý, jeho rysy se vrátily ke starýmu Pavoukovi, kterýho jsem znala. Zamračil se, poodešel a zvedl obě ruce nad hlavu.

	„Promiň,“ řekl. „Omlouvám se.“

	„Ne,“ řekla jsem spěšně. „Nemusíš.“ Natáhla jsem ruce, sevřela zezadu jeho krk a přitáhla ho k sobě. A znovu jsme se políbili. A ztratili jsme se jeden v druhým, jemně zkoumali naše tváře a rysy, o nichž jsme si mysleli, že je už dobře známě. Stáli jsme v dešti, ve tmě, v úplně jiný dimenzi.
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	Ležela jsem zase na dece a instinktivně zkřížila ruce přes bradavky. Pokoušel se jich dotýkat, líbat mě. Odsouvala jsem ho, nechtěla jsem to, bylo to hrozně těžký. Jestli to budem dělat, říkala jsem si, musim mu věřit, pustit ho k sobě. Zvedla jsem ruce nad hlavu a nechala je ležet na seně za mnou. Udělala jsem to záměrně – ležela jsem a čekala. Horlivě mě líbal, oždiboval a sál. Bylo to úžasný. A šokující. Bylo to tak nový a zvláštní a já všechno se zájmem sledovala. Stala jsem se pozorovatelkou a absurdita nás dvou, nahých ve smradlavý stodole, nezvyklý vjemy po celý mý kůži, ve mně, a celkový napětí způsobily, že jsem se zahihňala.

	Pavouk přestal ve svý aktivitě a podíval se na mě. Tvář měl smrtelně vážnou – nikdy jsem ho neviděla tak vážnýho.

	„Ty se směješ.“

	„Ne,“ ale nervózní hihňání jsem nedokázala ovládnout.

	„Dělám něco špatně?“

	„Ne, jasně že ne. Je to jen… sem jen… nejsem na to zvyklá. Promiň.“

	„Ale je to hezký,“ řekla jsem. „Nikdy předtím sem to nedělala. Sem nervózní. Je to hezký. Poď.“ Nebyla jsem daleko od pláče, všechny mý emoce se draly na povrch. Přitáhla jsem ho znovu k sobě, něžně ho políbila a nutila ho, aby mě taky líbal. Bylo to lepší, když jsme se líbali. Měkkým, vlhkým dotykem úst jsme se oba uvolnili. To mě vrátilo zpátky do mýho těla. Byla jsem zase s ním.

	Laskal mě a hladil a konečky prstů se mu chvěly nervozitou. Tápal ve tmě a udělali jsme to – opravdu jsme to dělali – tam, na štiplavý dece, ze sena se prášilo a v nose jsme cítili smrad kravího lejna. Žoky sena pod náma se malounko houpaly, ale země se nepohnula. Bylo to nešikovný, mechanický – celý to trvalo tak minutu – nic světobornýho. Ale potom jsme oba byli jiný. Ne kvůli sexu, ale byli jsme si blíž, intimnější. Přikryli jsme se dvěma dekama a starým zeleným kabátem a přitiskli se k sobě. Déšť smyl jeho nakyslý puch a zůstala jen slabá, příjemná vůně, když jsem se uvelebila s hlavou na jeho hrudníku.

	„Dělal si to někdy předtim?“ zeptala jsem se.

	„Jo, jasně. Mockrát.“ Jeho lež byla průhledná. „No, jednou.“ Čekala jsem. „Oukej, dělal sem to teď poprvý. S tebou.“

	Usmála jsem se a přitáhla ho blíž k sobě.

	I teď, po tom všem, pořád sršel energií a pohyboval rukama. Přejížděl prsty mýma krátkýma, kraťoučkýma vlasama, zatímco druhou rukou hladil moji paži, žaludek, bok. Posunul se a leželi jsme teď tváří k sobě, a on mi lehce přejížděl prstem po linii brady.

	„To je legrační, vypadáš s krátkejma vlasama víc jako holka. Vidim ti obličej.“ Políbil mě na čelo, na nos, na bradu a pak níž. „Tvůj hezkej obličej.“

	Nikdy předtím mi nikdo neřekl, že jsem hezká. Docela jistě si to nikdo ani nemyslel.

	„Myslim, že sem ti řekla, aby si mi nikdy neříkal nic hezkýho.“

	Odfrknul si. „Jo, jasně, slíbil sem ti to, že jo? Ale to se nepočítá.“

	„Proč ne? Slib je slib, ne?“

	„Jo, ale to bylo předtím, než sem se do tebe zamiloval.“ To bylo moc. Zareagovala jsem jako obvykle. Řekla jsem něco, co říkám vždycky. 

	„Di do prdele!“

	„Oukej, zapomeň na to.“ V hlase mu zazněla upřímná bolest a měsíc nad náma zčernal za mrakem.

	Ach, bože, co jsem to provedla?

	„Promiň, promiň. Já nevim, co mám říkat.“

	„To je v pořádku, Jem,“ řekl a odsunul se ode mě.

	„Ne, není. Sem debil.“ Kdybych mu dokázala říct tam a tehdy, že ho miluju. Kdybych… …kdybych… …kdybych.

	Bez jeho tepla bylo pod dekou beznadějně zima, a chlad, který číhal v mých rukách a nohách, zachvátil celý mý tělo a já se neovladatelně roztřásla. Posadila jsem se a začala hledat svý oblečení a znovu proklínala, že nemáme baterku. Oblékla jsem si všechno, co jsem našla, ne podprsenku a kalhotky, jenom jednu ponožku a smrděla po Pavoukovi, svetr a džínsy; zbytek bude muset počkat, až se rozední. Asi metr ode mě Pavouk dělal to samý. Jako by něco mezi náma skončilo. Zabila jsem to svou nevymáchanou hubou.

	Stočila jsem se do klubka, ale přestože jsem na sobě měla nějaký oblečení, byla jsem promrzlá až na kost. Když jste o tom tak přemýšleli, pokud tancujete venku v dešti nahý a v prosinci, a pak křepčíte kolem stodoly, taky nahý musí vám být zima, ne? Začala jsem mít hlad, nemohla jsem si pomoct. Metr ode mě jsem slyšela Pavouka, jak se vrtí a lehá si. Zavzdychal. Mohlo to být jen vydechnutí, ale mně se zdálo, že v tom bylo zklamání, hněv, smutek. Chtěla jsem se ho dotknout, ale bála se, že mě odstrčí.

	Leželi jsme tiše. I krávy za náma dokonce ztichly. Uvelebily se v seně a ve svých vlastních výkalech a jen potichu přežvykovaly a oddychovaly. Bylo mi příliš zima na to, abych usnula a nevěděla jsem, jak tu hradbu ticha mezi náma překonat. Potřebovala jsem ho.

	„Si vzhůru?“ zašeptala jsem po chvíli a můj hlas se skoro ztrácel v obrovský tmavý stodole.

	„Jo.“

	„Je mi zima.“

	„Já vim. Mně taky.“ Pauza. Dlouhá, dlouhá pauza. „Tak poď sem.“

	Přisunula jsem se k němu. Položil mi svou dlouhou ruku kolem ramen a já se k němu přitiskla.

	„Promiň,“ řekla jsem. „Za to, co sem řekla.“

	„To je dobrý, Jem, buď zticha. To je minulost.“

	„Jo, ale…… nechtěla sem to říct. Nechtěla sem ti ublížit.“

	„Já vim. To je v pohodě. Sme v pohodě. Milenecký hádky, co?“ Políbil mě na špičku nosu, pak na pusu a najednou bylo zase všechno v pořádku.

	A pak jsme jen tak společně dýchali, já mu zabořila ruce do mokrých vlasů a pomyslela si Milenci, jo, teď sme milenci. Oddychovali jsme a leželi schoulený do sebe. Ruce jsem měla pořád studený a on je vzal a strčil si je pod bundu na holou kůži na hrudi a žaludku, aby je zahřál.

	„Nebylo by dobrý, dyby si moh znova začít?“ řekla jsem. „Já cejtim, jako by můj život předtím byl neúplnej.“

	„Vyprávěj mi vo tom.“ Otočil se ke mně obličejem a já kolem něho obtočila ruce a objala ho. „Ale my dva teď znova začínáme, Jem. Kybych tě nepotkal, skončil bych na drogách a práškách a kouřil bych trávu a píchal si to svinstvo. Vězení. Nemocnice. Tak bych skončil, ale ty si mě vod toho zachránila. Teď to bude pro nás jiný.“

	Zabořila jsem nehty do jeho zad a cítila, jak mě v očích pálí slzy.

	„Au! Co to děláš? Chceš si mě voznačkovat?“

	„Ne, jen tě pevně držet.“ A on mě sevřel a zase jsme měli sex, ale tentokrát se opravdu milovali, pomalu a něžně. A už jsem jen tak neležela, hýbala jsem se a líbala ho, hladila a vzdychala. Bylo to, jako bych byla někým jiným, ale nebyla. Byla jsem to já, opravdu já, a Pavouk byl jediný člověk, který mě objevil takovou, jaká jsem. Byl úžasný.

	Potom jsem ležela v jeho podpaží, s rukama na jeho hrudi a on byl klidný, nešil sebou a netřásl se. Byli jsme vyklidněný a [image: Image]tichý a já usnula s jeho horkým dechem na tváři a srdcem tlukoucím blízko mýho.
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	Probouzela jsem se pomalu, pořád jako ve snu, nevěděla, co je skutečný a co ne. Slyšela jsem hřejivý tlumený bučení krav a nozdry měla plný zemitýho pachu – zvířecí výkaly a rostliny, všechno dohromady. Ležela jsem stočená k jedný straně jako obvykle, ale záda měla v teple, něco těžkýho leželo vedle mě a tisklo se ke mně. Otevřela jsem oči a spatřila hromadu sena. Podívala jsem se dolů a tam byla Pavoukova ruka, objímající mě kolem pasu. Ležel taky stočený na boku, přitisknutý k mýmu tělu.

	Už svítalo. Krávy se hrabaly na nohy a kopaly kolem sebe v seně – myslím, že to mě vzbudilo. Položila jsem Pavoukovi ruku kolem ramen a objala ho. Ten mírný pohyb ho probudil, sklonil se k mý hlavě a políbil mě.

	„Měli bysme vstávat, je ráno,“ zašeptala jsem.

	Pavouk zaúpěl. „Oukej,“ řekl. „Eště pět minut.“

	A tak jsme společně leželi ještě dlouho. Už jsem byla úplně vzhůru a v hlavě se mi promítala dnešní noc. Bylo to skutečný? Byla jsem to já? Pavouk zase usnul. Poznala jsem to podle toho, že mu ztěžkla ruka a funěl mi u hlavy.

	Začala jsem se strachovat, že nás tam někdo najde. Někdo by se přece mohl přijít podívat na krávy. Nenechávají je tam snad bez dozoru několik dnů, ne? Vykroutila jsem se z jeho objetí a drbala ho rukou na břiše, abych ho vzbudila.

	„No tak, musíme jít.“ Otevřel líný oko.

	„Na co ten spěch?“

	„Musíme vodtud vypadnout, rozednívá se.“ Posadila jsem se. Nespali jsme v noci v jeskyni ze sena, ale leželi na nějakých žocích. Všude kolem byly rozházený šaty, ponožky se povalovaly na špinavý zemi. No jo, bylo to skutečný.

	Sebrala jsem svý oblečení a zbavila je všeho toho svinstva, pak se svlékla a zase pořádně oblékla. Cítila jsem se jistější ve studeným ranním světle a rychle si natáhla tričko a teprve pak podprsenku.

	„Co to děláš?“ zeptal se rozespalý hlas. „Vidim tě. Nemusíš se skrejvat.“

	„Já vim,“ řekla jsem. „Je mi jenom zima. Ale už vstaň. Tady…“ Hodila jsem mu jeho ponožku, kterou jsem si v noci natáhla.

	„No jo.“

	Když jsme se oblékli, nezbývalo, než odejít. Nebylo nic k snídani, ani žádný pití. Krávy ležely v řadě podél ohrady, zvědavě nás pozorovaly a jejich dech se srážel v páru v mrazivým ranním vzduchu. Složili jsme deky do tašek a vyrazili. Nebylo pochyb o tom, co dnes musíme udělat – musíme najít nějakou civilizaci – takže jsme se vydali zpátky po cestě k hlavní silnici. Pavouk nesl igelitový tašky. Dal si je obě do jedný ruky a jemně mě vzal za druhou. Šli jsme vedle sebe a nemluvili. Když se pěšina zúžila, předešel mě, ale nevzdálil se, a tak jsme pokračovali a pořád se drželi, já s rukou nataženou dopředu a on dozadu. To je dojemný, co, jako bysme byli nějaký pitomý zamilovaný párek. Ale nebylo to nic takovýho. Jen jsme chtěli být pořád spolu. Opravdu spolu.

	Šli jsme po kraji silnice a zvedli palec pokaždý, když jsme za sebou slyšeli auto. Dostali jsme se do míst, kde jsme riskovali, že nás někdo pozná. Nikdo nezastavil. Všichni pospíchali, řítili se po úzký venkovský silnici jako po závodní dráze. Když nás zahlédli, vyhnuli se nám a vypadali překvapeně. Některý z nich zatroubil, jako bysme na silnici neměli co dělat. Kde asi čekali, že půjdem? Ve škarpě? Idioti.

	Přestalo pršet, ale všude bylo mokro a na asfaltu byly velký kaluže. Kalhoty jsem měla zespodu skrz naskrz nasáklý vodou. Nebylo lehký jít s úplně prázdným žaludkem. Nohy jsem měla unavený, skutečně unavený a moje tělo se vzpíralo každýmu pohybu. Začala jsem říhat, ale necítila vůbec včerejší jídlo – jenom kyselá, hořká chuť.

	Bylo asi dvacet minut po osmý, když jsme zastavili. Neměli jsme si kde sednout, bylo příliš mokro, a stáli jsme několik metrů od silnice. Pavouk položil tašky na zem a zapálil si jednu z našich posledních cigaret. V tichu jsme ji kouřili, zatímco na nás kapala voda ze stromu nad náma.

	„Je docela hnusně, co?“ prohodil Pavouk konečně. Jen jsem přikývla. „Myslim, že zariskuju a zatelefonuju. Zavoláme si taxíka.“

	„V žádným případě. Sledujou je. To by byl konec Pavouku.“

	„A co jinýho mužem dělat? Ztvrdnem někde tady v Zapadákově.“

	„Já nevim – ale čekaj, že zavoláme, ne?“

	Odhodil nedopalek cigarety a zašápl ho do země botou. „Mám hlad, Jem. Je mi zima.“

	„Já vim. Mně taky.“

	Zapálili jsme si další cigaretu a podávali si ji, malý přepych v jinak pochmurným světě. Po několika minutách jsme zaslechli, jak za náma drkotá auto. Podívali jsme se na sebe. Nebyl čas utéct, ani nebylo kam. Ze zatáčky vyjelo velký auto. Řidič šlápl na brzdu, když nás uviděl, a pak nás minul. Viděli jsme, že je to ženská – tak kolem třicítky, docela hezká, s vlasama staženýma vzadu do ohonu, a z pusy jí koukal kus toustu. Za ní seděly nějaký děcka. Vypadaly jako loutky zavěšený v tom velkým auťáku.

	Žena se na nás podívala – překvapeně, obezřetně, trochu zlostně – pak zamířila na křižovatku a zabočila doleva. Po několika metrech zastavila a zacouvala, až dojela k nám. Stáhla okno pro spolujezdce, vyndala si toust z pusy a naklonila se.

	„Čekáte tu na někoho?“ Hlas měla ostrý, jako by nás z něčeho obviňovala. Z toho, že jsme cizí. Že jsme mladý.

	Pavouk zvedl ruku. „Potřebujeme vodvýzt. Do města.“ Teď dost riskoval, nikdo z nás nevěděl, jestli je poblíž nějaký město a kde.

	Pochybovačně si nás prohlížela, ústa měla tenký a sevřený.

	„Hm. Lituji, nemůžu vám pomoci.“ Vytáhla okno a auto se zase rozjelo.

	„Kráva,“ řekla jsem. Pavouk přikývl a dal si dalšího sluka.

	Po třech metrech auto znovu zastavilo a začalo couvat. Tentokrát za ním přijíždělo jiný auto a zatroubilo, když ho předjíždělo. Okno se spustilo dolů.

	„Raději si nastupte,“ řekla žena rázně. „Jedu do města. Dejte si tašky do kufru. Jeden z vás si bude muset sednout dozadu.“

	Vyměnili jsme si s Pavoukem pohledy, pak nadzvedl kufr a hodil tašky dovnitř. Já otevřela zadní dveře. Děti zíraly s očima dokořán, jako by jejich máma přišla o rozum. Snažila jsem se jim nedívat do očí – to jsem nesnášela, vidět čísla dětí. Měly na sobě fešácký uniformy – saka, košile a kravaty, znáte ty věci – a dívaly se na mě, jako bych byla mimozemšťan.

	„Hm… promiňte… můžu…?“

	Kluk sedící blíž ke mně skrčil nohy ke straně a opřel se o sedadlo. Plazila jsem se kolem něho na místo uprostřed. Malá holka na opačný straně se ode mě štítivě odtáhla.

	Pavouk zavřel kufr a už byl vepředu. „Díky, díky, sme vám vděčný. To je pohoda, pohoda. Hezký auto. Bezvadný, bezvadný.“ Přikyvoval vděčně hlavou. Chtěla jsem, aby držel hubu a nevypadal jako blázen. „Je to vod vás moc hezký. Venku je zasraná zima.“

	Zaslechla jsem, jak kluk ostře vydechl. Koutkem oka jsem ho viděla, oči jako tácky, otevřenou pusu. Žena promluvila velmi pomalu a zřetelně.

	„Poslouchejte, ráda vás svezu, ale nebudete sprostý. My takové věci v autě neříkáme.“

	Pavouk se plácl rukou přes pusu. „Ježíš, promiňte. Nic ve zlým, paní. V pořádku, děcka?“ Otočil se a obdařil je úsměvem. „To není správný používat takový slova, že? Není to správný.“

	Zdálo se mi, že jsem zaslechla, jak holka zapištěla. Pohlédla jsem na ni. Byla absolutně vyjevená. Dost možná se počurala. Asi nikdy neviděla tak vysokýho černocha, s nevymáchanou černou hubou. Počítám, že by vám naháněl strach i ve svých nejlepších časech, ale po pár dnech na útěku a nevyspání vypadal jako strašidlo.

	Pavoukovy nervy pracovaly za něho. Nemohl přestat. „Je to vod vás moc hezký, že ste nám zastavila. Moc hezký.“

	„To je v pořádku.“ Řekli byste, že už zřejmě litovala svýho unáhlenýho rozhodnutí a nikdy by to nezopakovala. „Kam máte namířeno?“

	Žaludek se mi roztřásl, když jsem si uvědomila, že jsme se nedomluvili na nějakým vysvětlení. Po dvou dnech mimo jsme byli naráz hozený do reálnýho světa. Pavouk mě vysvobodil. „Jedem do Bristolu k mý tetě. Je v Bristolu, víte?“

	„Jak to, že jste skončili ve Whiteways?“

	„Hm, stopovali sme. Vysadili nás na silnici. Pár dnů sme šli pěšky.“

	Když Pavouk mluvil, zpozorovala jsem nedojedený kus toustu. Odložila ho vedle rychlostní páky a zapomněla na něj. Sbíhaly se mi sliny v puse. Nemohla jsem z něj spustit oči. Ach. Můj bože. Nemohla jsem si pomoct – naklonila se dopředu, natáhla ruku a sebrala ho. Pak jsem se zase usadila a nacpala si ho do pusy. Byl studený, trochu rozměklý, ale byla to ta nejlepší věc, jakou jsem kdy jedla. Slaný máslo způsobilo, že se mi tvořily sliny a jak jsem žvýkala, poslintala jsem si bradu.

	To bylo na kluka moc. „Mami,“ zaječel. „On jí tvůj toust.“

	On?

	„Ach,“ byla její reakce. „To nevadí, Freddy. Už jsem stejně dojedla.“

	Utřela jsem si bradu rukávem a neochotně polkla; chtěla bych to jíst pořád. „Promiňte,“ řekla jsem. „Mám hroznej… hlad.“

	„To je naprosto v pořádku,“ řekla klidně. Holka začala brečet, tiše kňourala vedle mě. „To je v pořádku, děti. Už jsme skoro tam.“ Nemusela dodávat „díky bohu“ – všichni jsme věděli, že si to myslí.

	Byli jsme už na předměstí. Nedokážu vám popsat, jak hezký bylo vidět zase domy, vědět, že tam jsou obchody a bary, vzdálený jen pár minut.

	Zajela ke kraji silnice. „Škola je tímhle směrem, vysadím vás tady. Je to jen pět minut chůze do centra. A je tu také zastávka.“

	„Ano, díky, díky. Ste moc laskavá.“ Lezla jsem ven kolem Freddyho, který seděl připlácnutý k opěradlu tak, že byl skoro dvojrozměrný. Vytáhli jsme tašky a zůstali stát na chodníku, když se auto rozjelo.

	„To sme měli štěstí, co?“ řekl Pavouk.

	„Hm, myslim, že sme poslední stopaři, který vzala.“ 

	„Jak to myslíš?“

	„Tak, nic. Myslim, že nejsme jejich sorta lidí.“

	„Jasně,“ zasmál se. „A já sem přesvědčenej, že si myslela, že si kluk. Potřebovala by si nechat vyšetřit voči.“

	„Pavouku, myslíš, že věděla, kdo sme?“

	„Ne, nevzala by nás, dyby to věděla, nemyslíš?“

	V hustým provozu kolem nás jsem se začala cítit víc ohrožená, než když jsme šli sami přes pole. Byli jsme odtržený od civilizace dva dny. Co všechno o nás říkali? Co viděli lidi v televizi nebo četli v novinách? Nezvedl někdo v jednom z projíždějících aut telefon a nevytočil policii? Byla jsem nervózní, fakt nervózní.

	„Měli bysme najít nějakej vobchod a zmizet, Pavouku. Nemusíme se tu dlouho poflakovat.“

	„Jasně, já vim.“

	Chňapl tašky a vyrazil po silnici, rázoval si to svýma dlouhýma nohama. Musela jsem klusat, abych mu stačila. Došli jsme k několika prvním obchodům a pídili se po nějakým stánku nebo potravinách a tak, když jsme uviděli pouliční stojan: Rita Bar – celodenní snídaně připravené na objednávku.

	Pavouk se zastavil. Civěl na tabuli a olizoval si rty. Četla jsem mu myšlenky – věděla jsem, co řekne, ještě než to vyslovil.

	„Vim, že bysme se tady neměli potulovat, ale kristepane, Jem. Mám hlad. Co myslíš?“

	Oba jsme věděli, že bysme se měli držet plánu A – jít do obchodu na rohu, koupit nějaký sendviče, vodu, cereální tyčinky a takový věci, a pak si najít nějakou kůlnu nebo garáž a udělat si piknik – ale ani jednomu z nás se do toho moc nechtělo.

	„Kašlem na to,“ řekla jsem. „I vodsouzenec na smrt má právo na poslední jídlo, ne?“

	Zašklebil se od ucha k uchu a přísahala bych, že mu po bradě tekly sliny.

	„To je holka,“ řekl, popadl naše věci a zamířil k Ritě.
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	Nikdy jsem nebyla v Africe a neviděla hyenu požírající zdechlinu antilopy, ale počítám, že se to podobalo pohledu na Pavouka, hltajícího teplou snídani. Používal vidličku jako lžíci, vůbec se nezastavil, jen neustále nabíral další a další sousta. Pohlédl na mě. Já se svýho jídla ještě nedotkla.

	„Co je s tebou? Neříkala si, že máš hlad?“ V koutku úst mu zůstal kousek vajíčka.

	„Jo, ale užívám si pohled na jídlo – je to úžasný.“ A bylo. Po celý tý době v divočině, kdy jsme jedli brambůrky, sušenky a čokoládu, bylo tak příjemný se na jídlo jen koukat: nožička tlustých párků lesknoucích se mastnotou, správně usmažený vejce, čistě bílá a čistě žlutá, plátky slaniny osmažený do zlatova, hromada fazolí a šťáva z nich rozteklá po talíři.

	Odfrknul si a zbytek vajíčka mu stekl na bradu. „Ty si pako. Najez se.“ Zamával vidličkou na ženu stojící za pultem, což byla asi Rita, a zavolal: „Hej, mohli bysme dostat nějaký topinky?“

	„Už se nesou,“ odpověděla radostně. Prostě ženská, co ráda vidí lidi, kterým její jídlo chutná.

	Ukrojila jsem konec jednoho párku a spokojeně vzdychla, když první sousto dorazilo tam, kam mělo, a pak se rozvážně pustila do plnýho talíře. Rita se vykolébala zpoza pultu a nesla talíř topinek. Byla jedním z těch lidí, co vypadají širší než delší, měla obrovský prsa vydouvající se ze zástěry. Pod kostkovanou sukní byla naboso a na nohou měla plyšový pantofle, růžovou imitaci kožešiny, místy pocákanou od sádla.

	„Můžu vám dolít?“ zeptala se a dívala na naše prázdný hrnky od čaje.

	„Dík,“ řekl Pavouk a posunul hrnek na kraj stolu. Odšourala se k pultu a přinesla velkou stříbrnou čajovou konvici. Z hnědý tekutiny se kouřilo, když ji nalévala do našich hrnků. Kromě nás v baru nikdo nebyl a ona nepospíchala, aby se vrátila zpátky za pult.

	„Nejste nevyspalí?“ zeptala se. To nebylo obvinění, ale přátelský dotaz, alespoň to tak vyznělo.

	„Ne,“ řekli jsme oba najednou.

	Rozložila se na židli u stolu.

	„Nepotřebujete si někam zavolat, děcka? Můžete použít zdejší telefon, zdarma.“

	Pavouk odložil vidličku na kraj talíře. „To je oukej, máme mobil.“

	Nemohla jsem si pomoct a myslela na Val, dřepící na stoličce v kuchyni, popelník plný vajglů, a pohled jejích očí, když jsme odjížděli.

	„Je někdo, někde, kdo od vás čeká zprávy, komu byste měli zavolat? Říct mu, že jste v pořádku. Myslím to vážně, drahouškové. Vím, co je to sedět, zírat na telefon a přát si, aby zazvonil.“ Nedívala se teď ani na mě ani na Pavouka; oči měla upřený na fotku na zdi, ale nemohla bych tvrdit, že ji viděla. Byla někde jinde, něco bolestnýho.

	Byla jsem zticha, předstírala, že čtu noviny, který ležely na stole vedle mě. Nechtěla jsem poslouchat dojemný historky někoho jinýho. Pavouk mlčel a zaměstnával se vytíráním talíře zbytkem chleba a cpal si ho do svý velký tlamy. Ona vzala naše mlčení jako projev povzbuzení.

	„To se mi stalo, vidíte. Můj Shaunie. Hádali jsme se – všichni se hádaj, ne? Vždycky na pár hodin odešel a vrátil se domů, když se uklidnil. Nikdy jsem si nemyslela, že odejde nadobro.“ Tvář se jí leskla potem, možná z horka v kuchyni, nebo z úsilí odvyprávět nám historku o svým synovi. Utřela si čelo cípem zástěry. „A právě to udělal. Pohádali jsme se jednoho dne, ani si nevzpomínám kvůli čemu, a on odešel. Ani mně to nevadilo, myslela jsem, že se vrátí. Připravila jsem mu čaj a postavila ho na kamna, aby nevystydl. Ráno tam pořád stál a taky talíř. Koláč se zeleninou. To jsem mu upekla. Vždycky měl rád zeleninový koláč. Zavolala jsem na policii. Ani je to nepřekvapilo. Sedmnáct let, chápete. Můžete si dělat, co chcete, když je vám sedmnáct. Volala jsem jeho kamarádům, na všechny místa, kam mohl jít. Nic. Prostě zmizel. Už jsem ho nikdy neviděla. Nevim ani jestli žije, nebo umřel.“ Hlas se jí roztřásl a přestala mluvit, jen seděla a oddychovala.

	Byla jsem z ní rozpačitá, upírala jsem pohled na stůl, na ty noviny a najednou mi padl do oka titulek. BOMBOVÝ ÚTOK V LONDÝNĚ – PROČ UTEKLI? A pod ním zrnitý záběr z průmyslový kamery, fronta lidí v obchodě. Kamera musela být někde u stropu, protože pohled byl seshora, nebylo jim vidět do tváře, kromě jednoho člověka, který se díval nahoru přímo do kamery. Byla jsem to já, pochopitelně. Na tý benzínce. Na první straně novin. 

	Pavouk odložil poslední kousek topinky na talíř. 

	„To je hrozný,“ řekl. „Je mi to líto.“ 

	Rita přikývla, potěšená jeho účastí. 

	„Tady máte.“ Podal jí špinavý kapesník. 

	„To je dobrý. Mám někde svůj kapesník.“ Hrabala se v kapse zástěry, vylovila velký bílý pánský kapesník a hlasitě se vysmrkala.

	„Změní vám to život, něco takovýho,“ řekla tiše. „Přestanete chodit ven, přestanete pořádně spát, pořád posloucháte, jestli nerachotí klíč v zámku. Myslíte si někdy, že se zblázníte, když vidíte někoho, kdo se mu zezadu podobá, nebo slyšíte někoho za váma se zasmát, jako se smál on, a otočíte se, a on tam není.“ Na čele jí zase vyrazily kapky potu a ona zvedla zástěru, na chvíli si úplně zakryla obličej a utřela si ho. „Jestli máte někoho někde, kdo prožívá to, co já – zavolejte mu.“

	Cítila jsem, jak mi v podpaží a na čele vyráží pot, ale z jinýho důvodu. Její slova mi zněly v hlavě, když jsem četla článek pod titulkem.: Toto jsou první fotografie dvou mladých lidí, kteří byli spatřeni, jak utíkají od London Eye několik minut před úterním teroristickým bombovým útokem. Policie se domnívá, že ti dva jsou klíčovými svědky, kteří by mohli podat zásadní informace o teroristickém útoku. Naléhavě oba žádají, aby se přihlásili.

	Rita přestala mluvit, seděla a žmoulala zástěru ve zpocených rukách. Asi minutu nikdo z nás nepromluvil.

	„Věc se má tak,“ řekl Pavouk, „že telefonní hovory se daj vystopovat, ne?“

	„A vy nechcete, aby vás našli.“ Oči jí těkaly z jednoho na druhýho, ale neodsuzovaly nás, a já si pomyslela, že ten její Shaun musel být idiot, když opustil takovou mámu.

	Registrovala jsem její číslo. Ještě patnáct šestnáct let. Uvidí ještě někdy svýho syna, nebo to bude patnáct let osamělých narozenin a Vánoc? Snažila jsem se na to nemyslet – to nebyl můj problém.

	„Nějak to udělám, když mi dáte číslo. Mohla bych zavolat místo vás, až odejdete,“ řekla. „Třeba za pár hodin, zítra, jestli chcete, jen jim dát vědět, že jsem vás viděla a že jste v pořádku.“

	Pavouk přikývl. „Jo jo, to by bylo bezva. Dejte nám čas, abysme se mohli vypařit.“

	„Dojdu pro nějaký papír a pero.“ Rita se postavila na nohy.

	Naklonila jsem se přes stůl. „Zešílel si?“ zasyčela jsem.

	„Cože?“

	„Dát jí číslo tvý babky?“

	„Řekla, že zavolá zejtra. To už budem dávno pryč.“ Už jsem nic neřekla, jen postrčila noviny přes stůl k němu.

	„Co to…?“ zakoktal, když uviděl fotku. „Do prdele!“

	Oba jsme se podívali k pultu. Rita stála zády k nám a v hromadě papírů hledala pero. Nacpala jsem si noviny pod kabát a beze slova jsme vzali tašky, aby nás nebylo slyšet, vstali ze židlí a snažili se, aby neskřípaly po podlaze.

	Když jsem byla u dveří, ohlédla jsem se. Pavouk stál pořád u stolu. Co tam dělá? Sáhl do kapsy a vytáhl pár pětilibrovek z obálky. Kristepane, chtěla jsem vykřiknout, na to nemáme čas! Zmáčkla jsem kliku, zatáhla a modlila se, aby tam nebyl zvonek, který by nás prozradil. Bylo to v pořádku a já vyklouzla ven a Pavouk hnedle za mnou.

	„Neutíkej, Jem. Di normálně. Jakoby nic.“

	Byli jsme jen o několik metrů dál, když jsem zaslechla Ritin hlas z otevřených dveří. „Co to…? Vraťte se!“ Zrychlili jsme krok.

	„Nevotáčej se, Jem, normálně pokračuj.“

	Nepotřebovala jsem se otáčet. V duchu jsem viděla, jak chvíli stojí u dveří, dívá se za náma, pak se vrací zpátky a počítá bankovky, drží je ve zpocený ruce a usedá na židli. Těžce oddychuje, myslí na nás, na Shauna… Až jí dojde, že zmizely noviny, dá si dvě a dvě dohromady a zvedne telefon.
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	High Street byla vždycky plná policejních špehů. Každý kolemjdoucí znamenal pár očí a mobilní telefon. Když jsme byli izolovaný na venkově, začala jsem si myslet, že jsme paranoidní a všechno si to vymysleli, ten útěk a potřebu se skrývat. Moje fotka na titulní straně novin mluvila o něčem jiným. Bylo to skutečný. Všichni po nás šli.

	Dokonce i v ospalým malým městě někde v Zapadákově byly stovky lidí všude kolem: lidí, co se dívali na zprávy, na internet, četli noviny.

	Další věc mi působila problémy. Nedívat se lidem do očí, nemohla jsem se toho zbavit a zase tam byly: jejich čísla. Říkaly mi hodně o cizích lidech, o jejich smrti. Chtěla jsem jít se zavřenýma očima, čísla ignorovat. Nechtěla jsem si připomínat, že každý kolem mě zemře. Jeden z nich šel vedle mě a držel mě za ruku. Pavouk. Poprvý ve svým životě jsem měla někoho, koho jsem se držet chtěla.

	To datum v novinách – 11. prosince – bylo jako facka do tváře. Jenom čtyři dny.

	„Poslouchej,“ řekla jsem naléhavě, „měli bysme si koupit nějaký zásoby a někam zmizet. Sme tu moc na ráně.“

	Vzal to vážně. Mohlo tam být pár lidí, co šli nebo jeli kolem nás a byli zabraný do svých myšlenek, nestarali se o nás. Ale všichni ostatní lidi nás registrovali. Počítám, že jsme byli na první pohled dost zvláštní pár: dvě otrhaný děcka, jedno směšně vytáhlý a druhý vedle něho vypadalo jako trpaslík. A hádám, že moje tušení v autě bylo správný: většina z nich neviděla černocha už hodně dlouho. Nikde kolem žádný černoši nebyli. Bylo to jako v jednom z těch pořadů v telce, jenom opačně – rozumějte, kdy běloch přijde do africký vesnice a děcka se k němu hrnou, osahávaj jeho bílou kůži a vlasy. Ale k nám se zatím nikdo nehrnul. Podívali se na nás a pak jinam. Jedna žena, přicházející k nám po chodníku, postrčila dítě na druhou stranu, aby šlo co nejdál od nás. Pomyslela jsem si: Di do prdele, sme sice jiný, ale není to nakažlivý, ty nafoukaná krávo.

	Objevili jsme malou trafiku. Pavouk vyndal několik bankovek z obálky a poslal mě dovnitř. Popadla jsem rychle noviny, pár čokolád a brambůrky, ale tentokrát taky dost užitečný věci – vodu, ovocný džus, cereální tyčinky.

	Obchod byl zastrčený mezi starožitnictvím a zelinářstvím a zatuchle páchl. Od podlahy ke stropu byl narvaný jídlem a pitím, novinama a časopisama, taky pornama. Bylo to, jako by někdo padákem shodil do toho Zapadákova kus Londýna. Chlápek u pokladny si četl noviny, zatímco jsem chodila po krámě a vybírala. Zdálo se, že mě pozoruje.

	Položila jsem věci na pult. Za ním byly cigarety, tak jsem ho požádala o půl tuctu krabiček, a pak jsem spatřila něco jinýho: na polici za ním byly baterky. Koupila jsem dvě a do nich baterie. Naskládal věci do tašek a díval se, jak se nervózně hrabu v bankovkách. Ví to, pomyslela jsem si, jak jsem tam stála, ví to.

	Vzal si peníze. „Tak,“ řekl chraplavým hlasem, jako by měl hlasivky poškozený padesátiletým kouřením. Když jsem se otočila, zavolal: „Tady…“

	A já věděla, že hra je u konce. Co asi udělá? Starý páprda jako on mě nemůže zastavit, ne? Ani jsem se neotočila.

	„Hej, ty!“ vykřikl hlasitěji. Otočila jsem se. „Nevzala sis drobný.“

	Vrátila jsem se a beze slova si je vzala.

	Venku na ulici jsem strčila Pavoukovi jednu z tašek a on mě chytil za ruku. „Poď,“ řekl, „vypadnem vodsud.“

	Zalezli jsme do úzký uličky mezi obchodama. Kroutila se a zatáčela za domama a kolem zahrádek, a pak pokračovala ke kanálu. Vydali jsme se po ní, po jedný straně byla zeď a nad ní rachotil vlak. Přišli jsme ke kanálu. Cesta byla úzká, na jedný straně mokrá, studená, klenutá zeď a na druhý zábradlí, abyste nespadli do kanálu.

	Pavouk pustil moji ruku. „Di napřed. Pudu těsně za tebou.“

	Bylo obtížný sledovat, kam šlapete, a zvrtávaly se mi kotníky po hrbolatým povrchu. Asi v půlce jsem začala ztrácet nervy. Na konci se objevila nějaká postava. Velká, tmavá, zakrývající většinu světla. Ohlédla jsem se v očekávání, že zahlédnu taky někoho za náma – byla to dokonalá past, nebylo kam utéct, nikdo by nás neslyšel.

	Bylo to v pořádku, cesta za mnou byla prázdná, jen Pavouk. Žádná past, jen chlápek, co jde kolem kanálu.

	Přiblížili jsme se k sobě ve tmě. Nebyla jsem si jistá, jestli mě vůbec viděl, šel přímo ke mně prostředkem pěšiny, jako by do mě chtěl vrazit. Viděla jsem jeho siluetu v kruhu světla na druhým konci, ale jinak nic. Když přišel blíž, pomyslela jsem si Je to černoch, proto nevidím jeho obličej. Už byl asi šest metrů ode mě a já s hrůzou zjistila, že nemá tvář černou, ale modrou.

	Byla modrá, celá potetovaná.

	Otočila jsem se.

	„Utíkej, Pavouku! Uteč, uteč, uteč!“

	Zaslech děs v mým hlase, na nic se neptal, otočil se a dal se na útěk. Slyšela jsem Tetovanou tvář za sebou, těžký kroky skřípaly na štěrku, chraptivě oddychoval. Pěšina byla tak úzká, že jsme taškama zachytávali o zeď a zábradlí.

	Pavouk na chvíli zpomalil a já ho doběhla. „Zahoď tašky, Jem. Nech je tady.“

	Odhodila jsem, co jsem měla v ruce, a on mě pustil před sebe. Sám hodil tašky, který nesl, za sebe do tunelu, přímo na Tetovanou tvář. Běžela jsem a slyšela, jak ten chlap bručí a dupe na tašky a plechovky pod svýma nohama. Už jsme byli venku z tunelu a rozběhli se po cestě, kterou jsme před pár minutama přišli. Naše tašky ho zpomalily, ale ne až tak moc. Byl to velký týpek, ale pohyboval se rychle. Nechtěla jsem se otáčet, ale nemohla si pomoct, a když jsem se podívala přes rameno, hnal se za náma jako ragbyový útočník.

	„Tudy!“ Pavouk mě chytil za ruku a strhl doleva. Běželi jsme dolů po svahu, až jsme doběhli k další pěšině vedoucí k železničnímu mostu: ponurá, černá, nýtovaná konstrukce pomalovaná graffiti. „Poď!“

	Vyběhli jsme po schodech. Když jsme utíkali přes most, pod náma projel vlak; musel to být expres, protože jenom prosvištěl a uši mi zalehly kovovým hřmotem. V něm zanikly kroky Tetovaný tváře, ale když jsme sbíhali dolů ze schodů na druhý straně, cítila jsem, že se most chvěje, jak po něm dupal. Byl už přímo za náma.

	Most vedl na ulici s terasovitýma domama na jedný straně a kolejema na druhý. Domy znamenají lidi – určitě nás nezabije před svědkama. Udělal by to? Začala jsem ječet a křičet: „Pomoc! Pomozte nám! Zavolejte policii! Pomozte nám!“

	Nedostavila se žádná reakce. Buď byly domy prázdný, nebo lidi, co slyšeli hluk, zalezli do svých křesel a pustili si hlasitějc televizi.

	Pavouk se otočil. „Co to děláš? Drž hubu! Nepotřebujeme policii. Potřebujeme utýct. Poběž!“

	„Von nás zabije, Pavouku! Potřebujeme pomoc.“ Odhrnula se záclona? Pozoruje nás teď někdo?

	„Nezabiju vás!“ Hlas Tetovaný tváře zaburácel ulicí. „Chci si jen trochu popovídat, děti, to je všechno.“

	Ohlédla jsem se přes rameno. Velký chlápek se zastavil uprostřed ulice, předklonil se a díval se na nás. Ruce měl položený na stehnech a supěl a funěl. Lapal po dechu, ale celou dobu nás nespouštěl z očí. Pochopitelně jsem zaregistrovala jeho číslo. Viděla jsem ho už dřív, na mejdanu. 11122009. Čtyři dny před Pavoukem. Bylo to stejný datum, jaký bylo na novinách, který jsem sebrala. Bylo to dnes.

	Nebyl to jen adrenalin, co jsem cítila – to vědomí mě zasáhlo jako první dávka tý nejsilnější drogy na světě. Co to znamená?

	Ať už se stane cokoli, Pavouk vyvázne živý a Tetovaná tvář ne. Samozřejmě jsem nevěděla, co bude se mnou. Možná bude Pavouk jediný, kdo odtud odejde…

	Pavouk a já jsme se taky zastavili. Stáli jsme k němu otočený obličejem, pak se podívali jeden na druhýho. Nevěděli jsme, co máme dělat.

	„Co chceš?“ zavolal na něho Pavouk. 

	„Víš, co chci. Máš něco, co ti nepatří. Něco, co můj přítel chce zpátky.“ Peníze. „Mužem si vo tom promluvit hezky a civilizovaně. Není nutný z toho dělat šou.“ Pomalu vykročil směrem k nám. Slyšela jsem, jak mi v uších buší krev. Pak někdo otevřel dveře vpravo od něho. Mužský středního věku a na řemínku měl velkýho psa.

	„Co se děje?“ vykřikl.

	Tetovaná tvář se zastavila, otočila se k němu a zvedla obě ruce. „Nic. Rodinná záležitost, to je všechno. Můj syn tady má nějaký trable. Jen mu chci pomoct je vyřešit. Znáte to, ne? Děcka.“

	Mužský se na něho podíval a snažil se ho odhadnout. „Mám zavolat policii?“

	Tetovaná tvář se usmála. „Ne, kámo. Není to nic takovýho. Vyřídíme to sami.“

	Zatímco spolu mluvili, Pavouk se ke mně naklonil a zašeptal: „Zpátky.“ A tak jsme pomalu ustupovali dolů po ulici. Když se zdálo, že konverzaci skončili, otočili jsme se a dali se na útěk, rychle, fakt rychle, nohy nám kmitaly jako šílený.

	„Stůjte!“ Už byl zase za náma, ale měli jsme docela slušný náskok. Letěli jsme dolů ulicí. Pavouk si serval bundu.

	„Co to děláš?“

	„Tady!“ Hodil ji přes špičatý plot po naší levici, pak nastavil dlaně, já si na ně stoupla a on mě přehodil na druhou stranu. Nešikovně jsem přistála a zvrtla si koleno. Pavouk už lezl za mnou, nejdřív se vyhoupl nahoru a pak seskočil. Sebral svoji bundu a pomohl mi na nohy.

	„Oukej?“

	Přikývla jsem. Nechtěla jsem přiznat, jak mě to bolí.

	„Tak poď,“ řekl a vyrazil dolů po náspu.

	Pokoušela jsem se klusat za ním, ale byly to muka. Dopadla jsem na všechny čtyři a snažila se lézt za ním a přenést váhu na ruce. Pavouk se otočil.

	„Co to sakra děláš?“ Už byl dole pod svahem. 

	„Zranila sem se. Koleno,“ řekla jsem a zamrkala, když jsem se pokusila postavit.

	„Proč si mi to neřekla?“ Šplhal zpátky ke mně a já zaslechla za sebou dupot. Tetovaná tvář přeskočila plot.

	Zpanikařila jsem a lezla směrem k Pavoukovi. Vyrazil dopředu ve chvíli, kdy jsem byla doslova zdvižena do vzduchu velkou svalnatou paží. Na krku jsem ucítila něco studenýho a tvrdýho. Ten bastard vytáhl nůž.

	Pavouk ztuhl jako sprintér čekající na výstřel z pistole. „Ne ne, člověče. Todle není zapotřebí. Vodlož ten nůž. Poď, promluvíme si. Promluvíme si vo tom.“

	„Už vo tom nebudeme mluvit. Ty mi dáš prachy a já pustim tu tvojí malou holku.“

	Pavouk pokročil dopředu. Tetovaná tvář mě zmáčkla silněji. Skoro jsem nemohla dýchat. Budu upřímná, byla jsem tak překvapená, když mě chytil, že jsem visela ve vzduchu jako loutka. Teď jsem se začala bránit a on mi zabodl ostří hlouběji do krku. „Nepřibližuj se.“

	„Ne ne, to je v pohodě.“ Pavouk ucouvl zpět. 

	„Pavouku, dej mu ty peníze.“ Můj hlas zněl úplně cize.

	Na vteřinu na mé pohlédl a ve tváři měl zmučený výraz. „Nemůžu, Jem. To je naše budoucnost To je hoteloveh pokoj a dvojitá postel. To je spousta piv v hospodě a ryba a hranolky u moře. Jak bysme to mohli mít, to všechno, bez peněz?“

	V krku mi narostla hrouda. Všechno to měl celou dobu v hlavě, chtěl to pro nás oba. Kristepane, nechtěl tak moc, ne? Nikdy jsme nic takovýho neměli a taky mít nebudeme. A nejen to. Začala jsem brečet. Byly to horký slzy zklamání a touhy, slzy nenávisti k nesmlouvavýmu času.

	„Promiň,“ řekl. „Promiň. To sem nechtěl. Nechtěl sem, aby si se bála. Máš pravdu, Jem. Sou to jen prachy. Nějaký zase splašíme. Pusť jí,“ řekl Tetovaný tváři, „a dostaneš svý prachy.“

	„Jo, správně, chlapečku. Nejsem dnešní. Dej mi prachy a já jí pustim.“

	„Uděláme to voba najednou, jo?“

	Jak jsem znala Pavouka, věděla jsem, co bude následovat. Viděla jsem zpomaleně všechno v mý hlavě, ale Tetovaná tvář ne. Vypadal naprosto zděšeně, když Pavouk vytáhl peníze z obálky, sundal gumičku, rozmáchl se a vyhodil je do vzduchu.

	Tetovaná tvář uvolnila sevření. Odhodil mě a vrhl se dolů po náspu na koleje.

	Rozběhla jsem se k Pavoukovi a on ke mně. Přitáhl mě k sobě a hladil po hlavě.

	„To je dobrý. Mám tebe. Mám tebe, Jem.“ Hlas měl slabý a neměl daleko do breku. „Vypadnem vodsud. Ať si dělá, co chce.“

	Vzduch byl plný poletujících bankovek. Dopadaly všude kolem, když jsme šplhali nahoru po náspu. Ohlédla jsem se a viděla, jak se Tetovaná tvář sklání a sbírá bankovky jednu po druhý. Řekli byste, že zešílel, něco si pro sebe mumlal, funěl a vzdychal s obličejem u země.

	Pavouk mě držel oběma rukama. Když jsme se dostali nahoru na svah, pomohl mi zpátky přes plot. Čekala jsem na něho, ale on tam stál s jednou rukou na plotě.

	„Poď, ať sme vodtud pryč,“ řekla jsem.

	Díval se přes rameno zpátky. Zaúpěla jsem.

	„Ne, prosim, nech ho bejt. Sou to jeho peníze.“

	„Jo, sto liber, Jem. Víš, co bysme za to měli?“

	Protáhla jsem ruku plotem a chytila ho za rukáv.

	„Pavouku, ne.“

	Vzal mě za prsty a políbil je.

	„Budu za minutu zpátky,“ řekl a vystartoval dolů po svahu. 

	„Pavouku, ne! Ne!“ vykřikla jsem. Byl už dole na kolejích. 

	Tetovaná tvář se na něho dívala. „Vrátil si se, co?“

	„Chci jen něco málo. Můj podíl – je můj.“

	„Žádnej nemáš, ty malej sráči. Di zpátky ke svý holce, hned teď, nebo ti dám pořádnou lekci.“

	Pavouk kolem něho obcházel. „Nebojim se tě.“

	„To je legrační, to říkala tvoje bába taky, dyž sem jí navštívil.“

	„Cože?“

	„Jen sem chtěl vědět, kde seš? Nějaký informace. Moc nespolupracovala, ta tvoje bába. Stejně jako ty. Dyž mi nic neřekla, šel sem…“

	„Ty hajzle! Co si jí udělal?“ Pavouk se na něho vrhl a hlavou mu vrazil přímo do žaludku. Srazil Tetovanou tvář na zem a společně se kutáleli dolů na koleje. Váleli se jeden po druhým, rvali se a mlátili pěstma. Kromě jejich zvířecího vrčení a skučení jsem zaslechla ještě jiný zvuk; vzdálený rachot vlaku a sirény, spoustu sirén, ozývajících se blíž a blíž.

	„Pavouku,“ zařvala jsem. „Nech ho bejt! Uteč!“ Nevím, jestli mě vůbec slyšel.

	Najednou se toho začalo dít moc. Dvě policejní auta a dodávka se objevily na silnici, prudce zastavily a z nich vyskákali poldové v uniformách. Začali šplhat přes plot. Ve vzdálenosti asi padesáti metrů se na kolejích vynořil vlak a řítil se dopředu.

	„Pavouku, uteč!“ Můj hlas byl zoufale slabý ve srovnání s okolním řevem. Neslyšel nebo vůbec neposlouchal. Nemohla jsem se na to dívat. Otočila jsem se a sesula na zem, přitáhla kolena k sobě a pevně zavřela oči.

	Všude kolem mě křičeli a ječeli lidi. Ozvalo se hrozivý skřípění, když strojvedoucí zatáhl za brzdy. Zdálo se, že to trvá celý hodiny. Čekala jsem, až hluk ustane. Musela jsem se podívat: musela jsem to vědět. Zhluboka jsem se nadechla – tři vdechy a tři výdechy – a pak se rozhlédla kolem.

	Na kolejích jsem spatřila vlak. Podařilo se mu zastavit asi na stejný úrovni, kde jsem seděla. Policie už nasazovala Tetovaný tváři pouta. Pořád se bránil a tři policajti se ho pokoušeli skolit. Po Pavoukovi nikde ani stopy. Aniž bych to chtěla, mý oči se zaměřily na koleje pod vlakem. Policajti si mysleli to samý co já – několik jich procházelo podél vlaku a koukalo se pod něj. Vyschlo mi v puse. „Prosim, ne,“ vzdychla jsem pro sebe.

	Na protějším náspu se cosi mihlo. Něco se pohybovalo mezi keři. Zpočátku jsem myslela, že je to nějaký zvíře, ale pak se pozorně podívala. Byl to člověk, plazil se po kolenou: byl to Pavouk.

	Lezl nahoru po svahu směrem doprava. Když keře prořídly, lehl si na břicho a plazil se po loktech. Vstala jsem a vydala se po ulici stejným směrem. Kulhala jsem, ale bolest jsem ani nevnímala. Nespouštěla jsem oči z Pavouka a brzy zachytila jeho pohled. Zvedla jsem palec a on mě napodobil. Na vršku náspu se postavil a přelezl plot.

	Dole pod ním někdo zařval. „Tam! To je ten druhý. Zastavte ho!“

	Pavouk se dal na útěk a já taky – aspoň tak, jak mi to koleno dovolilo. Běželi jsme chvíli souběžně a pak mi zmizel z dohledu za dřevěnou ohradou. Setkali jsme se u mostu o několik set metrů dál. Chytil mě za ruku a běželi jsme společně, naslepo, kam nás nohy nesly.
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	Už jsme nic nenesli, nic, co by nás zpomalovalo, a adrenalin v nás zase pulzoval. Po několik odbočkách jsme našli cestu do parku. To bylo lepší, bylo tam jen pár lidí, dvě starý dámy se psy. Šli jsme po cestičce a hledali místo, kde bychom se ukryli. Pavouk mě vyslal, abych se podívala do křoví.

	„Běž tam a prozkoumej to.“

	„Běž tam ty.“

	„Nebuď taková. Si menší než já. Di a podívej se.“

	Už jsem byla nachystaná vlézt do křoví a odhrnovala větve, který mi padaly do obličeje. „Lidi jako ty posílali lidi jako já před sto lety do komínů. Prostě proto, že byli malý,“ ohradila jsem se.

	„Ne, kámo, takový lidi, třeba jako ta ženská, co nás svezla, by nás voba nechali uklízet dům nebo leštit jejich boty nebo utírat prdel. Obzvlášť mě. Byl bych něčí votrok.“

	Na tom místě se prolézt křovím nedalo, ale po pár minutách jsme našli jiný. Když jste se sklonili a zalezli do křoví pod hustý, ohebný větve, bylo tam dost místa u starý zdi. Nikdo nás tam nemohl vidět. Na chvilku jsme tu byli v bezpečí.

	Posadili jsme se vedle sebe a zádama se opřeli o zeď. Jakmile se můj zadek dotkl země, vyprchala ze mě všechna síla. Byla jsem tak strašně unavená. Zavřela jsem oči.

	„Cígo?“

	„Ne. Nic.“ Nechtěla jsem už myslet, cítit, vidět věci. Nechtěla jsem utíkat nebo se schovávat.

	„Si v pořádku?“ Jeho hlas zněl jako v mlze. Skoro jsem usnula. Otevřela jsem oči.

	„Sem utahaná.“ Položil mi ruku kolem ramen a přitáhl mě k sobě.

	„Slyšela si, co řikal ten hajzl?“

	„Vo tvý babce?“

	„Jo. Zabil bych ho, Jem, kdybych moh. Byl sem úplně šílenej, šel sem po něm. Zapomněl sem na nůž – měl sem ho vytáhnout a skoncovat to s nim.“

	„A k čemu by to bylo dobrý? Zabít ho? Jenom by si měl další trable.“

	„Je mi to jedno. Nezasloužil si nic jinýho za to, co udělal. Neměl žádný právo…“

	„Já vim. Ale sem ráda, že si to neudělal. A stejně, von –“ Chtěla jsem říct A stejně dneska zemře, ale včas jsem se zarazila. Jistě, jestli má Tetovaná tvář dnes zemřít, stane se to. Pavouk ho nepotřeboval zabít nebo mu rozbít hlavu o koleje, když se prali. Viděla jsem přesně jeho číslo a bylo to dnes. Ale zase jsem si nebyla jistá – byly ty čísla jen v mý hlavě, nebo byly skutečný? Kdybych si je jen představovala, bylo by to v pohodě – mohla bych je ignorovat, snažit se je změnit, tak něco. Mohla bych zastavit čas, co zbýval Pavoukovi. Ale kdyby skutečně existovaly, znamenalo by to, že Pavoukova babka je v pořádku – ještě roky bude. Všechno se mi to motalo v hlavě. Ať už to bylo jakkoli, mohla jsem tentokrát Pavouka uklidnit.

	„Myslim, že je v pořádku, tvoje babka.“

	„Myslíš? Ani nevim, jesli vůbec žije?“ 

	Otočila jsem se a podívala se na něho. „Pavouku, vim, že je v pořádku.“

	„Kvůli jejímu číslu?“

	„Jo.“

	„Ale co dyž nejseš jediná, kdo vidí čísla? Co dyž někdo jinej vidí nějaký úplně jiný? Co dyž se její číslo změnilo?“

	„Nemění se.“ Zaváhala jsem a znovu zkontrolovala Pavoukovo číslo – jasně, bylo tam pořád, pořád stejný. „Nemění se.“

	„Takže datum naší smrti je určený už při narození. To chceš říct?“

	Chtěl mě něčím naštvat. Snažila jsem se, aby se cítil líp, a on mi dával takový otázky. Otázky, na který jsem neznala odpověď.

	„Neřekla sem nic takovýho.“ Nedokázala jsem potlačit zlost v hlase. „To řikáš ty.“

	„Ale já chci, aby si to řekla, protože mě to nedává žádnej smysl.“

	„Co?“

	„Že je všechno pro nás určený. Jako by nezáleželo na tom, co děláme, protože konec bude vždycky stejnej.“

	„Asi to tak je.“ Chtěla jsem ho zastavit, ale byl jako pes, co našel kost.

	„Takže všecko je předem určený? Tak je to myšlený?“

	„Já nevim.“

	„Ta bomba měla vybuchnout. Ten hajzl měl určený zmlátit mojí babku. To není správný, Jem, ne? To nemůže bejt správný.“ Zvýšil teď hlas. Sundal ruku z mých ramen a mával jí kolem sebe. Zdál se být větší než kdy jindy v tom stísněným prostoru.

	„Jasně, není to správný.“

	„To nedává žádnej smysl.“ Kousek jeho sliny mi dopadl na tvář. Byl hodně zpruzený. „To právě řikám.“

	„Co?“

	„Že nic nedává smysl. Nic není důležitý. Narodíš se, žiješ, umřeš. To je všechno.“ Moje filozofie v kostce.

	To mu na chvíli zavřelo pusu. Seděli jsme vedle sebe zádama ke zdi, oba jsme měli zkřížený paže. Ale zatímco já seděla klidně, Pavouk kroutil hlavou ze strany na stranu – celý jeho tělo se pohybovalo a ramena se mu otřásala. Už jsem věděla, jak dokáže být klidný, když je šťastný a uvolněný, a bylo nepříjemný vidět ho tak rozrušenýho. Byl bez sebe strachem. Byla to moje chyba. Chtěla jsem se ho dotknout; chtěla jsem ho zbavit strachu.

	„Pavouku, poslouchej. Možná se pletu.“ Bála jsem se toho, co mu možná řeknu. Slova ze mě lezly jako tichý malý myšky.

	Pořád se třásl, zabraný do svých vlastních úvah, šílenýho světa. Posadila jsem se na paty, dívala se na něho s oběma rukama na jeho ramenou. „Pavouku.“ Neslyšel mě. Přiložila jsem mu ruce na obličej, pevně ho držela, abych zpomalila jeho pohyby.

	„Možná to neni tak úplně pravda.“ Konečně začal poslouchat. Tvář měl vážnou a díval se na mě smutnýma, vystrašenýma očima.

	„Proč ne?“

	„Není to všechno jen náhoda, nemůže bejt.“ Zhluboka jsem se nadechla. „Protože sem potkala tebe a ty si potkal mě.“

	Oči se mu zalily slzama. Beze slova mě objal kolem pasu a zabořil tvář do mých ramen. Klečela jsem, pevně ho objímala a hladila ho po zádech, po vlasech, a oba jsme brečeli. Nebyly slova, který by vyjádřily to, co jsme cítili; slzy to řekly za nás – strach, úleva, láska a smutek, všechno rozpuštěný v soli.

	Později, mnohem později jsme se přestali objímat a posadili se. Už se stmívalo a v naší jeskyni ve křoví jsem viděla Pavouka jen jako neurčitý tvar.

	„Musíme se vodtud dostat, Jem,“ řekl Pavouk. „Neměli bysme na sebe upozorňovat jako předtím.“

	„Jo, já vím.“ Ale neměla jsem sílu odejít. Ruka mě bolela, koleno mě bolelo. Nechtěla jsem, aby nás našli, ale bylo by tak příjemný schoulit se tam, v Pavoukově náručí, a čekat na osud.

	„Nejlíp se vodtud dostaneme, dyž splašíme nějaký auto.“

	„A co pak?“

	„Pojedem do Westonu. Musíme už bejt zatraceně blízko. Bude se ti tam líbit.“ Dokonce i ve tmě jsem viděla, že se usmívá. Chtěla jsem taky cítit tu radost, fakt chtěla, ale nemohla jsem. Cítila jsem se prochladlá, zbědovaná, vyděšená.

	„A co budem dělat ve Westonu, Pavouku? Taky tam maj telku a noviny, chápeš, a policii a čmuchací psy a –“

	[image: Image]Přiložil mi svůj dlouhý prst na rty. „Řek sem ti, že budeme jíst zmrzlinu a ryby a hranolky a procházet se po molu.“ Říkal to tak, jako by tomu věřil. Možná věřil.

	Jemně jsem uchopila jeho ruku, položila si ji do dlaně a lehce přejížděla po jeho kostnatých prstech.

	„Co to děláš?“

	„Nic. Máš hezký ruce.“

	„Si milá.“ Naklonil se ke mně a políbil mě. „Oukej,“ řekl, jako by se právě vzpamatoval. „Vím, že jsi unavená, tak zůstaň tady a buď připravená, až se pro tebe vrátim. Seženu nějakej auťák, neměj strach. Nebudu pryč dlouho.“ Začal se plazit ze křoví.

	„Pavouku.“

	„Co?“

	„Buď vopatrnej.“

	„Jasně. Buď připravená, jo? Budu pryč jen pár minut.“ A byl pryč, větve ještě minutu šustily, jak si razil cestu skrze ně. Sledovala jsem, jak se jejich pohyb zpomaluje, až úplně ustal. A seděla jsem v houstnoucí tmě a čekala.
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	Seděla jsem tam, poslouchala a byla připravená okamžitě vyskočit a běžet. Čekala jsem na jeho kroky, na šustot listů, na pokyny šeptem. Každý okolní zvuk byl důležitý – dopravní ruch, zvláštní vzdálený křik, houkání sirén. Co se sakra děje? Kde je?

	Ze dvou minut bylo najednou deset. Z deseti minut dvacet.

	Jak čas ubíhal, začala jsem pomalu tuhnout – nahrbila jsem se a přitáhla kolena k sobě. Dýchala jsem pomalu, skoro jako v transu, a snažila se na nic nemyslet, dokud se Pavouk nevrátí.

	Jak dlouho trvalo, než jsem si uvědomila, že se nevrací? Nevím, ale postupně mnou to vědomí proniklo jako mrznoucí déšť, který začal padat z větví nade mnou na studenou zem. Něco se mu stalo. Protože jsem to neviděla, necítila jsem žádný šok, alespoň v tu chvíli; bylo to jako něco temnýho, temnějšího než noc, co mě zaplavilo, mrazení pronikající mi až do kostí. Nehýbala jsem se a nevydala jediný zvuk. Seděla jsem tam stočená do klubka a mírně se kolébala dozadu a dopředu.

	Musela jsem usnout, protože v jednu chvíli jsem se vzbudila, ležela na zemi a v hlavě měla jedinou myšlenku, je pryč. Byla jsem promrzlá a mokrá, stočená v blátě. Zvedla jsem obě ruce k obličeji a zakryla si nos a ústa. Vlastní dech mi zahříval tvář, když jsem šeptala znovu a znovu: „Ach, můj bože, ach, můj bože.“ Neměla jsem vůbec ponětí, co mám dělat – a bála se vykřiknout.

	Slova, který jsem šeptala, mi zněly v uších, ale náhle jsem zaslechla další hlasy doléhající ke mně, a ještě jeden zvuk, šustot a praskání.

	„Máme jednoho z nich, další nebude daleko.“

	„Teroristy nechytnete tak často, že?“

	„Myslíte, že je to terorista? Takové dítě.“

	„Může být. Dnes to není nic neobvyklýho.“

	„Nevypadal moc inteligentně, když ho odváděli na stanici.“

	„Nemusí být inteligentní. Je lepší, když nejsou. Nacpou si do hlavy nějaký svinstva a pak věří všemu, ty černošský děti. Nevíte, co provedou, je to tak?“

	A bylo to tady. Někde ho chytili. Cítila jsem, jak mi něco stoupá do krku. Těžce jsem polkla. Hlasy se přibližovaly. Objevily se taky světla. Baterky pohybující se směrem ke mně.

	„Prohlédneme park a pak se přesuneme na pozemek u Manor Road School.“

	„Dobře.“

	Napřímila jsem se a snažila se přitlačit co nejvíc ke zdi. Šustění listí a větví se ozývalo jen pár metrů ode mě. Zadržela jsem dech – to byla hloupost, ale když vás přitlačí do kouta, neuvažujete zrovna rozumně.

	Najednou něco prorazilo skrze křoví, třicet čtyřicet centimetrů od mýho obličeje a pokropila mě voda z listí. Hůl – prohledávají to tu pomocí hole.

	„Prozkoumejte to dole, u země.“

	„Oukej.“

	Hůl se pohybovala po hrbolatý zemi. Nejdřív byla docela daleko, ale pak se přiblížila ke mně a opisovala půlkruh. Zatáhla jsem břicho, jak nejvíc jsem mohla. Hůl přejela asi centimetr ode mě a pak se zase vzdálila. Vzduch se mi pod tlakem přesunul do žaludku. Cítila jsem se, jako bych měla vybuchnout. Měla jsem zavřenou pusu a dýchala nosem, snažila se to kontrolovat, ale nepodařilo se mi potlačit kýchnutí. Znělo ve mně jako výbuch nukleární bomby, ale šustění větví bylo silnější, i hlasy těch slídilů. Nepostřehli to. Slyšela jsem, jak se ode mě vzdalují.

	Nemůžu říct, že jsem se uvolnila, ale dýchalo se mi lehčeji. Stále jsem cítila v hlavě paniku, ale byla jsem sama, teď opravdu sama. Pavouk a já, naše dobrodružství trvalo jen tři dny, ale zdálo se, jako bych s ním byla vždycky. Byli jsme spolu jako většina lidí. A víc než to, naučila jsem se spoléhat na něho – většinou všechno vymýšlel, plánoval, od chvíle, kdy jsme se rozhodli utéct. Teď jsem musela myslet sama za sebe.

	Pomalu jsem se posadila, a dokonce i teď jsem se snažila pohybovat se tiše. Ty dva, s jejich holema, se mohli vrátit, a kdoví, kolik jich tu vlastně bylo? Věděla jsem, že tohle místo je bezpečný, aspoň relativně. Mohla jsem tu počkat tak dlouho, jak bude třeba. Ale na co bych čekala? Pavouk se už nevrátí.

	Přemýšlela jsem o tom, co by chtěl, abych udělala. Ale když jsem si ho představila, viděla jsem, jak bojuje, ruce a nohy mu poletují kolem, viděla jsem, jak ho srazí na zem, viděla jsem jeho rány, jak leží stočený v rohu cely. Nechtěla jsem si ho představovat tak – chtěla jsem ho vidět jak poskakuje v polích nebo je se mnou a objímá mě – ale přesto jsem viděla zraněnýho Pavouka, zajatýho a uvězněnýho. Pavouk mi stále vězel v hlavě. To nebylo dobrý. Zbláznila bych se, kdybych tam zůstala. Musela jsem se pohnout, hýbat se.

	Neustále mluvil o naší cestě. O Westonu jako o Zaslíbený zemi. Věřil tomu – věřil, že tam budeme oba šťastný. A když věřil on, já věřila taky. Udělám to a budu doufat, že se tam setkáme. Nějak se dozví, co jsem udělala, a přijede tam za mnou. Nevěděla jsem jak, ale věděla kdy – do patnáctýho prosince, před jeho koncem, budeme zase spolu.

	Počkala jsem, až neuslyším žádný hluk, provoz a tak – žádný kroky, žádný hlasy, žádný helikoptéry, žádný štěkající psy. Přes vyčerpání a zoufalství jsem v sobě ucítila nakopnutí. Představovala jsem si chvíli, kdy se vynořím z křoví, a sama sebe, jak se plazím ve tmě prázdným parkem. Část mě to udělat chtěla, ale jiná část byla posraně vyděšená.

	Lezla jsem dopředu po kolenou, uhýbala obličejem před větvema a snažila se nemyslet na psy, který tam někde museli být. Byla příliš velká tma na to, abych dobře viděla. Houpačky a skluzavky na dětským hřišti se jevily jako nějaký duchové. Vzduch byl čistý, ale chvíli jsem váhala. Cítila jsem smutek nad tím, že opouštím naši skrýš, poslední místo, kde jsme byli společně. Představovala jsem si to, nebo opravdu cítila jeho pach všude kolem?

	„Nashle, Pavouku,“ řekla jsem tiše sama pro sebe. „Uvidíme se ve Westonu.“
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	Pospíchala jsem co nejrychleji po pěšině zpátky do centra města. Zírala jsem pozorně do okolní tmy a vyhlížela možný nebezpečí. Ale přehlédla jsem postavy, které ke mně přicházely přes mokrý trávník. Když jsem je spatřila, bylo už příliš pozdě.

	„Jé! Spousta lidí tě hledá včetně mýho táty,“ ozval se zleva nějaký hlas. Byl to mladý, ženský hlas s přízvukem co slyšíte jen v telce, venkovský buran v sitcomu. Zastavila jsem se a otočila, abych zjistila, kdo to je.

	„A co?“ řekla jsem a snažila se nedat najevo strach. Už jsem je viděla, tři puberťáky v šeru. Děcka jako já, asi v mým věku, v džínsách a kapucích.

	„Doufám, že mu ten přesčas dobře zaplatěj. Stáhnu ho vo nějaký prachy navíc.“ Ozval se smích. Dvě další holky s cvočkama v nose a kroužkama v puse. Šly směrem ke mně a prohlížely si mě od hlavy k patě.

	Asi jsem měla utéct dřív, nebo aspoň svěsit ramena, civět do země, ale já stála vzpřímeně a dívala se přímo na ně. A viděla jejich čísla, pochopitelně. Všem jim zbývalo tak šedesát sedmdesát let – piercing a projev vzpoury střední třídy, nic víc, ty holky směřují k pohodlnýmu životu, asi manžel a dvě tři děti.

	„Nevypadáš jako teroristka,“ řekla jedna z nich. „Udělala si to?“

	„Jasně že ne.“

	„Proč teda utíkáš?“

	„Nesnášim poldy. Ale nic proti nim,“ dodala jsem při vzpomínce na jejího tátu.

	„Nic se neděje.“ Skoro se zasmála. „Ale utekla si pryč vod bombovýho útoku.“

	„Jo, ale nic vo tom nevíš.“

	„A co jako?“

	Neměla jsem sílu lhát. „Jenom… …jenom… …cejtila sem, že se něco hroznýho stane.“

	„A stalo.“

	„Jo.“

	„Často cejtíš, co se stane?“

	„Jo, tak nějak.“

	„Takže víš, jestli tě prásknem nebo ne?“ 

	Asi na vteřinu nebo dvě jsem zaváhala. Nechtěla jsem škemrat. „Nemyslím, že to uděláš,“ řekla jsem konečně. 

	„Proč ne?“

	„Nevypadáš jako práskačka.“ Byl to kompliment a zabral.

	„Ne, to nejsem. Tady si v bezpečí.“ Pauza. „Ale nechoď po týdle cestě. Ne do města. Je tam moc lidí. A kam vůbec deš?“

	„Asi někam na západ, do Bristolu.“ Nechtěla jsem říct do Westonu – to bylo naše tajemství, Pavoukovo a moje. 

	„Autobusem?“

	„Pěšky.“

	„Pěšky! Do hajzlu! Nemáš hlad?“

	Moje stravování bylo poslední dobou tak zvláštní, že jsem vlastně nevěděla, jestli mám nebo nemám hlad. Když jsem na to pomyslela, naposledy jsem měla snídani a to se zdálo být už hodně dávno.

	„Jo, trochu.“

	„Mám nápad. Pudem ke mně.“ 

	Dvě další holky se na ni podívaly, jako by zešílela. 

	„Počkej, to není moc dobrej nápad, ne?“ řekla jedna z nich.

	„Drž hubu – to je skvělej nápad, nikdo nás tam nebude hledat.“

	„…ale budeš mít průšvih, když na to…“

	„Ale voni na to nepřijdou, buď v klidu.“ Ukončila diskuzi, otočila se a vykročila přes trávník. „Poď!“ zasyčela.

	Vydala jsem se za ní a ty dvě další holky nás následovaly. Nevěděla jsem, jestli jí mám věřit nebo ne, ale neměla jsem jinou možnost. Kráčely jsme rychle a beze slova. Vedla nás zpátky alejí a po pěšinách mezi plotama zahrad a kolem hřišť. Konečně se zastavila a my s ní.

	„Teď pudu zjistit, co se děje. Počkejte tady.“ Zmizela za rohem. My tři, co jsme zůstaly, jsme si neměly co říct. Ty holky se mě dost bály a já byla příliš unavená, abych se obtěžovala.

	„Je to oukej,“ řekla. „Táta je pořád venku a máma je přilepená u telky. Pudem zadním vchodem.“

	Ty dvě holky se na sebe podívaly.

	„Britney, ty si se zbláznila. My dem domů.“

	„Vy mě vopustíte?“ Přikývly. „Dobře, tak se mějte, ale bacha. Nikomu nic neříkejte. Myslim – nikomu.“

	„Jasně že ne.“

	„Nashle zejtra.“

	„Jo, nashle.“ Odtáhly dolů ulicí.

	„Dá se jim věřit?“ zeptala jsem se.

	„Jasně, sou podělaný. A vědí, že bych je zabila, dyby něco vykecaly. Nevodvážej se. Poď.“

	Šly jsme kolem domu a pak zadníma dveřma přes kuchyň a po schodech nahoru. Na malým štítku lemovaným růžema byl nápis Pokoj Britney. Pod ním byly další obrázky: lebka se zkříženýma hnátama a velký nápis Nevstupovat. Uvnitř byly stěny pokoje natřený temně fialovou barvou a byla tam spousta plakátů a fotek, vystřižených z časopisů – Kurt Cobain, Foo Fighters, Gallows. Na posteli byla hromada polštářů a deka, černá, plyšová. Bylo to fakt dost dobrý. Vzpomněla jsem si na svůj poslední pokoj u Karen, těch pár věcí, co jsem rozbila.

	„Můžeš se posadit na postel nebo na polštář, kam chceš.“ Nemotorně jsem se usadila na kraj postele. Britney si sedla vedle mě.

	„Tak,“ řekla Britney. „Já sem Britney a ty… Jemma?“

	„Jem,“ řekla jsem.

	„Dobře.“ Teď, když jsme tak seděly vedle sebe, už nevypadala tak ostrá. Ve skutečnosti byla dost nervózní a já si pomyslela, že ta drsňačka, kterou hrála v parku, byla jenom maska. Pod ní byla stejně vyplašená jako ty dvě další holky. Po nekonečně dlouhým mlčení našla nějakou muziku, pustila ji a pak se rozhodla zajít pro jídlo a nechala mě tam samotnou.

	Seděla jsem a rozhlížela se kolem. Byl to fakt bezva pokoj. Kromě všech těch plakátů tam byl opravdový toaletní stolek s make-upem a šperkama a všude zarámovaný fotografie; obrázky rodiny a domácích mazlíčků. Na několika byla ona s nějakým mladším klukem – na jedný měl hustý, vlnitý vlasy, na druhý byl holohlavý, ale pořád se šklebil. Takže tu někde bude brácha, co?

	Ústřední topení mě dost dusilo po několika dnech na čerstvým vzduchu. Začala jsem se potit a byla si jistá, že příšerně smrdím. Sundala jsem si zelený kabát, ale pořád mi bylo vedro. Přetáhla si přes hlavu mikinu a hodila ji na kabát na podlaze. Jak tam tak ležely na hromadě, vypadaly odporně. Byly špinavý a stejně tak moje džínsy a boty. Přestože pokoj Britney nebyl zrovna vzorně uklizený, připadala jsem si naprosto out, jako hovno na koberci.

	Britney se vrátila s velkou pizzou na talíři, láhví coly a skleničkama. Vůně jídla ve mně probudila hlad a zároveň nevolnost. Podala mi talíř: „Sejr a rajčata, stačí?“

	„Jo, díky.“ Vzala jsem si kus a nebyla si jistá, jestli budu vůbec schopná jíst. Ona si taky vzala a dívala se na mě, i když se snažila nedívat. Uždíbla jsem kousek z konce, pomalu žvýkala a polkla. Bylo to v pořádku, jídlo sklouzlo do žaludku a zůstalo tam, tak jsem snědla zbytek porce a vzala si další. Seděly jsme tam, jedly a pily. Bylo to celý divný. Asi tak si představujete puberťáky, jak sedí v něčím pokoji, jedí pizzu a pijou colu. Ale my jsme se nesmály, nemluvily o klukách a make-upu. Seděly jsme tam, obě rozpačitý z ticha, a přemýšlely, co říct.

	Někde vzadu v mozku mě stále strašilo podezření, že to všechno je past. Takže jsem se jí přímo zeptala. 

	„Proč to děláš? Proč si na mě tak hodná?“ Odložila svoji pizzu na talíř. „Nikdy předtim sem nepotkala celebritu. Dyž do toho nepočítám tu holku z Eastenders, která rozsvěcela vánoční strom před pár lety. A to byla kráva.“

	„Celebritu?“ řekla jsem. „Jak to myslíš?“

	„No, možná ne celebrita. Ale si slavná. Mluví vo tobě celý město. Celá země. Na internetu je vo tobě spousta fám, taky fotky – tady nikdo takovej není v Salisbury Plain. Napadlo mě, že by si sem mohla zamířit. Si ten nejhledanější člověk – to si.“

	„Sem normální holka. Nic sem neudělala.“

	„Jo, ale voni to nevědí, nebo jo? I když si nic neudělala, mohla si něco vidět. Můžeš bejt svědek.“ Ukousla si další kus pizzy. „Viděla si něco?“

	Vzpomínala jsem na to odpoledne. Zdálo se to všechno jako před rokem. Než jsme šlohli auto, než jsme ušli míle, než jsme spali v lese, než jsme našli tu stodolu…

	„Si v pořádku? Máš takovou divnou barvu.“

	Počítám, že to bylo tím horkem a jídlem a únavou, že se pokoj kolem začal točit.

	„Je mi trochu blbě.“

	Britney vyskočila z postele a vzala mi talíř z ruky. „Lehni si tady. To bude dobrý.“

	Lehla jsem si, ale bylo to ještě horší. Než jsem stačila vstát a doběhnout na záchod, bylo to venku, pizza a cola na její černý dece. Byla úplně zděšená a upřímně řečeno já taky. Byla na mě hodnější, než jsem mohla očekávat, a já jí zničila pokoj. Posadila jsem se.

	„Promiň, omlouvám se,“ zamumlala jsem.

	„To je oukej, něco s tim provedu.“ Britney vyběhla z místnosti a já zůstala a otevřela okno, abych vyvětrala. Opřela jsem se o rám a dýchala studený noční vzduch. Když se Britney znovu objevila s kbelíkem a houbou, vzala jsem jí houbu z ruky, namočila ji do kbelíku a začala čistit zvratky z tý umělý kožešiny. Bylo to skoro beznadějný.

	„Hele, nedala by sis sprchu? Já to zatím udělám. Neměj strach. Máma si bude myslet, že jsem to já.“ Ukázala mi, kde je koupelna á já vyrazila do sprchy.

	„Počkej chvilku, dám ti nějaký čistý oblečení.“ Zmizela a vrátila se s náručí čistýho, složenýho oblečení a velkým tlustým ručníkem. „Nebuď tam moc dlouho, program v telce skončí za deset minut.“

	Znovu zmizela a já za ní zamkla dveře. Místnost byla plná páry. Utřela jsem ručníkem zrcadlo nad umyvadlem. Byl tam někdo, kdo se na mě díval, ale já ho nepoznávala. Ta osoba byla skoro holohlavá, měla velký kruhy pod očima, vypadala na dvacet možná dvacet pět, unavená a nemocná. Otočila jsem se, svlékla si špinavý oblečení a vlezla do sprchy.

	Měkká, teplá voda na mě pršela. Vdechovala jsem páru a otočila obličej do proudu vody. Poslepu jsem sáhla po nejbližší lahvičce se šampónem a vetřela si plnou dlaň pěny do kůže na hlavě a po celým těle. Jak pěna klouzala po kůži a hromadila se dole ve sprše, začala jsem se cítit čistá. Vydrbala jsem se v podpaží, v rozkroku, a najednou mě napadlo Smejvám ho, a bylo mi z toho smutno. Uplynulých dvacet čtyři hodin jsem s sebou nosila Pavoukův pach, na svý kůži, v sobě. Všechno to teklo dolů do odpadu.

	Zavřela jsem sprchu a mokrá vylezla ven. Obalila jsem si kolem těla čistý ručník jako šaty a pak si cípem vysušila hlavu.

	Ozvalo se slabý zaťukání na dveře. „Si v pořádku?“ sykla Britney.

	Odsunula jsem zástrčku a pootevřela dveře. Naše obličeje se ocitly překvapivě blízko a obě jsme uskočily. „Za minutu budu venku,“ zašeptala jsem. Zavřela jsem dveře, rychle se utřela a oblékla. Oblečení bylo bezva, takový jaký obvykle nosím. Trochu velký, ale šlo to. Sebrala jsem svoje věci a ručník a vypajdala po chodbě do pokoje Britney.

	Vyčistila deku, jak nejlíp mohla, ale stejně jste mohli vidět, kde jsem ji pozvracela.

	„Promiň,“ řekla jsem znovu.

	„To je dobrý. Cejtíš se líp?“ 

	„Jo.“

	„Myslela sem, že by bylo nejlepší, dyby si se tady trochu vyspala a vodešla až ráno.“ Zírala jsem na ni. Zbláznila se? Chtěla mě zdržet, než se její táta vrátí?

	„Ne, fakt musim jít.“

	„Nic ve tmě neuvidíš. Vypadneš brzo – pár hodin předtím, než vstanou.“

	Měla pravdu, ale nedovedla jsem si představit, že budu spát v posteli u poldy.

	„Nepříde sem někdo?“ zeptala jsem se.

	Zasmála se. „Ne, netroufnou si. Za prvý: řekla sem jim, ať sem nechoděj. A za druhý: bojej se, že by tu mohli něco najít. Ne, že by to tady našli. Žádný drogy, žádný kondomy, žádný prášky, dokonce ani cigarety. Jenom mě. Možná toho se bojej. Voni moc týnejdžry nemusej, moje máma s tátou. Můžeš tady zůstat, budeš tu absolutně v bezpečí.“

	Znělo to, jako by se přede mnou obhajovala. Zřejmě jí nedošlo, že je tady ta silnější. Moje bezpečnost visela na tenký stříbrný niti, tenký jako pavučina. Mohla ji zpřetrhat, stačilo fouknout a praskla by. Kdyby zvýšila hlas a zavolala svoji mámu, všechno by pro mě skončilo. „A co tvůj brácha?“

	„Ach… ne, ten vloni zemřel.“ 

	Já a moje nevymáchaná pusa. 

	„To je mi líto. Viděla sem ty fotografie. Promiň.“

	„To je oukej. Nemohla si to vědět, ne?“ 

	No, pomyslela jsem si, ta holá hlava mi měla napovědět. 

	Zaměstnávala se rovnáním dek a polštářů. 

	„Jak dlouho si už nespala v posteli?“ zeptala se. 

	Usilovně jsem přemýšlela. „Tři noci.“ 

	[image: Image]Teplá sprcha, ten luxus být v domě, to všechno mě blažilo. Už jsem nechtěla jít ven do tmy a zimy. Ne dnes v noci. 

	„Vyspi se tady. Já budu spát na zemi.“ 

	Posadila se na pytli a začala se balit do deky. 

	„Nebuď tak hodná. Je to tvůj pokoj. To nejde.“

	„To víš, že de. Potřebuješ se vyspat. Pořádně vyspat.“

	„Ne, to nemůžu. To není správný. Radši pudu, než bych tě připravila vo tvojí vlastní postel. Myslim to vážně.“

	„Oukej.“ Postavila se a vlezla do postele a já se skrčila na pytli. Okamžitě jsem toho zalitovala. Bylo to zatraceně nepohodlný.

	Britney zhasla světlo.

	„Brou noc, Britney,“ řekla jsem.

	„Brou, Jem.“

	Zmocnil se mě nával únavy a nevolnosti. Bála jsem se, že budu zase zvracet. Dnešní události mi běžely hlavou – ráno, kdy jsem se probudila v Pavoukově náruči. Zdálo se to být před mnoha lety. Ty vzpomínky mě zmohly.

	Světlo z ulice pronikalo skrze řídký záclony a já nepohodlně ležela s očima otevřenýma. Jaký by to bylo, kdybych byla na jejím místě? Mít mámu a tátu, bezva pokoj, kamarády, se kterýma bych se mohla flákat. A mrtvýho bratra. I když to byla příjemná představa, životní realita by se nezměnila. Smrti neunikneš: na konci nás všechny dostane. Což mě vrátilo zpátky k Pavoukovi. Kde teď asi je? Ležela jsem tam a toužila jsem vědět, kde je, být s ním.

	Někde nepřestával tikat budík – tikot zaplavil místnost, každý zvuk jako kladivo v mý hlavě. Ještě tři dny.
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	Nespala jsem a jen tak ležela v měkkým šeru Britneyina pokoje. Ta byla stočená na posteli a oči měla zavřený. Pravidelně dýchala, ale nedokázala bych říct, jestli spala, nebo ne. Byla jsem vyčerpaná, ale nemohla jsem usnout. Nechtěla jsem ji rušit, ale ležet tam byly pro mě muka.

	Asi po patnácti minutách jsem zaslechla její hlas, slabý šepot ve tmě, a oddechla si úlevou.

	„Si vzhůru?“

	„Jo.“

	„Já taky.“

	„Prostě nemůžu spát.“

	„Hele, lehni si sem. Dej si polštář nahoru – mužem ležet proti sobě, hlava a nohy.“

	Nebylo pochyb, že bych na tom pytli neusnula, tak jsem udělala, co řekla, vděčně se stočila na postel a skrčila nohy, abych nezabrala moc místa. Před pár dny bych něco takovýho nikdy neudělala, nelehla si do postele s cizím člověkem. Ale teď to bylo fajn: být blízko někoho, někomu věřit.

	„Tohle jsme dělali s bráchou, dyž sme byli malý – hlava a nohy – a máma nám četla pohádky. Ty máš nějakou rodinu?“

	„Žiju s vopatrovnicí a dvěma malejma klukama, dvojčatama.“

	„Jaká je? Tvoje pěstounka.“

	Okamžitě mě napadly slova – čirý reflex. „Karen? Je to kráva.“

	„Jo?“

	Pak jsem asi minutu myslela na Karen. Jaká vlastně ve skutečnosti je.

	„No, asi neni taková kráva. Byla ke mně docela milá, snažila se mi pomoct. Ale… nebyla to pomoc, jakou sem chtěla. Nechápala mě, nerozuměla mi.“

	V měkkým šeru Britney souhlasně přikývla. „Řekni mi vo tom něco. Já myslim, že mý rodiče nikdy nebyli mladý – myslim, že se narodili jako starý.“

	„Ale sou fajn, ne?“

	„Jo, sou. Aspoň sou spolu. Myslim, že bych měla trochu přimhouřit voko.“

	„Britney, řekni mi, ať sem zticha, jestli chceš, ale… ale… dyby si věděla, že s bráchou budeš jenom pár let, byl by v tom nějakej rozdíl?“

	Vzdychla a mně došlo, že jsem to zase přepískla, ale pak řekla: „Věděli sme to. Aspoň mý rodiče – ale řekli mi to až ke konci. Nemyslim, že dybych to věděla, něco by se změnilo. I dyž byl nemocnej, pořád sme dělali spoustu věcí, byla sranda – mezi léčením sme spolu všude chodili, měli prázdniny, všechny ty normální věci.“ Odmlčela se, ale já ji nepřerušovala – čekala jsem, až řekne víc. „A věděli sme, co je důležitý – Jim věděl, že ho miluju a já věděla, že miluje mě. Ne nějakým pitomým způsobem, srdíčka a kytky, prostě normálně jako bratr a sestra, až, až do…“

	„Promiň, nemusíš mi…“

	„Ne, je prima vo tom mluvit. Smrt je normální, nevim, proč s tim všichni tolik nadělaj. Všichni s tim musíme počítat. Většina lidí, se kterejma mluvíš, někoho ztratila, ale nikdo vo tom nemluví.“

	Bylo snadnější mluvit ve tmě. Aniž bych to chtěla, slova ze mě vypadla. Nebo za to mohla Britney, byla dobrý vypravěč a dobrý posluchač. Připadalo mi, že jí můžu říct všechno.

	„Moje máma zemřela,“ slyšela jsem, jak žvaním, „dyž mně bylo sedm, ale necejtim to, co ty. Jen cejtim… já nevim… prázdno, vztek. Že mě vopustila. Vybrala si to.“

	„Byla nemocná?“

	„Ne, předávkovala se. Byla to nešťastná náhoda. Aspoň sem si tim docela jistá. Nemyslim, že chtěla umřít a že byla votrávená životem. Drogy pro ní byly nejdůležitější. Vždycky sem to věděla, ale nikdy sem to nikomu neřekla – vždycky sem byla až na konci jejího seznamu, nikdy první. Dávala přede mnou přednost heroinu.“

	„Ale vona si nevybrala, Jem. Řekla si mi – že byla závislá. Neměla to pod kontrolou. Byla nemocná, jako byl nemocnej Jim.“

	„Pořád jí za to nenávidím.“

	„To je hodně dlouho na to, někoho nenávidět. Asi by si to měla nechat bejt.“

	Vnímala jsem její slova, nechala je ve mně usadit. Připadalo mi, že se moc dívá na Oprah. Život není tak jednoduchý. Není tak snadný to překonat, když tě vztek vlastně drží při životě.

	Ale to nebyla jediná věc, kterou jsem věděla. Pavouk – potřeba ho zase vidět a potřeba ho zachránit mi dávaly ještě něco jinýho.

	Ozval se nějaký hluk, ostrý úder zezdola a obě jsme nadskočily.

	„To bude táta, vrátil se – pudu se podívat.“

	Britney slezla z postele, oblékla si župan a šla dolů. Nechala dveře trochu pootevřený a já sebrala budík z jejího nočního stolku a natočila ho proti světlu, abych viděla čas. Čtvrt na tři. Jejich hlasy se teď rozléhaly na schodech; slabý hovor Britney a hlubší bas jejího táty. Zachytila jsem jen několik slov, ale stačilo to, abych vyskočila z postele a skrčila se za pootevřenýma dveřma. Srdce mi vyskočilo až do krku.

	„…to je k zbláznění… nás osm… zatraceně nepříjemný…“

	Otevřela jsem dveře o něco víc a zoufale se snažila zachytit slova. Hlasy venku se v mý hlavě spojily se slovama Pavouka. Nevzdám se lehce, Jem. Budu s nima bojovat. Budu.

	Co udělal?

	„…zemřel ve svý cele… vyšetřování…“

	Ach, bože. Bojoval, jak řekl, i když jsem mu říkala, ať to nedělá. Říkala jsem mu, že to nemá cenu. Jak se to stalo? Jak se to mohlo stát o tři dny dřív? Chtělo se mi křičet – už mi bylo všechno jedno, po tom, co jsem slyšela. Jestli Pavouk umřel, neměla jsem co ztratit. Celý mý tělo křičelo, kůže elektrizovala. Byli jsme ošizený, ošizený o naše poslední hodiny, ošizený o možnost se rozloučit – to bylo nemyslitelný.

	Hlasy teď byly blíž, napravo od dveří. Ani jsem nepostřehla, že vyšli nahoru po schodech.

	„Dobrou noc, drahoušku. Snaž se usnout. Já teď jdu do sprchy.“

	„Oukej, dobrou, tati.“

	Britney se vrátila do pokoje. V ruce nesla hrnek a slabě vzdychla, když mě uviděla za dveřma. Vykulila oči a přiložila si ukazováček na rty. Zavřela dveře a já se u nich sesula na zem a slzy mi tekly po tváři. Skrčila se ke mně.

	„Co je?“ sykla.

	Nemohla jsem ze sebe vypravit slovo.

	Odešel. Je po všem.

	„Poslouchej, řekni mi všechno, dokud je táta ve sprše. Di zpátky do postele – donesla sem nějakej čaj. Tady.“ Postavila hrnek na zem, pomohla mi na nohy a odváděla mě zpátky k posteli.

	Nemohla jsem se napít, dokázala jsem jenom dýchat a lomcovala mnou nekonečná lítost. Asi za minutu jsme slyšely otevírání dveří a crčení vody ve sprše. Britney se došourala k posteli a položila mi ruce na nohy.

	„Teď mužem v klidu mluvit, ale potichu. Co se sakra děje?“

	„Je mrtvej, že? Slyšela sem tě. Je mrtvej.“ Slova zněla přerývaně, nesrozumitelně, ale ona mi rozuměla. 

	„Ne, ty troubo, to byl ten druhej.“

	„Cože?“

	„Ten druhej chlápek, co ho zavřeli. Ten velkej. Táta řikal, že byl celej potetovanej.“ 

	Tetovaná tvář?

	„V cele zešílel, všechno rozbíjel. Osm jich se ho snažilo zastavit a von při tom zemřel.“

	„Zemřel?“

	„Nevědí, jestli ho někdo uhodil, nebo jestli měl infarkt a tak. Ale celá stanice je na nohou. Táta byl jeden z těch osmi – je načas suspendovanej.“

	Tetovaná tvář, ne Pavouk. 11122009.

	„Britney?“

	„Jo?“

	„Víš, kdy se to stalo? Čas?“

	„Krátce před půlnocí. Před koncem tátovy služby.“

	Bylo to, jako by se věci zase vracely na svý místo. Ještě před chvílí se mi točila země pod nohama, ale už jsem zase stála na pevný zemi; hnusný, děsivý, ale pevný. Čísla byly skutečný. Pavouk pořád žil, i když mu zbývaly jen tři dny.

	„Si v pořádku?“

	„Jo, tak nějak.“

	„Potřebuješ vobejmout?“

	Neodpověděla jsem a ona se naklonila dopředu a objala mě kolem ramen. Uklidnila jsem se a ona to musela cítit, ale nepustila mě.

	„To bude dobrý,“ řekla. „Všechno bude dobrý. Tady se trochu napij čaje.“ Podala mi ho – horký, sladký čaj, nejlepší věc, co jsem po dlouhý době měla. Pořádně jsem se napila a obě dvě jsme si lehly, stočily se na opačných stranách postele, nohy propletený. Čaj mě ukonejšil a hlavu jsem měla přecpanou k prasknutí, že jsem ani nedokázala myslet. Byla jsem pořádně [image: Image]vyčerpaná, cítila jsem, jak se mě zmocňují vlny spánku a celou mě zaplavují.

	„Britney?“ řekla jsem tiše ve tmě.

	„Hm?“

	„Díky.“

	„Si v pořádku?“

	„Myslim, že jo.“

	„Už buď zticha a spi.“

	To mě pobavilo, bylo to, jako bych slyšela sama sebe. A usnula jsem okamžitě bezesným spánkem, vzdálená od světa na pár hodin, od tik, tik, tikání hodin.
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	Natáhla jsem se pro budík a držela ho před obličejem. Skoro půl šestý. Pořád byla tma, ale to nemohlo trvat dlouho. Zavrtěla jsem se na posteli a zkusila zjistit, jak jsem na tom.

	„Si vzhůru?“ zašeptala Britney.

	„Jo.“ Pravdou bylo, že jsem se cítila dost bídně. Sice jsem několik hodin spala, ale byla jsem unavená a malátná.

	„Musíme bejt naprosto, naprosto potichu.“

	„Oukej.“ Obě jsme byly oblečený, tak jsme ve tmě vstaly a šouraly se ze schodů.

	„Pudu první, abychom nevyplašily Raye.“

	Ray?

	Otevřela dveře do kuchyně a já slyšela, jak někomu něco šeptá. Nevěděla jsem, jestli bylo dobrý říkat jí pravdu. Lidi vás skoro vždycky potopí. Rozhlédla jsem se po chodbě. Klidně bych mohla utéct předníma dveřma.

	„Je to oukej, poď.“ Britney mě zvala do kuchyně.

	Znovu jsem se podívala na vstupní dveře, ale něco mi říkalo, abych jí věřila. Prošla jsem čtvercem světla přicházejícího z opačnýho konce chodby. Byla skloněná v kuchyni, držela za obojek obrovskýho psa, velkýho, chlupatýho německýho ovčáka. Zvířata nemusím. Nikdy jsem neměla mazlíčka a nic o nich nevím. Cavyky, který s nima některý lidi nadělají, a jak o nich mluví, to je trapný, ne? Nevidí je takový, jaký jsou: něco jinýho, odlišnýho, nejsou to lidi.

	„Zavři za sebou dveře,“ sykla Britney. „Ray je tátův služební pes.“

	Kristepane! Byla jsem zavřená v místnosti třikrát dva metry se zasraným policejním psem.

	„Taky tě hledal, že, Rayi? Už si jí našel, co? Šikulka. Řekni mu ahoj,“ požádala mě, „to má rád.“

	„Ahoj,“ řekla jsem a snažila se mu nedívat do očí nebo ho jinak rozčílit.

	Britney se dusila smíchy. „Ne, ne tak, pohlaď ho po krku, ne po hlavě. No tak, bude vědět, že si jeho kamarád.“

	„Nekousne mě?“ Zasmála se a zavrtěla hlavou.

	Přiblížila jsem se k němu a čekala, že na mě skočí a chytne mě do ohromných čelistí. Pomalu, pomalu jsem se naklonila dopředu, položila mu ruku na krk a nechala ji tam. Cítila jsem jeho mohutný tělo, teplý a plný života, a srst. Bylo to fantastický; čistý a měkký. Jako bych se dotýkala lva. Lehce jsem po něm přejela rukou. „Ahoj, Rayi, ty si krásnej pes.“ Slova byly stejně křečovitý jako mý pohyby. Přičichl k mý noze a pak rychle, skoro zuřivě třel svým čenichem mý džínsy nahoru a dolů a málem mě povalil. „Co to dělá?“

	„Nic. Má tě rád. Předává ti svůj pach. Nech ho.“ Neprotestovala jsem, stála tam a nechala ho, ať si mě označí. Nejsou moc chytrý, myslim, ty psi. Nepoznal, že sem jeho nepřítel.

	Britney se něčím zaměstnávala u stolu, zády obrácená ke mně. Když se otočila, hrdě zvedla batoh, černý s nějakým vyšíváním a odznaky.

	„Dala sem do něj nějaký věci. Tvý voblečení a trochu jídla a vodu. Mám tady deku, ale nevejde se tam. Převážu jí provazem.“ Zalovila v zásuvce, našla nějakou šňůru a ovázala ji kolem srolovaný deky. Nevěděla jsem, co říct.

	„To je tvoje taška?“

	„Moje školní taška.“

	„Nebudeš jí potřebovat?“

	„Mám eště jednu s prasklým řemenem. To je oukej.“

	Nahoře na schodech se ozvalo bouchnutí dveří od koupelny. Podívaly jsme se jedna na druhou. Chtěla jsem odejít, teď hned. Britney zvedla ruku, aby mě zastavila. Ozvalo se spláchnutí záchodu a ze schodů zahřměl mužský hlas.

	„Kdo je dole? Britney, to si ty?“ Srdce jsem už zase měla až v krku. Britney otevřela kuchyňský dveře a zavolala. „To je oukej, tati, to sem já. Pes kňučel. Pudu s nim ven.“

	„Oukej, dík, drahoušku.“ Vrátila se, dokončila ovazování deky, pak přivázala psa na řemínek a zamířila k zadním dveřím. Kývla na mě, abych ji následovala. Zavřela jsem za náma opatrně dveře a byla překvapená, že zase cítím chladný vzduch na tvářích. V domě bylo příjemně, ale teď jsem se vracela zpátky do venkovního života a nepříjemná realita se vrátila.

	Vedla mě zadní pěšinou. Držela psa na vodítku a já nesla batoh. Šly jsme úplně zticha. Pěšina byla tak úzká, že byla jen pro jednoho; psa, Britney a mě. Po několika minutách klikatění jsme došly ke sloupku mezi dvěma ploty. Britney odvázala Raye a ten ho přeskočil jakoby nic. My dvě jsme přelezly za ním. Bez vodítka a ve volným prostoru byl pes naprosto nevypočitatelný. Čekala jsem, že půjde po čichu a vrhne se na mě.

	„Je to v pořádku?“

	„Co jako?“

	„Že tak běhá kolem.“

	„Jo, je v pořádku. Vrátí se, až ho zavolám.“

	„Myslim, jestli je to bezpečný?“ 

	Pochopila konečně, co mám na mysli.

	„Jasně. Ty si teď jeho přítel, nenapadne tě. Hledá nějaký králíky.“

	Myslela jsem, že se Britney obrátí, až dojdeme do polí, ale šla dál se mnou a pes běžel za náma a skákal na nás. Moc jsme nemluvily – dost jsme si toho řekly v noci – ale bylo to fajn, jít spolu.

	„Kam pudeš?“ zeptala se po chvíli.

	„Nemůžu ti to říct. Bude lepší, dyž to neudělám. Ne proto, že bych ti nevěřila.“

	„Ne, to je v pořádku, chápu.“

	„Je to místo, vo kterým sme mluvili, Pavouk a já. I dyž je teď zavřenej, já se tam vypravim. Udělám to sama a myslím, věřim, že se tam potkáme. Nějak to udělá.“

	„Já taky, Jem. Budu ti držet palce.“ Šly jsme ještě kousek dál a pak řekla: „Támhle je kanál. Dyž přelezeš ten sloupek, je za nim most. Přejdi ho a pak se dej doleva a dostaneš se na cestu, která vede kolem vody do Bath. Asi dvanáct mil. Radši už Raye vodvedu zpátky – všichni docela brzo vstávaj.“ A tak to bylo, na tom místě jsme se rozloučily.

	„Díky,“ řekla jsem a myslela to upřímně.

	„To je oukej.“ Otočila hlavu a dívala se směrem ke kanálu. „Hodně štěstí, Jem. Nikdy na tebe nezapomenu. Bylo to bezvadný.“

	Chtěla jsem k ní přistoupit, ale nevěděla, jak to udělat, aby to nebylo trapný. Myslím, že cítila to samý a obě jsme stály s rukama spuštěnýma a dívaly se do země, až to bylo hloupý a nesmyslný.

	„Radši už di,“ řekla jsem, „já na tebe taky nezapomenu, Britney.“ A vykročila jsem dolů po pěšině ke sloupku.

	Když jsem ho přelezla, ohlédla jsem se. Stála nepohnutě, jen se dívala, jak odcházím. Zamávala jsem a ona taky a bylo to fajn, mít někoho, kdo se s váma loučí, a ne jen odcházet bez povšimnutí. Chvíli držela ruku zdviženou, pak zavolala na psa a vydala se zpátky. Já s batohem na zádech zamířila přes most.
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	Cesta kolem kanálu všechno zjednodušila. Byl to jediný způsob, jak se dostat dál a nemuset se rozhodovat a vybírat, stačilo jen jít. Pavouk byl zavřený a nabízela se otázka kdy, ne jestli, mě seberou taky. Upřímně řečeno mě to už neděsilo. To nejhorší se už stalo – ztratila jsem Pavouka, ocitla se sama kdoví kde a neměla peníze. A přežila prvních dvanáct hodin. Vlastně něco víc, než jen přežila. Našla jsem přítelkyni. Nebylo to bezvadný?

	Šla jsem celý den, míjela lodě a skupinky domů. Na rovný cestě byli běžci a lidi na kolech. Prostě jsem je ignorovala, šla s hlavou sklopenou, pokládala jednu nohu před druhou a vyhýbala se očnímu kontaktu.

	Divný, bylo to asi poprvý, co jsem šla celý den, neskrývala se a neodpočívala. Po všem tom emocionálním vypětí a nedostatku jídla jsem byla docela slabá, ale pořád jsem šla. Byla jsem jako zombie, příliš unavená a tupá na to, abych přemýšlela, jen jsem sledovala cestu dál a dál.

	Bylo mnohem jednodušší jít s batohem na zádech. Ježíš, s Pavoukem jsme si všechno tak ztížili, když jsme popadli to, co bylo po ruce, a nacpali to do igelitových tašek. Dva naprostý blbci. Oči mě začaly pálit, když jsem na něho pomyslela. Kde asi je? Co s ním teď dělají? Jediný způsob, jak to všechno zvládnout, bylo jít a jít. Nohu před nohu, dál a dál směrem na západ.

	Uvědomila jsem si, že se blížím k městu, protože na cestě bylo čím dál rušněji: byly tam rodiny, děcka na kolech nebo pobíhající se psy, starší páry, který se držely pod paží a užívaly si procházku v sobotním odpoledni, slunečným, zimním dnu. I když jsem měla sklopený oči, registrovala jsem, že jsou ostražitý, matky odváděly děti dál ode mě.

	Jedno malý děcko se přibatolilo k mým nohám, zastavilo se a zíralo na mě. Skoro jsem cítila, jak mi vstávají vlasy. Tohle malý stvoření se mi dívalo do obličeje hnědýma, důvěřivýma očima a u nosu mělo nudli. 04032053. Umře ve svých čtyřiceti, tohle děcko, a zatím nemá ani tušení, co smrt vlastně je.

	Ustoupila jsem stranou, zatímco mě chlapeček držel ulepenýma prstama za nohavice, a jeho rodiče, stojící za mnou, pronášeli něco jako „není roztomilý?“ a tak. Šla jsem asi další dvě minuty a pořád cítila teplý, vlhký dotek jeho rukou na svých džínsách.

	Začala jsem se zase cítit bídně. Lidi kolem mě byli nebezpečný. Jeden nebo dva, to nic nebylo, ale celý zástupy, to bylo něco jinýho. Snažila jsem se zklidnit, ale nešlo to. Celý den jsem šla, abych se někam dostala, kamkoli. Teď jsem byla vyčerpaná a zase vystrašená. Slunce pomalu zapadalo za kopce.

	Krajina kolem mě se měnila, jak světlo sláblo. Skupinky světlých budov na úpatí kopců napravo i nalevo. Rozsvítily se pouliční světla, zbarvily kameny do oranžova a ozářily obrys města v krajině. Brzy se objevily budovy po obou stranách. Už jsem byla skoro v Bath. Dnes jsem si přála, aby se nesetmělo. Nechtěla jsem být sama ve tmě.

	Nikdy jsem nebyla bojácná – počítám, že to bylo tím, co jsem zažila ve svých sedmi letech – ale v posledních několika měsících se všechno zvrtlo, a v posledních dnech zvlášť. Chtěla jsem jen jediný, najít místo, kde budu na noc v bezpečí, stočit se a spát. Chtěla jsem vypnout, vymazat okolní svět, aspoň na chvíli. Zmocnil se mě třes. Cítila se tak moje matka, a proto brala drogy? Chtěla na několik hodin uniknout? Bylo toho na ni moc? Starat se sama o dítě? Žít v ubohým bytě? Padat znovu a znovu? Už jsem sama poznala, jak příjemný může být zapomnění – ale nechtěla jsem ji následovat…

	Na tomhle místě bylo něco divnýho. Já jsem přišla z města s kanálama a špinavýma pláckama za skladištěma a továrnama. Tohle bylo jiný. Kolem byly bíle natřený železný branky a legrační můstky s ozdobnýma kamenama.

	Brzy se pěšina stočila od kanálu na silnici. Byla jsem opravdu v kopcích – zvláštní, když jdete celý den po rovině. Cesta vedla nahoru a dolů, doleva a doprava, zatímco kanál pokračoval rovně pod ní. Rozhlížela jsem se kolem, ale moc jsem toho neviděla. Jen obrysy několika kotvících lodí. Nic, kde by se dalo přespat. Bylo by lepší najít nějaký park nebo konec něčí zahrady. Vydala jsem se nahoru po silnici a zahnula do tichý čtvrti. Bylo to tam jako v telce, v nějakým seriálu, dlážděný chodníky a vysoký domy.

	Byla to denní doba, kdy lidi už svítí, ale ještě nemají zatažený záclony. Každý druhý nebo třetí okno bylo jako malá televizní obrazovka, svítilo v okolním šeru, a to vás nutilo se tam dívat. Lidi seděli u počítačů nebo se dívali na telku, některý si četli.

	Připadala jsem si osamělá, když jsem viděla ty záběry ze života jiných lidí. Byli v teple, bezpečí, cítila jsem vůni jídla, brzy bude večeře. Nebyli sami, někoho měli. Šla jsem pořád dál – nebylo mi dobře při pomyšlení, co mají jiný lidi, a potřebovala jsem najít místo na přespání.

	Na druhý straně silnice domy končily. Byl tam plot, který ohraničoval nějaký pole. Hledala jsem místo, kudy bych prolezla a nezachytila se o ostnatý drát. Byla jsem tak unavená, že mi všechno připadalo jako v mlze. Zvedl se ledový vítr a pronikal skrze mý oblečení. Potřebovala jsem nějaký přístřešek nebo něco, abych ráno nebyla zmrzlá na kost.

	Přešla jsem přes cestu a vydala se kolem plotu. Po několika metrech jsem objevila sloupek a přelezla ho – nebo se spíš převalila, nohy jsem měla po celodenní chůzi úplně ztuhlý. Když jsem se dostala na druhou stranu, zjistila jsem, že stojím ve velký, slizký, páchnoucí louži. Ach, bože, zase krávy.

	[image: Image]Travnatý pozemek stoupal někam nahoru do tmy. Šla jsem pořád kolem plotu – bylo to bezpečnější a bylo tam víc vidět od pouličního osvětlení – až jsem došla na konec pastviny a nebyla jiná možnost, než pokračovat dál od silnice do naprostý tmy. Obloha jako by zmizela mezi kopcema a před sebou jsem spatřila skupinku stromů. Byla za plotem, ale byla tam branka, takže jsem ji zase přelezla a plazila se do kopce. Keře mi rozdíraly džínsy, ale nakonec jsem se dopotácela pod stromy – sesula se do nějaký díry v zemi.

	Stočila jsem se do klubka jako dítě, deku od Britney jsem si obalila kolem těla a hlavy. Těžko mě ale mohla ochránit před mrazivým větrem. Jako obvykle jsem byla přesvědčená, že nikdy neusnu: hlavu jsem měla plnou Pavouka, jenom Pavouka. Spí teď? Leží někde vzhůru jako já a zhluboka dýchá? Kolikrát se ještě takhle nadechne? Když jsem se přestala třást a teplo mýho těla zahřálo deku zevnitř, vypnula jsem, okolní tma mi vplula do hlavy a já usnula.
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	Někdo mě pronásledoval, byl tak blízko, že jsem slyšela jeho dech, cítila ho vzadu na krku. Běžela jsem tak rychle jako nikdy. Plíce hrozily, že mi prasknou, a já běžela a běžela, ale on mě dostihl a nebylo kam utéct. Bylo to děsný, už jsem to nemohla snést. Trhla jsem sebou a uvědomila si svý okolí, trochu otevřela oči a uviděla šedý světlo svítání.

	Byl to nakonec jenom sen. Ale nějaký hluk jsem slyšela pořád, někdo byl blízko mě, tak blízko, že jsem slyšela, jak dýchá, nádech a výdech, nádech a výdech. Pavouk? Na chvilku jsem uvěřila, že je zase se mnou. Ježíš. Pomalu jsem se převalila. Nad sebou jsem spatřila tmavý obrys, nějaký zvíře čmuchalo kolem. Krávy? Myslela jsem, že tady nejsou. Ale nebyla to kráva, byl to pes; černý pes s čenichem v mým batohu.

	Ztuhla jsem. Ray byl sice beránek ve vlčí kůži, ale já stejně psům nevěřila, a tenhle byl velký, vysoký a hubený, a měl vystouplý svaly na předních a zadních nohách.

	Ozval se nějaký hlas, ženský. „Sparky! Pojď sem. Pojď sem!“ Nastražil ucho. Slyšel ji, ale kus chleba, který mi dala Britney do batohu, ho zajímal víc. Už se vynořila i majitelka hlasu: kabát z umělý kožešiny a šátek. Když nás uviděla, dala se do běhu.

	„Do hajzlu! Sparky, pojď sem!“ Vzhlédl a pak zase zabořil čenich do batohu. Neměl moc času. Jedna z posledních šancí chňapnout něco k jídlu. Žena už ho chytila za obojek a táhla pryč. „Omlouvám se, promiňte. To je tím jídlem; je hrozný žrout. Bože, on vám sežral jídlo. Omlouvám se.“ Měla nervózní, vytříbený hlas.

	Nastalo rozpačitý ticho. Pořád jsem ležela na zemi, zpitomělá spánkem. Žena se svým psem se tyčili nade mnou. Čekala, že něco řeknu, bála se mý reakce. Posadila jsem se a po zadku se od nich odsunula.

	„Promiňte, vzbudil vás, je to tak? Vyděsil. Nekousl by vás. To bylo tím jídlem. Poslyšte, bydlím tady dole, mohla byste jít se mnou na snídani, hrnek čaje.“ Nezdálo se, že to mínila vážně, zřejmě se jen snažila vylepšit dojem.

	„Ne,“ prohlásila jsem. „To je dobrý.“

	„Snědl vám jídlo. Něco vám přinesu…?“

	„Ne, vážně. Je to v pořádku.“

	„Bohužel s sebou nemám moc peněz.“ Sáhla do kapes. „Ach, podívejte, za tohle si můžete koupit snídani.“ Podávala mi hrst drobných. Já jen chtěla, aby to už skončilo. Chtěla jsem, aby si vzala svýho zasranýho psa a svoji středostavovskou zdvořilost a humanitu a vypadla.

	„Nechci vaše podělaný peníze, sem v pořádku.“ 

	To jako kouzlem zabralo.

	Ucouvla a chytla psa za obojek. „Dobrá, oukej. Oukej, promiňte.“ Pořád ustupovala, pak se sklonila a uvázala psa na řemínek.

	Opsali široký půlkruh pode mnou a prošli brankou na další pozemek, kde se na chvíli zastavili. Žena odvázala psa, hrabala se v kapse a pak se na mě zase podívala. Pes najednou vyrazil a dlouhýma skokama se rozběhl přes pole jako malý černý závodní kůň. Vydala se za ním po pěšině a já vstala, abych je viděla odcházet. Pes kolem ní ještě třikrát oběhl, potom se k ní připojil a šel s ní. Společně se vzdalovali v ranním světle. Když jsem je tak pozorovala, začala jsem se cítit osaměle; nikdy se mi nic takovýho nestalo.

	Ještě chvíli jsem je sledovala, jak se zmenšují, až došli na protější konec pole. Podívala jsem se na oblohu. Včerejší noční vítr se úplně utišil. Nebe bylo jasný, bledě modrý, a byly vidět poslední hvězdy. Nad zemí se válely mraky, bílý nadýchaný chuchvalce skoro u země. Mezi nima vyčuhovaly vrcholky věží v barvě medu; ostrůvky v pohybujícím se moři. Nikdy jsem nic takovýho neviděla. Někde pod tou mlhou spali lidi, probouzeli se, prděli, drbali se, močili, ale nahoře to vypadalo jako v Disneylandu.

	Byla jsem nervózní z cesty do města. Tady jsem se cítila jistá. Na tomhle místě se mi nemůže nic zlýho stát, ne?

	Srolovala jsem deku a přivázala ji k batohu. Prsty jsem měla ztuhlý zimou. Všechny věci a oblečení v batohu byly vlhký od rosy.

	Vydala jsem se dolů z kopce k brance a mý stopy se přidaly k otiskům ženy a psa. Když jsem došla k otevřený brance, spatřila jsem hromádku mincí na sloupku. Nechala mi tu drobný. Strčila jsem je do kapsy. Bylo mi trapný vzít si její peníze, bylo to něco jinýho, než vzít si nějaký věci od Britney. Připomínalo mi to charitu a já jsem nechtěla být nějaký případ pro charitu.

	Došla jsem ke vzdálenější brance a přešla silnici. Nikdo nikde nebyl. Vydala jsem se po pěšině mezi dvěma terasama směrem do centra města. Stezka vedla pod železničním mostem a pak už jsem se ocitla v jednadvacátým století, na hlavní ulici s autama a náklaďákama. Jejich světla mě oslňovala, jejich hluk mi zvonil v uších. Byla jsem pořád probuzená jen napůl. Proud aut zpomalil a já vyrazila dopředu.

	Napravo ode mě zařval klakson, adrenalin mi zaplavil krevní oběh, srdce mi poskočilo a nohy se rozběhly rychleji. Kde se sakra vzal? Potřebovala jsem se konečně probrat k vědomí. Běžela jsem asi tak minutu, pak zpomalila a přešla most přes kalnou, hnědou řeku. Na druhý straně byly hotely a bary a obchody, ne opravdový, ale takový, do kterých chodí turisti. Zlodějský obchody. Ve všech byly vánoční světla a výzdoby ve výlohách – třpytivý, blikající tretky. Nikde neměli otevřeno.

	Podívala jsem se na hodinky. Bylo teprve za deset minut osm. V centru už bylo několik lidí: myči výloh, někdo vybíral odpadkový koše, lidi mířili do obchodů, pospíchali kolem, brady zabořený do šály. Některý si vychutnávali první cigaretu. Nikdo si mě nevšímal. Je to denní doba, kdy nechcete, aby vás někdo obtěžoval. Když jste venku tak brzo, máte asi něco na práci, někde být a tak.

	Koleno mě pořád bolelo, ale nechtěla jsem se zastavovat, tak jsem šla dál. Na nějakých schodech seděli houmlesáci a chlastali pivo místo snídaně.

	„Dobrý, lásko?“ zavolal jeden z nich a zvedl plechovku. Myslí, že sem jako voni, napadlo mě, přátelskej pozdrav jinýmu houmlesákovi. A má pravdu, přesně to teď sem.

	„Dobrý,“ řekla jsem a sklopila oči na chodník, abych se vyhnula jeho pohledu, a pokračovala v chůzi a vyhýbala se plechovkám pod schodama.

	Šla jsem dál po hlavní ulici pod girlandama vánočních světel a na konci objevila jediný otveřený obchod – McDonalds. Měla jsem dost peněz na šálek čaje a vejce McMuffin. Vždycky jsem měla ráda vůni u McDonalda, ale když jsem čekala, až mi obsluha donese jídlo, začala jsem se dusit. Vzala jsem si jídlo ven a vracela se zpátky ulicí, vděčná, že jsem na čerstvým vzduchu.

	Byla tam pasáž táhnoucí se až k náměstí, se spoustou laviček a obrovskýma stromama uprostřed. Zastavila jsem se před velkým kostelem s věží. Místo jako každý jiný. Posadila jsem se a položila jídlo na lavičku vedle sebe.

	Rozbalila jsem vdolek. Vaječný žloutek praskl a vytékal ze žemle. Měla jsem hlad, ale tohle jsem jíst nemohla. Odložila jsem žemli na lavici, vzala do ruky čaj a odklopila plastový víčko. Usrkla jsem a horko v ústech mi připomnělo, jak jsem promrzlá.

	Pohlédla jsem na masivní budovu vlevo ode mě. Cedule na rohu nesla nápis Opatství Bath. Uprostřed byly velký dřevěný dveře a nad nima obrovský klenutý okno. Po jedný straně vedly horizontální linie vytesaný do kamene. Na nich byly postavy, který připomínaly lidi na žebříku. Měly křídla, i když některým z nich chyběly. Andělé? Evidentně se snažily dostat nahoru, některý si ale zvolily špatnou cestu a vypadalo to, že spadnou. Blbý idioti, proč nelítají?

	Pila jsem čaj a studovala ty zvláštní tvary. Nápoj mě zahřál a cítila jsem se víc jako lidská bytost. Vzala jsem do ruky vdolek. Byl studený a vejce bylo ztuhlý. Trochu jsem ukousla a zvedl se mi žaludek, když jsem začala žvýkat. Nic naplat, vyplivla jsem sousto zpátky na papír.

	Kolem mě už bylo víc lidí. Mířili směrem k opatství; skrze oblouk jsem zahlédla nějaký dřevěný boudy, asi nějaký trh. Registrovala jsem kradmý pohledy lidí, znepokojený, a začala se zase cítit ohrožená. Bude lepší, když půjdu a najdu si nějaký místo stranou, kde si můžu sednout a vymyslet, co dělat dál. Vstala jsem a hodila si batoh na záda. Už jsem odcházela, zvedla prázdný kelímek a hnusný vdolek v papíru a hodila je do koše pár metrů ode mě.

	„Děkuji,“ řekl mi chlápek v dlouhým kabátě a šále, co šel kolem mě, „že udržujete pořádek kolem opatství.“ Zvedl ruku na pozdrav a spěchal k malým dveřím po straně hlavní budovy. U pasu se mu houpal velký svazek klíčů. Otočila jsem se a zamířila do uličky nalevo, vedoucí z náměstí.

	Na konci jsem zahlédla někoho v uniformě.

	Obrátila jsem se a zamířila zpátky do pasáže, kterou jsem přišla.

	Proti mně kráčeli dva muži v oblecích – asi úředníci na cestě do práce – a dívali se přímo na mě.

	Do hajzlu, tak je to. Všechny ty lidi, o nichž jsem si myslela, že si mě nevšímají, mě zřejmě registrují jako tenhle. Nebo ta ženská na pastvině. Zatracený prevíti. Chtěla jsem vykřiknout Ne! A slyšet ozvěnu po celým náměstí. Ohlédla jsem se přes rameno, abych zjistila, že za mnou nikdo není. Ten chlápek s klíčema už za sebou zavíral dveře. Rozběhla jsem se k němu.

	„Počkejte, počkejte, prosím.“ Udiveně se na mě podíval a rukou přidržel dveře, aby se nezavřely.

	[image: Image] „Pomozte mi, prosim. Mám strach. Pusťte mě dovnitř.“ Hlas se mi zlomil. Jeho bledý modrý oči na mě pohlédly, a pak někam nade mě. Na vteřinu zaváhal, byly to muka, pak mě chytil za paži a vtáhl dovnitř. Klopýtla jsem ve tmě, zatímco on oběma rukama zabouchl dveře a zaklapl zástrčku. Za nima se ozvaly kroky a bušení na dřevo.

	Pak výkřiky. „Otevřete. Tady je policie.“

	Když mý oči přivykly tmě, viděla jsem, jak se můj zachránce otočil a opřel zády o dveře. Položil mi ruku na ústa. „Co jsem to udělal?“ zašeptal a díval se na mě. „Můj Pane, co jsem to udělal?“
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	Prohlížel si mě.

	„Jste v pořádku?“ 

	Přikývla jsem.

	„To je opravdu policie?“ Myslel tím rány na dveře. 

	Znovu jsem přikývla. 

	„Měl bych otevřít a pustit je dovnitř.“ 

	Zavřela jsem oči – nakonec mě stejně nezachrání. 

	„Vypadáte vyčerpaně. Potřebujete nějaký čas? Sebrat se?“ 

	„Jo.“

	„Jděte těmito dveřmi do kostela a sedněte si tam. Zeptám se, co se děje.“ Nebyla jsem si jistá. „Je to v pořádku. Jděte.“

	Zatáhla jsem za velký kovový držadlo a otevřela vnitřní dveře. Prošla jsem jima a čekala, že tam bude větší tma, ale kostel byl zalitý světlem. Stála jsem ve vysokým prostoru; kamenný sloupy se vzpínaly ke stropu a podpíraly ho. Dolní části oken byly z barevnýho skla, ale nahoře byly čirý, a nebe teď bylo zářivě modrý. Sundala jsem si batoh a usedla do dřevěný lavice. Tlačila mě do zad. Za sebou jsem zaslechla zvuk zástrčky u hlavních dveří. Každou minutu mohli ty chlapi vtrhnout dovnitř. Nechtěla jsem to vidět. Zavřela jsem oči a čekala. Ozývaly se nějaký hlasy, ale slova jsem nezachytila. Dveře se zase zabouchly a zástrčka zasunula. Pak kroky a otevírání kostelních dveří.

	„Počkají. Nejsou z toho nadšení, ale počkají. Řekl jsem jim, že jste v Božím svatostánku a že tam nemohou vkročit. Malá lež,“ řekl a spokojeně se zasmál, „pronesená s těmi nejlepšími úmysly.“

	Otevřela jsem oči a nechápavě se na něho zadívala. Trvalo mu chvíli, než mu došlo, že nemám páru, o čem mluví.

	„To jste přece chtěla, ne? Svatostánek, útočiště? Bezpečné místo,“ vysvětloval. Byl mladší, než jsem si myslela, když jsem ho poprvý uviděla. Něco ke třiceti, snad. Hubený, s vlnitýma hnědýma vlasama k jedný straně, ohryzek mu poskakoval nahoru a dolů a měl světlý, bledý oči.

	„Ano,“ zamumlala jsem, „bezpečný místo.“

	Zvážněl. „Nevadilo by vám, kdybych se vás zeptal, proč vás honí policie? Nemusíte mi to říkat, jestli nechcete.“

	„Myslej si, že sem provedla něco špatnýho, ale neprovedla.“

	„Něco vážného?“

	„Myslej si, že sem vyhodila do povětří London Eye.“

	Ztuhl ještě víc.

	„Ach. Aha.“ Polkl a ohryzek kmital na plný obrátky. „Vy jste ta dívka z Londýna, kterou hledají. To je vážné. Potřebujete si s nimi promluvit,“ řekl mírně, „vyjasnit si to.“

	„Jo, ale voni mě nebudou poslouchat, je to tak? Prostě potřebujou někoho vobvinit, vinen a vodsouzen, případ je uzavřenej… Viděl ste je, myslej, že sem to udělala, ale neudělala. Nikdy.………“ zvýšila jsem hlas, až zněl ozvěnou v prostoru.

	„Určitě si s vámi chtějí promluvit, ale ne jako s podezřelou, ale se svědkem.“

	„Chtěj mě vobvinit, sebrali už mýho přítele a…“

	„Dobrá, dobrá. Podívejte, farář – můj nadřízený,“ dodal spěšně, „tu bude brzy na odpolední mši. Promluvím s ním. Potřebuji ho na to připravit. Můžete tu počkat? Nebo můžete jít se mnou. To je jedno.“

	Opěradlo lavice mě tlačilo do zad. Nechtěla jsem tam sedět dýl než musím, tak jsem vstala a šla za ním. Pohyboval se rychle, zhášel světla, odemykal dveře a rozsvěcel svíčky.

	„Jmenuji se Simon, jen tak mimochodem.“ Pootočil se a nabídl mi ruku. Uchopila jsem ji a nešikovně jsme si potřásli. Jeho ruka byla teplá, jemná a překvapivě měkká na tak hubenýho chlápka. „A vy jste…?“

	„Hm, Jem. Já sem Jem.“

	„Jem. Rád vás poznávám.“

	To bylo legrační – asi byl tak vychovaný, způsoby a tak. Nevěděla jsem, co se říká na oplátku, tak jsem neřekla nic.

	„Máte studené ruce. Spala jste venku?“

	„Jo.“ Došli jsme do předního prostoru kostela po pravý straně, oddělenýho od zbytku budovy jakousi dřevěnou zástěnou.

	„Když se posadíte tady v kapli, pod lavicemi jsou ventilátory s teplým vzduchem. Zahřejete se. Já dokončím práci, ale za minutu budu zpátky, Jem.“

	Sedla jsem si na místo, kam ukázal, na čalouněnou lavici úplně vzadu. Na jednom konci byl stůl a na něm zlatý kříž. Uprostřed stál malý černý sloupek se svíčkou. Byl tam taky nápis. Vstala jsem, abych se podívala: Dona nobis pacem. Neměla jsem ponětí, co to znamená. Proč psát něco v takovým jazyce, něco, čemu rozumějí jenom nóbl lidi? Četla jsem si ty slova pro sebe a zněly mi naprosto cize.

	Vtom jsem si uvědomila, že někdo stojí u vchodu kaple.

	„To jsem já,“ řekl Simon. „Nechtěl jsem vás rušit. Pokračujte v modlitbě.“

	„Nemodlím se,“ řekla jsem, „jen si to… …čtu.“

	Usmál se. „Jistě. Jsou to hezká slova, silná.“ Neměla jsem čas zeptat se ho, co znamenají, protože se kostelem rozlehl ostrý zvuk otevíraných dveří. Vrhla jsem ustrašený pohled na Simona.

	„Nebojte se, to bude farář. Počkejte tu.“

	Zmizel zase v kostele. Vstala jsem, prošla k dřevěný zástěně a dívala se škvírou mezi vyřezávanýma panelama. Dovnitř vešel postranníma dveřma malý, vážně vypadající muž, byl holohlavý a měl brýle – vypadal spíš jako manažer banky a ne farář. Rozhlédl se nalevo a napravo a oči mu šmejdily jako světlomety.

	Simon se k němu rozběhl a já slyšela, jak ten muž zahřímal. „Co se tady ve jménu Pána děje, Simone? Před opatstvím jsou ozbrojení policisté. Celé místo je obklíčené.“

	Simon zvedl ruce, jako by se bránil silnému hlasu faráře.

	„Je to dítě, pane faráři. Přišla k nám pro pomoc, hledá útočiště.“

	„Byl jsem prohledán, Simone. Prohledán! Než mě pustili do mého vlastního kostela.“

	„Ach… aha.“

	„Přestaňte se culit, to je vážné. Musíme s tím skoncovat. Teď hned. Musíme tu dívku vydat. Kde je?“ 

	Skrčila jsem se v rohu kaple.

	„Je v kapli, ale…“ To už jsem zaslechla kroky mířící ke mně – „…ale nemůžete ji vyhodit. Je to dítě.“

	„Může být také masovou vražedkyní, Simone. A udělám ve svém kostele přesně to, co chci. Ostatně jsem tu farář.“ Byli už blízko.

	„To je kostel Boha.“ Kroky se zastavily. Jejich ozvěna doznívala v klenbě stropu a pak nastalo ticho.

	„Prosím?“

	Znala jsem ten tón. A je to, pomyslela jsem si. Simon byl v maléru a já taky.

	„Myslím, říká se, že je to Boží dům. Jistě, my se o něj staráme, ale ve skutečnosti není náš. Mám na mysli, že jsme takoví strážci, ale…“ Hlas mu zadrhával a ztrácel se.

	„A váš názor je…“

	„Jistě… jistě, musíme hledat v našich srdcích a konat to, co by konal Ježíš.“

	Není to blbost? Pomyslela jsem si. Sem zničená. Ale nebyla jsem, protože Simon našel perfektní argument, řekl něco, co mě zachránilo.

	„Co by konal Ježíš?“ zeptal se farář pomalu. „Co by konal On? Kde je?“ Jeho hlas už byl mírnější.

	„Sem tady,“ řekla jsem a vystoupila zpoza zástěny.

	Podíval se na mě a já viděla jeho budoucnost: čtyřicet let, možná víc, pohodlný stárnutí, respekt, někdo. Nevím, co viděl on, když se díval na mě. Jeho tvář nevyjadřovala nic, ale vzápětí řekl: „Pojďte, pomodlíme se společně.“ Přešel do přední části kaple a poklekl.

	„Promiňte, já –“ začala jsem, ale Simon si přiložil prst na ústa a zavrtěl hlavou, pak mi pokynul a oba jsme taky poklekli.

	Farář začal s modlitbou, nějaká řeč, který jsem vůbec nerozuměla, jako by k někomu mluvil – ptal se ho na něco – ale samozřejmě tam nikdo jiný nebyl, jen my tři. A pak se odmlčel. Nevěděla jsem proč. Byla jsem rozhodnutá pokračovat v tom dál. Držela jsem ruce před sebou dlaněma k sobě a připadala si směšně. Nevěděla jsem, jestli mám mít oči otevřený nebo zavřený a kradmo jsem pohlédla na ty dva, abych viděla, co dělají. Klečeli na zemi jako dva andělé na vánoční pohlednici, oči měli zavřený a byli ponořený do vlastního světa. Kolena mě začaly bolet, zvlášť to, co jsem si vymkla, když jsem lezla přes plot. Vrtěla jsem se, abych našla pohodlnější pozici, a pak si normálně sedla a uvažovala, jak dlouho bude trvat, než se dozvím svůj úděl.

	O hodinu později – nebo to byly minuty? – aniž si ty dva cokoli řekli, otevřeli oči ve stejnou chvíli a vstali. Vstala jsem taky. Farář ke mně přistoupil a vzal obě my ruce do svých.

	„Vítám vás v Božím příbytku, dítě. Našla jste s námi útočiště a to je tu. Pro tuto chvíli.“ Simon za mnou zářil. „Není to pro nás snadné. Než pokročíme, potřebuji vaši upřímnou odpověď. Máte něco s sebou, nějaké zbraně?“

	Zavrtěla jsem hlavou. „Nic.“

	„Žádné pistole nebo nože? Výbušniny?“ řekl a zkoumal očima můj batoh, který ležel na podlaze. „Ne.“

	„Nevadí vám, když se já nebo Simon podíváme?“

	Vadilo mi to. Nebyly to ve skutečnosti mý věci, byly Britney, a bylo to všechno, co jsem na světě měla, ale nemohla jsem si dovolit protestovat. Otevřela jsem batoh, vytahovala věci a pokládala je na dlážděnou podlahu: jídlo, láhev vody, cigarety, spodní kalhotky od Britney.

	„Tady není dovoleno kouřit. Jsem si jist, že chápete.“ Pokrčila jsem rameny.

	„A vaše kapsy? Můžete obrátit kapsy?“

	Strčila jsem si ruce do kapes kabátu a džínsů a přidala starý kapesníky, zapalovač a zbytek drobných na hromadu na zemi. Bylo mi patnáct a tohle bylo všechno, co jsem měla.

	„Obávám se, že vás budeme muset prohledat.“ Vrhla jsem na něho varovný pohled. Teď to přijde, pomyslela jsem si, nebude strkat svý prsty tam, kam nechci. Vodpornej stařík. Kdyby si začali, byla jsem připravená se bránit. Ani jednoho z nich jsem se až tak nebála.

	„Simone,“ řekl farář, „můžete se toho zhostit?“

	Simon vypadal vystrašenější než já. Přistoupil ke mně. „Omlouvám se za to.“ Jemně mě poplácal po ramenou a pak mi jeho ruce sjely do podpaží a dolů po těle.

	Přikrčil se a osahával mi nohy s obličejem odvráceným od mýho rozkroku a přitom se červenal. Když skončil, na čele mu stály kapky potu – myslím, že to bylo stresem. Bylo úplně jasný, že se tak blízko k ženský dostává málokdy.

	„Ne, je to v pořádku,“ řekl a napřímil se. „Nic nemá.“

	„Dobře, teď si vezměte své věci a vy, Simone, ukážete našemu hostu…“

	„Jem,“ řekl Simon spěšně.

	„Vezměte Jem do sakristie a já promluvím s policií a vysvětlím jim, že obléhání není nutné. Potřebujeme otevřít kostel, lidé už se shromažďují venku na odpolední mši.“ Pospíchal k hlavnímu vchodu, aby den mohl proběhnout jako obvykle.

	Simon mě odvedl do boční místnosti, kde byl stůl a nějaký židle a věšák s haldou plášťů a dalších věcí.

	„Položte si věci tady.“ Dělalo mu potíže dívat se mi do očí potom, co mě prohledal. „Řeknu vám, co uděláme. Dám vařit vodu. Obávám se, že tu není mléko, ale uvařím černou kávu nebo čaj. Jen dojdu pro vodu.“

	Zmizel na toaletě, ale dveře nechal otevřený. Voda tekla dlouho a já slyšela mlaskání mýdla, když si umýval ruce, a pak crčení, vody do konve. Vím, byla jsem dost špinavá po noci strávený venku, ale měla jsem pocit, že to nebylo bláto a tráva, co ze sebe smýval.

	Když se zase vynořil, usmál se na mě. „To je lepší. Čaj nebo kávu?“
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	„Řeknu jim, že mám podmínku: musej pustit Pavouka, mýho přítele. Musim ho vidět. Nic neudělal. Dyž ho pustěj, budu mluvit. Řekněte jim to.“

	Farář prudce vydechl. „Musíme se opravdu zabývat takovými věcmi? Máte vážné problémy, mladá dámo. Pokud jste neprovedla nic špatného a nemáte co skrývat, pak byste si s policií měla promluvit. Nic se vám nestane, když řeknete pravdu.“

	Odfrkla jsem si. „Jo, jasně.“

	Nos mu zrudl. „Nelíbí se mi váš postoj. Staly se hrozné věci. Zemřeli nevinní lidé. Potřebujeme znát pravdu. Potřebujeme vědět, kdo je za to zodpovědný. To není k smíchu.“

	„Já se nesměju,“ řekla jsem, „ale mluvit s nima nebudu. Nevěřím jim. Proč bych měla? Sebrali mýho přítele.“

	„Je podezřelý,“ řekl a pomalu pohyboval rty, jako by mluvil k malýmu dítěti nebo cizinci. „Jistěže ho odvedli. Ale když neprovedl nic špatného a řekne jim pravdu, pustí ho. Možná…“ hlas mu zjihl, „možná někdy neznáme bližní tak dobře, jak si myslíme. Je možné, že váš… …vám váš přítel neřekl všechno. Že jste byla zavlečena do něčeho, o čem nic nevíte…“

	„Ne!“ vykřikla jsem a můj hlas zněl ozvěnou prostorem. „Tak to neni. Ste jako voni. Překrucujete věci, chcete ho namočit do něčeho, co neni pravda. To nebyl von u London Eye. To sem byla já.“

	Oba se na mě upřeně podívali. „Pokračujte.“

	„Nic sem neprovedla. Jenom sem věděla, že se ten den něco stane. Viděla sem, že spousta lidí, který tam byli, ten den zemře.“

	„Jak jste to mohla vědět?“ Čekali, že jim řeknu, že jsem to udělala, umístila tam bombu.

	„Dokážu vidět den, datum, kdy lidi zemřou.“ Rychle si vyměnili pohledy. „Můžu to říct vám voběma, kdy zemřete, ale neudělám to. Nikdy to lidem neříkám, nebylo by to správný. A dyž sem viděla, že všechny ty lidi maj stejný datum, ten den v Londýně, byla sem vyděšená. Nechtěla sem tam zůstat, tak sme utekli.“

	„Co myslíte tím, že dokážete vidět datum…?“

	„Dyž se na někoho podívám, vidim číslo. Je to něco v mý hlavě a zároveň venku. To číslo je datum.“

	„Jak víte, co to číslo znamená?“

	„Už sem smrt viděla. Vim to. A měla sem pravdu, nebo ne, u London Eye? Měla sem právo utýct.“

	Zase se na sebe podívali.

	„Proč jste nešla na policii, neřekla jim, co víte?“

	„Co si myslíte? Že je to tak jednoduchý jo? Říct pravdu a všechno bude v pořádku? Možná to tak je tady, ale ne tam, kde žiju. Dyž viděj černý děcko, co má nějaký prachy, myslej si, že dealuje. Dyž viděj pár děcek, co se potulujou venku v mrazu, viděj v nich zloděje. Dyž potřebujou někoho vobvinit ze zločinu – většinou to je někdo, kdo zapadá do jejich vobrazu, jedno kdo. Pravda a lež, všechno se semele dohromady. Nikdo by mi nevěřil.“

	„Je to jistě… neobvyklé,“ volil farář opatrně slova, „to, co říkáte. Ale pokud si to myslíte, měla byste jim to říci. Budou schopni provést testy, které vás zprostí podezření, zjistit, jestli vaše šaty neobsahují stopy po výbušnině.“

	„Sbalit mě, to máte na mysli.“

	„Ne!“ vykřikl a bouchl pěstí do dveří. „Tak to v naší zemi není. Jsou řádné procesy, vyšetřování, porovnávání. Musíte věřit systému. Ten udržuje tuto zemi civilizovanou.“

	Zavřela jsem oči. Co můžete říct takovým lidem, který jsou součástí toho systému, nebo tak naivní, že věří všem těm kecům o spravedlivým uspořádání? Nemohla jsem s nima diskutovat. Neměla jsem slova, který by poslouchali, neznala jejich řeč.

	Samozřejmě pustili policii dovnitř a ta si jako obvykle přivedla sociální pracovnici. Pocit, že mě Simon s farářem ochrání, zmizel během lekce o „civilizovaný společnosti“ a cítila jsem se zrazená. Neodpovídala jsem na jejich otázky. Jediný, co jsem opakovala znovu a znovu, až to bylo pro všechny k zešílení, bylo: „Budu mluvit, až přivedete mýho přítele. Budu mluvit, až uvidim Pavouka.“

	Předvedli obvyklý věci: hodný policajt, zlý policajt; laskavý policajt, rozzlobený policajt; sympatický policajt, hrozící policajt. Nic z toho na mě nefungovalo – jejich hlasy poletovaly kolem mě a byli čím dál víc frustrovaný. Povolali taky doktora, ale s ním jsem taky nemluvila. Byla jsem si naprosto jistá, že kdybych jim začala vyprávět o číslech, odvedli by mě dřív, než bych stačila mrknout – odvezli někam na bezpečný místo, zamkli, umrtvili.

	Venku někdo přicházel. Dveře se otevřely a dovnitř vešla ženská: Karen. Upřímně řečeno mi trvalo několik vteřin, než jsem si vzpomněla, kde jsem ji už předtím viděla. Posledních několik dnů bylo tak náročných a mně se zdálo, že jsem prožila celý život od chvíle, kdy jsem od ní odešla.

	„Jem!“ zvolala a napůl šla, napůl běžela přes místnost s rukama rozpřaženýma. Objala mě a najednou jsem byla zpátky v její kuchyni na Sherwood Road a byla jsem to zase já, stejná jako předtím, než se to všechno stalo. Držela mě dlouho. V jejím objetí byla spousta emocí; překvapilo mě to, trochu odrazovalo, ale neodtáhla jsem se. Zdálo se, že mě opravdu postrádala a že je po několika dnech fakt šťastná a klidná.

	Konečně o kousek ustoupila. „Jak se máš? Jsi v pořádku? Tolik jsem se bála. Kdybys mi jen řekla…“ V hlase měla bolest, účast.

	„Sem v pořádku,“ řekla jsem, ale hlas mě zradil.

	„Vypadáš unavená, jsi velmi bledá.“ Hladila mě po tváři svojí baculatou rukou. „Myslím, že tě policie bude chtít znovu vyslechnout zítra. Budu s tebou a na noc se můžeš vrátit domů.“

	Domů. Myšlenka na Sherwood Road, dům, dvojčata, všechno zpátky v normálu.

	„Bez Pavouka nepudu.“

	„Ale musíš, Jem. Dovol mi se o tebe postarat. Odpočineš si.“

	„Zůstanu tady.“

	Ztuhla. „Myslím, že to není možné, Jem. To není místo, kde žijí lidé.“

	„Můžu tu zůstat a zůstanu. Zůstanu tu do doby, než přivedou Pavouka. Nikam mě nevodvedeš. Nemůžeš mě přinutit.“

	Položila mi ruku na paži. „Nikdo tě nikam neodvede, když nebudeš chtít. Jen tě prosím – prosím, Jem – abys šla domů.“

	Odstrčila jsem jí ruku. Obličej se jí bolestivě zkřivil.

	„Nepudu, Karen. Zůstanu tady.“

	Vzdychla a zavrtěla hlavou. „Nejsi tak tvrdá, Jem. Jednoho dne si to uvědomíš a já tu budu, pro tebe.“

	Sebrala svoji tašku a vyšla ven k ostatním. Neslyšela jsem, o čem spolu mluví, ale bylo mi to jedno. Mohli si o mně říkat, co se jim zlíbí. Ať už to věděl, nebo ne, Simon mi dal něco vzácnýho, něco silnýho, zbraň, kterou jsem se mohla bránit. Jedno slovo „útočiště.“

	Vrátili se dovnitř, Karen, Imogen – sociální pracovnice – Simon a farář.

	„Nemůžeme vás tu nechat samotnou,“ řekl farář unaveně.

	„Proč ne?“

	„Jste patnáctileté děvče. Není to vhodné.“

	„Byla sem sama několik dnů.“

	„Buď rozumná, Jem,“ přidala se Karen.

	„Neuteču. Budu spát tady. Je to bezpečnější než na ulici.“

	Podívali se na sebe.

	„Budu se už muset vrátit domů,“ řekla Karen. „Požádala jsem sousedku, ať dohlédne na děti, ale… nevím, jestli tam může přespat.“

	Karen se podívala na Simona a faráře a ti přikývli. „Kdybyste tady mohla zůstat, Karen, připravili bychom vám dvě postele.“

	Karen vyřídila několik telefonů a pak spolu všichni mluvili. Jak to dělají dospělí a jako bych tam nebyla. Farář začal mlít něco o vandalismu, ale Karen ho přerušila.

	„Zůstanu s ní. Dohlédnu na ni. A ona není ve skutečnosti násilník. Měla problémy ve škole, ale myslím, že ji spolužáci provokovali. Nebude se tu chovat destruktivně.“

	Seděla jsem tiše a dloubala si suchou kůži na straně palce. Vzhlédla jsem a Karen zachytila můj pohled. Dívala se na mě klidně, ale věděla jsem, že jsme obě myslely na můj pokoj a rozbitý věci večer před mým odchodem.

	Objevila se farářova žena Anne a přinášela deky a nějaký polštáře a spolu s Karen připravily dvě lůžka na podlaze. Donesla taky jídlo: balíčky a pytlíky a nechala je na stole.

	Pak se farář, Simon a Anne začali loučit. Simon dával Karen nějaký pokyny a já na chvíli zpozorněla. Ztišil hlas, ale slyšela jsem ho.

	„Kdybyste měla nějaké problémy,“ říkal, „kdybyste potřebovala, v sakristii je svazek náhradních klíčů. V zásuvce stolu. Klíč k bočním dveřím je označený žlutou páskou.“

	„Dobře,“ řekla Karen. „Děkuji.“

	Tiše odcházeli směrem dolů k bočním dveřím. Nad nima jsem letmo zahlédla svět venku. Byla tam docela fronta a spousta policajtů. Když se dveře otevřely, objevily se světla jako stroboskopy na diskotéce. Ježíš, co se tam děje? Lidi křičeli a vypadali otřesený, tak jsem radši zalezla za dveře, aby mě nebylo vidět.

	[image: Image]Poslední vyšel Simon a v ruce mu cinkal velký svazek klíčů. Otálel, když zavíral dveře a nechal v nich asi pěticentimetrovou škvíru. „Dobrou noc, dámy. Hezky se vyspěte.“ Usmál se a zavřel dveře. Když zamykal, obrovský kovový klíč zarachotil v zámku, zvláštní hlasitý zvuk.

	Za oknem zářilo nebe jako hořící hranice a ozařovalo vnitřek budovy. Opřela jsem se o dveře a poslouchala hluk zvenčí.

	„Dobrá,“ řekla Karen. „Podíváme se, co nám tu Anne nechala, ano? To bude docela zábavné, jako táboření, ne? Už jsi někdy tábořila, Jem?“
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	Rozbalily jsme balíčky s jídlem. Anne nám donesla sendviče, domácí koláč, lupínky. Karen nám oběma uvařila hrnek čaje a usedly jsme ke stolu.

	Čekala jsem na zkušební otázku, kdy Karen bude chtít, abych jí všechno vysvětlila, ale zatím byla šťastná a žvanila o dvojčatech a humbuku v médiích – před jejím domem se utábořili reportéři. Myslela jsem, že se bude ptát na čísla, všechny ty povídačky kolem, ale samozřejmě mi položila otázku, jakou pokládá máma.

	„Jak je to mezi tebou a Terrym – Pavoukem? Jste víc než kamarádi, je to tak?“

	Nechtěla jsem o něm mluvit, ne s ní, ale uvědomila jsem si, že ji potřebuju. Možná by mně mohla pomoct zase ho vidět. Takže jsem jí neřekla, že jí do toho nic není, což bych jinak udělala.

	„Jenom kámoši,“ zamumlala jsem, „dobrý kámoši.“ Tváře mi zalilo horko. Bože, je to hrozný když vás zradí vaše tělo. Všimla si toho a začala se smát.

	„Ale máš ho ráda,“ řekla opatrně.

	V duchu jsem vybuchla. Jasně, mám ho ráda, Myslím na něho každou minutu, každý den. Strádám bez něho. Miluju ho. Všechno to jsem nemohla říct nahlas – snad jen jemu.

	„Jo, mám ho ráda,“ řekla jsem pokud možno klidně a přála si, aby mý horký tváře zchladly a byly zase normální. „A fakt ho potřebuju vidět. Je to důležitý, Karen. Potřebuju ho vidět.“

	Usmála se na mě, zářivý, chápavý úsměv. „Vím, co cítíš. Také jsem kdysi byla mladá.“ Kolik frází středního věku ještě dnes uslyším? „Uvidíš ho, Jem. Policie ho v tuhle chvíli zadržuje, ale nemyslí si, že by někdo z vás umístil bombu. Chtějí vás vyslechnout jako svědky. A pak jsou tu ta ukradená auta a další věci, které se staly v posledních několika dnech. A pořád nevíme, jak se postaví k tomu, že jsi přinesla do školy nůž…“ Vzdychla. „Neříkám, že to není zamotané, Jem, ale můžeme to urovnat. Potřebuješ s policií spolupracovat a oni ti časem dovolí setkat se s Pavoukem.“

	„Časem, to je na nic,“ vyhrkla jsem.

	„Musíš se naučit být trpělivá. Vím, že je to těžké.“

	„Nemáme čas čekat. Musíme se vidět před patnáctým.“

	„Nebuď hloupá. Je vám oběma teprve patnáct. Máte ještě spoustu času před sebou.“

	„Ne, nemáme. Ty mi nerozumíš.“

	„Tak bys mi to měla říct.“

	Neměla jsem jinou možnost, a udělala to. Řekla jsem jí o číslech, jako Pavoukovi ten den, kdy London Eye vyletělo do povětří.

	Celou dobu se tvářila znepokojeně, žmoulala obaly od jídla, a když jsem skončila, zasmála se, takový nervózní zařehtání.

	„No tak, Jem. Tomu přece sama nevěříš, ne?“

	„To není vo tom, jestli věřim, nebo ne. To prostě je.“

	Odfrkla si a podívala se na prsty, neklidně mačkala a ohýbala alobal.

	„To není reálné, Jem. To není reálný život.“

	„Je, Karen. Tak žiju už patnáct let.“

	„Jem, někdy se věci zamotají. Vím, jak to bylo pro tebe těžké. Zažila jsi tolik neštěstí a změn. Vím to, a proto jsem souhlasila, že si tě vezmu. Někdy, když je život tak zmatený, snažíme se hledat smysl po svém, najít zůsob, jak to zvládnout.“

	Pořád nechápala. „Já za to nemůžu. Myslíš, že chci takhle žít?“

	„Dobře. Uklidni se. Jistě, já vím. Jen říkám, že někdy nás může rozum šálit.“

	„Takže potřebuju psychiatra?“

	„Ne, potřebuješ řádný domov. Jsi docela v pořádku a stabilita – láska, pořádek – tě vyléčí. To všechno se ti budu snažit dát.“ Nervózně na mě zamrkala. Tohle obvykle dělávala a já na ni řvala.

	Ale i když jsem z toho byla frustrovaná a ječela, věděla jsem, že nic nezmůžu. Kdyby mi něco takovýho vyprávěl někdo jiný, myslela bych si, že se zcvokl, že má schízu a tak. Nevěřila bych mu. Svět Karen se skládal z rutiny a pravidel. Vždycky stála pevně na zemi. Samozřejmě jí to připadalo nesmyslný. Dívala se na mě a čekala, že jí budu odporovat, což bych před pár týdny udělala, ale jaký by to mělo smysl?

	„Já vim, Karen,“ řekla jsem. „Já vim.“

	A ona semkla rty a slabě se usmála, vděčný gesto za úsilí, který mě stálo něco takovýho říct.

	„Chceš ještě čaj, drahoušku?“

	Přikývla jsem.

	„Jo. Jen si trochu protáhnu nohy, než se uvaří voda.“

	„Dobře.“

	Vstala jsem a vydala se do kostela. Nepřestávala mě překvapovat jeho rozlehlost a prostor nade mnou. Všude na podlaze byly kameny s vyrytýma nápisama. Na jednom jsem se zastavila: pamětní deska někoho, kdo byl už dvě stě třicet let mrtvý. Na zdech byly taky nápisy. Slova, který tam byly stovky let – zprávy o lidech, na který si už nikdo nepamatoval. Byla jsem obklopená kostma a duchama.

	Chodila jsem po kostele, zastavovala se tam i onde a četla kameny. Mělo by mě to děsit, ale neděsilo. Líbilo se mi to – vidět čísla lidí. Na kamenech byly údaje: datum narození, datum úmrtí. Čísla byly v pořádku – se slovama byla větší potíž. Zesnul; Uložen na odpočinek; Povolán Stvořitelem; Odešel na lepší místo. Zastavila jsem se před posledním nápisem. Bylo to toužebný přání, víra, nebo jistota? Kdybych psala ten pamětní nápis já, vypustila bych tři poslední slova. Jen Odešel.

	To by stačilo, aspoň se mi to zdálo. Jak mohl někdo vědět kam?

	Začala jsem přemýšlet o tom, kde je teď moje máma nebo to, co z ní zbylo. Co se s ní stalo potom, co mě odvezli v autě? Byla někde pohřbená nebo zpopelněná? Měla nějaký pohřeb a přišel tam někdo? Nebo feťáky, houmlesáky a další póvl vůbec nepohřbívají? Najednou jsem opravdu chtěla, aby měla nějaký hrob. Chtěla jsem, aby její neuspořádaný život skončil řádně.

	Zamrazilo mě. A co udělají s Pavoukem? Zdálo se nemožný, že už za dvacet čtyři hodin bude potřebovat náhrobek. Jak může někdo tak živý, tak sršící energií, přestat existovat?

	Ucítila jsem, jak se ve mně zvedá nával paniky. Ačkoli si to Karen nemyslela, Pavoukův život už byl vyměřený na hodiny, dokonce na minuty. Viděla jsem jeho číslo mockrát. Neměnilo se. Bylo skutečný. Asi zemře ve vězení nebo na policejní cele. Ubitý, pravděpodobně. Aniž by byl nemocný. Nebo je teď nemocný, myslí, že má nějakou obyčejnou nemoc a nikdo neví, že je smrtelná. Nemohla jsem v příštích hodinách jen tak čekat, až někdo přijde a řekne mi tu novinu. Musela jsem něco udělat, nějak je přimět, aby ho pustili.

	„Čaj je hotový.“ Kostelem se rozlehl hlas Karen.

	Sourala jsem se zpátky do sakristie a byla rozhodnutá najít způsob, jak ho zase vidět. Byla jsem jako korková zátka v moři, celý svůj život unášená z domu do domu, a nikdo se mě neptal. Potřebovala jsem převzít kontrolu.

	Vypily jsme čaj a chystaly se do postele. Karen neustále žvanila a snažila se o legraci. Už jsem byla tak unavená, že jsem skoro upadla. Nechala jsem ji, ať mě uloží, a poslouchala jak supí a funí, když lezla do postele.

	„Je to docela pohodlíčko, že?“ řekla bodrým, nejmilelaskavějším hlasem.

	„Hm… ne. Ale je to lepší, než spát pod plotem.“

	„To jsi dělala?“

	„Hm.“

	„Dobře, teď se vyspíš a zítra si promluvíme o tvém návratu domů, kde máš svoji postel a konečně se pořádně vyspíš.“ Její přikrývka zašustila, jak se převalovala. „Máš docela pravdu, Jem, myslím, že bych tu nemohla spát víc než jednu noc – ta podlaha je tak tvrdá.“ Asi po pěti minutách už slabě chrápala a nevěděla o sobě.

	Možná bych usnula, kdybych tam byla sama, ale její pravidelný oddychování zaplnilo místnost. Ani byste nevěřili, jak mě to rozčilovalo. A taky jsem žárlila. Jak může ta ženská tak rychle usnout? Já měla hlavu plnou zážitků z posledních dnů a toho, co se bude dít v několika příštích dnech. Asi po půl hodině mi bylo jasný, že budu muset vstát nebo ji zabít v posteli. Ale vražda se zdála být trochu extrémní dokonce i mně.

	Vzpomněla jsem si na Simonovy slova, který šeptal Karen předtím, než odešel, po špičkách došla ke stolu a potichu vytáhla jednu ze zásuvek. Klíče tam byly, v pořádku, velký tlustý svazek. Když jsem je vytahovala, narazily do sebe, kovový, mastný zvuk. Zabalila jsem je do konce bundy, abych ztlumila jejich zrádný cinkání. Pak jsem vypajdala ze sakristie do temnýho sklepení opatství.
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	V kostele nebyla úplná tma. Světla z pouličních lamp pronikaly zvenčí skrze barevný skla oken. Když si vaše oči zvykly, viděli jste obrysy věcí: lavice, sochy, sloupy, samý šedivý stíny. Věděla jsem o dveřích vzadu a po straně, který vedly ven, ale nechtěla jsem zdrhnout – byla jsem si docela jistá, že se mi bude líp vyjednávat, když zůstanu v kostele. Ale chtěla jsem ho prozkoumat. Trhla jsem dveřmi po straně oltáře a zkoušela klíče.

	Třetí zafungoval. Otevřela jsem dveře. Za nima byla malá místnost plná haraburdí – no, vypadalo to jako haraburdí; kusy starýho kamene a dřeva. Byla tam dost tma, ale objevila jsem další dveře na vzdálený straně. Taky k nim jsem našla klíč. Za nima byla ještě větší tma, rozeznala jsem jen nějaký kamenný schůdky, točící se nahoru kolem centrálního sloupu. Na minutu jsem zaváhala. Začalo mě to děsit. Připadalo mi nemožný šplhat po nich nahoru v takový tmě. Udělala jsem pár kroků a položila ruku na studenou kamennou zeď. Byl tam nějaký hrbol, vypínač. Otočila jsem jím a celý schodiště se zalilo světlem.

	„No tak,“ řekla jsem. Chtěla jsem se vyhecovat. Moje slova se odrážela od kamenů. To je zlý, když si musíte mluvit pro sebe, co? A ještě šílenější je to v kostele.

	Vydala jsem se do schodů. Nohy jsem měla dost vratký, koleno stále nebylo v pořádku, ale šla jsem pomalu, jeden krok za druhým. Viděli jste jen pár schodů před sebou a když zmizela z dohledu podlaha, zdálo se, že tak můžete stoupat věčně. Všechno kolem bylo studený; kameny pod mýma ponožkama, zdi, dokonce i vzduch tu byl chladnější. Uvažovala jsem o tom, že se vrátím zpátky pro tenisky a kabát, ale už jsem byla na samým konci. Schody najednou končily, přede mnou byla prázdná zeď a v ní dveře. Klíče se znovu osvědčily. Otevřela jsem dveře a ovanul mě závan mrazivýho vzduchu. Vykročila jsem dopředu a zasmála se. Nemohla jsem si pomoct. Stála jsem na střeše.

	Ve výškách je mi dobře – jsem šťastná – ale když jsem vystoupila na střechu, zmocnila se mě nevolnost a závrať, zatočila se mi hlava. Po výstupu jsem ztěžka dýchala. Posadila jsem se a předklonila hlavu. Mrazivý vzduch mi dráždil plíce. Snažila jsem se dýchat nosem, aby se vzduch mírně zahřál. Trochu to pomohlo. Pomalu, pomalu jsem se vracela k normálu. Po stranách střechy se rýsovala kamenná zídka. Jako všude kolem i na ní byly vytesaný vzory, velký otvory. Přestože jsem seděla, viděla jsem skrze ně okolní střechy. Přidržela jsem se kamenu a vstala.

	Bože, to byla nádhera, co jsem viděla. Úplně jiný město. Odtud seshora jste neviděli špínu na ulicích; všude byly střechy a komíny, špičatý věžičky, plochy a oblouky. Oranžový pouliční světla zateplily bledý kámen, budovy skoro zářily, ačkoli venku mrzlo, a bylo vidět řady světel křižující ulice. Na nádvoří opatství byl zástup lidí, některý seděli na lavičkách nebo na zemi, jiný postávali u stromů a mezi nima policajti. To je překvapivý, jak můžou být turisti pitomý, když chodí venku v takový noci.

	Na opačný straně střechy se tyčila věž. S hlavou skloněnou jsem se vydala k ní, až jsem došla k dalším dveřím. Klíče zase zafungovaly a já vešla a šátrala po vypínači. Další schodiště, ale tentokrát s malýma odpočívadlama a místnostma. První byla plná silných provazů visících ze stropu. Jejich konce byly upevněný po straně a já neměla páru čemu slouží, až jsem uviděla fotku na zdi s nápisem Zvony opatství 1954. Byly to lana od zvonů a prsty mě svrběly při pomyšlení, že bych je mohla rozvázat a trhnout jima.

	V malý místnosti bylo několik dveří.

	Jedny jsem si vybrala. Za nima byly další schody. Stoupala jsem výš a cestou zkoušela každý dveře. Každá místnost byla jiná. Byla tam taky dřevěná lávka, zavěšená nad kamennou podlahou, s východem po obou stranách a zvláštníma výčnělkama. Trvalo chvíli, než mi došlo, že to vypadá jako negativ střechy zezdola. Přesně tak – byly to větráky ve stropě. Chloupky vzadu na krku se mi zježily – ocitla jsem se v magickým světě.

	Další dveře na konci lávky. Za nima malý prostor, slepá chodba. Na vzdálený straně bylo velký bílý kolo, zalitý měkkým světlem z ulice. Byly na něm značky kolem dokola a dvě tyčky – ručičky hodin. Stála jsem za hodinama na věži opatství. Po obou stranách zdi byly kamenný výstupky. Na jeden jsem se posadila s tváří otočenou k hodinám – rozesmálo mě to, nikdy jsem nebyla na tak tajemným místě. Bylo to jako sedět v srpku Měsíce. Pak se jedna z železných tyčí pohnula, ozvalo se cvaknutí a minutová ručička se posunula. Další minuta je pryč. Zkroutila se mi střeva a Pavouk byl zpátky v mý hlavě.

	Všude po celým světě hodiny odměřují každou vteřinu, každou minutu a hodinu. Tisíce, možná miliony hodin. Kdybych měla v ruce cihlu, hodila bych jí na kolo, bílýmu ciferníku do ksichtu, až by se sklo rozprsklo do noci. Rozbila bych všechny hodiny na světě. Ale bylo by to k něčemu?

	Jak jsem tam seděla, došlo mi, že mý obviňování není správný. Problém je jinde. Ve mně. Byla jsem jediná, kdo viděl čísla. Viděla jsem něco, co neviděl nikdo jiný. Moje oči, moje hlava, já. Ať už byly skutečný nebo vymyšlený, ty čísla byly já a já jsem byla jima.

	Existovaly by beze mě?

	Hodinový stroj na zdi se pohnul a minutová ručička zase poskočila dopředu. Najednou jsem měla potřebu odtud utéct. Udusila bych se tu, kdybych tu zůstala jen o minutu déle. Vyskočila jsem a rozběhla se po lávce zpátky ke schodům a běžela po nich naslepo nahoru.

	Na schodech byla sice zima, ale mráz na venkovním vzduchu mě málem porazil. Nahoře nebylo nic, jen rovná střecha a holá vlajková tyč. Na kraji byla další kamenná zeď. Tady nahoře byl ještě lepší výhled – oranžový světla se plazily až do kopců a všude kolem. Na jedný střeše byl bazén s tyrkysovou vodou. A hned pode mnou další bazén, zelený čtverec se sochama na okrajích a pomalu z něho stoupala pára. Odtud se zdálo, že byste mohli skočit z věže přímo do něho. Potopit se a všechno vymazat: vzpomínky, bolest, pocit viny. Stačilo jen vylézt na nízkou zídku a skočit…

	Odněkud zezdola zazněl hlas. „Támhle je.“

	Všechny hlavy na nádvoří opatství se otočily nahoru. Z tý dálky vypadaly všechny stejně, zástup loutek. A mně došlo, že to dole nejsou turisti, že tam čekají na mě.

	Někdo zaječel, jejich děs vystoupal ke mně ve zlomku vteřiny, nakazil mě a já se najednou začala bát. Země pode mnou jako by se pohybovala, lidi splývali v nějaký obrazce, pluli a vlnili se před mýma očima.

	Nohy mě samovolně nesly dolů. Zdálo se mi to předtím? Nedokázala jsem skočit – moje síla a odvaha byly pryč. Nohy jsem měla tak vratký, že jsem ani nemohla dojít na schody. Tak jsem si dřepla na zadek. Neměla jsem ponětí, jak dlouho to trvalo – nezamkla jsem za sebou dveře, jen se plazila a posouvala po zadku dolů a pak po studený podlaze do sakristie.

	Stočila jsem se ve svý provizorní posteli vedle Karen a pevně zavřela oči. Ale čísla tam pořád byly: mámy, Karen, starýho tuláka, obětí výbuchu.

	A Pavoukovo.
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	[image: Image] „Je to v pořádku, Jem. To jsme jenom my. Simon a já.“

	Vynořila jsem se na povrch, ze zelený vody spánku na světlo. Promluvil na mě ženský hlas a odněkud z velký dálky se mi začaly vracet vzpomínky a skládat dohromady. Posadila jsem se, vytřela si ospalky z očí a polkla kyselou šťávu v krku. Anne už byla u stolu a Karen taky vstala.

	„Přinesla jsem nějaký džus,“ řekla Anne. „Můžu dát vařit vodu? Dáte si s Karen šálek čaje. Simone, chcete také?“

	Dala bych ruku do ohně, že se jí trochu třásl hlas. Snažila se, aby zněl normálně, říkala normální věci, ale podle roztřesenýho hlasu se bála. Čeho se asi bála?

	Cítila jsem se trapně, ty lidi mě viděli v posteli, nevýhoda pro mě. Spustila jsem nohy na podlahu a ztěžka se postavila. Na chvíli všechno kolem zrudlo a pak zčernalo a já se chytila okraje stolu, abych neupadla.

	„Vstala jste moc rychle?“ Anne mě objala paží, aby mě podepřela, ale držela se dál ode mě. Měla jsem takový pocit, že kdyby měla kleště, použila by je. „Posaďte se tady. Vypadáte, že jste skoro nic nejedla. Vemte si kousek toustu. Tady.“ Rozbalila balíček ve fólii.

	Byl v něm malý toust ve tvaru trojúhelníku. Nemohla jsem vůbec jíst – při pohledu na toust se mi zvedal žaludek. Nebyla jsem ještě úplně probuzená. Složila jsem konce fólie k sobě, abych neviděla její obsah.

	„Hm. Nemám zatim hlad. Možná za chvíli.“

	„Dejte si trochu čaje. Tady je.“ Postavila čtyři hrnky na stůl a přisedla si ke mně a ke Karen.

	Simon zůstal stát. Byl bledší než obvykle a zabraný do svých myšlenek. Nepřestával si olizovat rty. Konečně promluvil.

	„Viděli vás včera v noci, Jem. Na věži.“

	„Cože?“ zabreptala Karen.

	Vzdychla jsem. „Dyž si usnula, nebylo mi dobře. Musela sem myslet na spoustu věcí, tak sem se šla projít. Už ste se tady procházel sám?“ To bylo na Simona.

	„Jistě, samozřejmě,“ řekl, „ale to je něco jiného. Vy jste ještě dítě a já jsem dospělý. Jsem… zodpovědný.“ Stál tam, přešlapoval z nohy na nohu a mnul si ruce. Bylo těžký představit si někoho stejně starýho a tak nevinnýho a zranitelnýho.

	Líbil se mi, fakt. Ale to slovo „zodpovědný“ mně přišlo k smíchu.

	Vykulil svý bledý modrý oči, překvapený tím, že se směju. Pak se mu zalily slzama. Co jsem to provedla? Byl to člověk, který mě zachránil, poskytl mi útočiště aspoň na zlomek času.

	„Promiňte,“ řekla jsem rychle. „Nechtěla sem se smát. A neměla sem vzít ty klíče. Nechtěla sem vám způsobit problémy.“ Pozorně se na mě zadíval a zamrkal. „Simone, ste na mě fakt hodnej. Bez vás bych byla úplně v prdeli.“ Opět zamrkal, ale pořád se na mě díval. „Nemohla sem si včera v noci pomoct a musela to tady prozkoumat. Je to úžasný místo.“

	Tvář mu zjihla. „Ano,“ řekl. „To je.“ Sebral klíče, který ležely na stole. „Teď půjdu a zkontroluji, jestli je všude zamčeno a dám všechno do pořádku.“ Vyběhl ven, zatímco Anne nalévala další čaj.

	„Policie tu bude brzy,“ řekla. „Měla byste něco sníst.“

	Seděla jsem tiše, složila fólii a zavřela balíček. Chtěla jsem jí říct, ať mě nechá na pokoji, že budu jíst, až budu mít chuť, ale slabý vnitřní hlas mi říkal, ať mlčím. Že se jen snaží být hodná. Tak jsem neřekla nic, což mě stálo dost úsilí. Čekala jsem, že si Anne myslí, že jsem hrubá. Pohlédla jsem na ni a ona tam stála a vypadala ublíženě, jako bych odmítla ji nebo tak něco. Proboha, byl to přece jen kus toustu.

	Ale bylo v tom ještě něco jinýho. Bylo to poprvý, co se naše oči střetly, a ačkoli jsem to chtěla ignorovat, bylo to tam, jasný jako den. Její číslo. 08062010. Míň než jeden rok. A najednou mi její nervozita dávala smysl. Ať už to věděla nebo ne, byla vyděšená z toho, co vím. Podívala se na mě, králík chycený do pasti, těžce polkla a otočila se.

	Pochopitelně, policie se vrátila a taky sociální pracovnice Imogen. Byli tam ještě další lidi: chlap v černým obleku, co seděl vzadu v místnosti a poslouchal. Karen taky poslouchala, když mi policajti kladli znovu a znovu ty samý otázky jako včera. Chvíli jsem je ignorovala, než mi došlo, co chtěj opravdu vědět, ano, otázky směřovaly na den u London Eye a na Pavouka, ale taky se ptali na jiný věci. Někdo jim samozřejmě řekl o číslech. V tu chvíli se policajti stáhli a chlap v obleku si přisedl ke stolu.

	„Slyšeli jsme o vás něco, Jem. Velmi zajímavého. Důvod, proč jste utekla z místa činu. Říká se, že umíte předvídat budoucnost. Dokážete poznat, kdy lidé zemřou. Je to tak?“

	Dívala jsem se dolů a nic neříkala. Jeden z nich vyndal štos fotek z kufříku.

	„Podívejte se na ty fotografie a řekněte mi, co vidíte. Kolik času zbývá tomu člověku? Nebo tomuto? Můžete mi to říci?“

	Mluvili a mluvili, až jsem podle hlasu poznala, že jsou frustrovaný a vystresovaný. Pak jsem promluvila.

	„Můžu vám to říct. Můžu vám říct všechno, co chcete vědět.“

	Posadili se a rychle si vyměnili pohledy – vítězoslavný pohledy – a pak už se zaměřili na mě.

	„Ano, byla sem u London Eye a sem si jistá, že sem viděla chlápka, co tam dal bombu. Dokonce sem s nim mluvila. Můžu vám dát jeho popis. Řeknu vám taky o potetovaným týpkovi, co nás pronásledoval. Dokonce vám řeknu něco i vo těch fotkách.“ Nadšením teď skoro slintali. „Můžu vám to říct a řeknu, dyž přivedete mýho přítele Pavouka. Udělám prohlášení, a pak nám dáte auto a nějaký peníze, tisícovka by stačila, a necháte nás samotný vodtud vodejít.“

	Chlap v obleku se naklonil dopředu. „Myslím, že si neuvědomujete, jaké problémy vy a váš přítel máte. Hrozí vám vážné obvinění. Nejste v pozici, kdy byste mohla vyjednávat.“

	Vůbec mě nevystrašil. Všechno jsem důkladně promyslela – potřebují, abych promluvila. „To vim. A vim taky, že potřebujete vyřešit ten bombovej útok, ne? A rádi byste znali budoucnost premiéra, je to tak? Jestli tu bude dalších deset let nebo ho zastřelí nějakej ostřelovač? Zajímá vás to?“

	„Ano, potřebujeme si o tom promluvit.“ Odsunul svoji židli a vyšel ven s ostatníma. Karen zůstala.

	„Proč to děláš?“ zeptala se. „Proč to říkáš?“

	„Řekla sem ti to včera. Ale ty si mi nevěřila.“

	„Jem, tohle musí přestat. Tyhle výmysly – zašla jsi příliš daleko, Jem. Přestaň říkat takové věci. Nech mě, ať tě odvedu domů a postarám se o tebe.“

	„Ne. To se nestane. Potřebuju, aby sem přivedli Pavouka, a neustoupím, dokud to neudělaj.“

	Vzdychla a zdálo se, že se chystá na další nudnou lekci, když se dveře otevřely. Chlapi v oblecích se vrátili.

	„Dobrá,“ řekl jeden z nich, „dohodneme se.“

	Žaludek se mi roztřásl. Nemohla jsem tomu uvěřit – vyhrála jsem.

	„Přivedete sem Pavouka?“ 

	Přikývl.

	„Až nám poskytnete úplnou výpověď.“

	„A zajistíte nám auto a nějaký peníze, jak sem řekla?“

	Znovu přikývl, ale udělal to takovým způsobem, že se dva policajti za ním na sebe podívali, a mě se zmocnilo podezření.

	„Chci to všechno na papíře,“ řekla jsem pohotově. „Chci, abyste to podepsal. Legální dohoda.“

	[image: Image]A to se taky stalo. Měla jsem to černý na bílým. Řeknu policii, co chce vědět, a oni mi přivedou Pavouka před patnáctým prosincem a zajistí bezpečný odjezd z opatství. Nejsem zrovna moc dobrý čtenář, chvíli mi to trvalo, ale zdálo se to být v pořádku. Požádala jsem Karen, ať to zkontroluje, ale ona odmítla.

	„To je hloupost, Jem. Nechci s tím mít nic společného.“ Dívala se, jak podepisuju papír a pak oznámila: „Vracím se zpátky k chlapcům. Potřebují mě. Vrátím se zítra.“

	Zeširoka mě objala a pak odešla. „Imogen a Anne tu zůstanou s tebou. A zavolej, když budeš něco potřebovat.“

	„Oukej,“ řekla jsem. Budu upřímná, když odcházela, cítila jsem slabou bolest. Nepodívaly jsme se vzájemně do očí – možná už nikdy nepodíváme – ale myslela to dobře, to jsem teď pochopila. Musela jsem se soustředit, všechno šlo podle plánu. Stačilo jim říct všechno, co chtěli vědět, a oni musí dodržet dohodu. 

	Musí přivést Pavouka.
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	Řekla jsem jim všechno, co chtěli slyšet. Něco jsem si pochopitelně nechala pro sebe. Nebylo jim nic do toho, co se stalo mezi mnou a Pavoukem. To byla naše věc. Ale jinak všechno ostatní a nějaký „informace“ o lidech na fotkách, který mi ukázali.

	Mluvili se mnou a měli zapnutý magnetofon, pak všechno zapsali a nechali mě to podepsat. Neměla jsem žádný problém napsat pod to svoje jméno. Všechno to bylo součástí plánu a přibližovalo mě to o krok blíž tam, kde jsem chtěla být.

	„Tak kdy uvidim Pavouka?“ řekla jsem, když jsem podepsala prohlášení.

	„Je třeba ještě něco vyřídit – stále ho vyslýchají. Odvezli ho zpátky do Londýna, Paddington Green.“

	„Ale počkejte…“

	„Ne, to je v pořádku, drahoušku. Vezmu vaši výpověď do Londýna, uvidíme, co na to řeknou, a pak se vrátím. A přivezu Pavouka s sebou.“

	Takže to bude trvat ještě několik hodin. S tím jsem nemohla nic dělat.

	Sebrali si svoje věci, zavřeli kufříky a odešli. Když vycházeli, potřásli mi rukou, jako bychom byli nějaký obchodní partneři nebo co. To je dobrý znamení, pomyslela jsem si. Tím stvrzují, že se mnou uzavřeli dohodu. Musela jsem jim věřit – co jinýho jsem mohla dělat?

	Byl čas oběda a Anne, farářova žena, mi přinesla míchaný vejce na toustu. Byly ve fólii a ještě teplý. Nejedla se mnou, ale obcházela kolem, jako by na něco čekala. Nakonec ze sebe nešikovně vymáčkla větu.

	„Jem, mohu s vámi mluvit?“

	Pokrčila jsem rameny. Nevadilo mi to.

	Přešla ke dveřím a zavřela je, takže jsme se ocitly samy v sakristii, jenom já a ona. Chce mě přemluvit, abych vodešla. Už sem jejímu manželovi způsobila dost problémů, pomyslela jsem si, ale mýlila se.

	„Říkají… říkají, že dokážete poznat, kdy lidé zemřou.“ Tvář se jí zkřivila, když se na mě dívala.

	Já se snažila na ni nedívat, vyhnout se jejím očím, ale její potřeba navázat kontakt byla příliš silná. 08062010.

	„Ach?“ řekla jsem a přála si, aby se dál neptala.

	„Jsem nemocná, Jem. Mám vážnou nemoc. Neřekla jsem to Stephenovi, tak prosím… neříkejte…“

	To, že mluvila o faráři jako o svým manželovi, ho udělalo lidštějším; říkala jsem si, že jsem se možná předtím spletla. Ano, bude žít dalších třicet let, ale třeba už po zbytek života nebude šťastný. Třeba ho čekají osamělý noci, večeře v bufetu a vařený vejce v prázdným domě.

	„Jedná se… …potřebuji to vědět. Kolik mám času. Abych si mohla naplánovat věci, zajistit, aby děti byly v pořádku, aby byl v pořádku Stephen.“

	„Děti?“ Další šok.

	„Ano, už jsou docela velké. Devatenáct a dvacet dva let. Ale chci si být jistá, že dostudují, urovnat dluhy za studium, znáte to.“ Uvědomila si, že nic takovýho neznám a nervózně se zasmála. „No, možná, že tohle neznáte, ale cítila bych se šťastnější, kdybych po sobě nenechala nějaké nevyřízené účty. Šťastnější… ne šťastná…“ dodala.

	„Nemůžu vám to říct. To by nebylo správný.“

	„Ale víte to.“

	Kousala jsem se do rtu.

	„Víte to,“ opakovala. „Neměla bych se tolik bát. Vpravdě a jistotě věčného života...“ V koutku očí se jí objevily slzy a hrozilo, že jí co chvíli stečou po tvářích. „Proč mě to tak děsí?“

	Byla jsem ta poslední, kdo jí mohl odpovědět. Seděla tam zabraná do svých myšlenek. Najednou jsem si vzpomněla na Britney, jak její rodina přijala nevyhnutelnou smrt jejího bratra.

	„Myslím, že byste mu to měla říct,“ řekla jsem.

	„Stephenovi?“ 

	Přikývla jsem.

	„Já vím. Pořád to odkládám. Teď, dokud to není poznat, zdá se mi to nemožné. Někdy dokážu předstírat, že je všechno v pořádku, hodinu nebo tak – ale spíš několik minut. A také si myslím – že by mu to zlomilo srdce.“ Hlas se jí zachvěl. „Vím, že je trochu namyšlený, přísný, ale máme tak pevný vztah – jsme dobrý tým. Co si beze mě počne?“ Slzy už jí začaly téct. Předklonila se a přitiskla si kapesník k očím, jako by chtěla slzy násilím udržet uvnitř.

	Čekala jsem, až přestane a trochu se uklidní.

	„Promiňte, ale nemůžu vám pomoct,“ řekla jsem. A nemohla jsem, opravdu nemohla. Cítila jsem se naprosto k ničemu.

	„Ach, ale vy musíte, Jem, musíte. Už tím, že jsem vám to řekla, se mi ulehčilo. Dává mi to odvahu.“ Chytila mě za ruce a já se musela přemáhat, abych ji neodstrčila. Nemohla jsem nic říct. Jen jsem chtěla, aby už odešla i se svou bolestí. Po chvíli skutečně odešla. Vstala, uhladila si sukni a zavrtěla hlavou, jako by chtěla setřást zoufalství. Šla a otevřela dveře. „Děkuji vám, Jem. Bůh vám žehnej.“

	Neudělala jsem vůbec nic. Když začala plakat, bylo to zoufale trapný, ale zároveň bylo těžký ji nelitovat. Její pláč při myšlence na smrt ve mně vzbudil plíživou hrůzu ze samoty. Dvě strany jedný mince.

	Najednou se zdi začaly ke mně přibližovat. Potřebovala jsem trochu prostoru, abych mohla dýchat. Vyšla jsem a bloudila po kostele. Bylo tam několik lidí a zdálo se, že mě některý z nich poznali, když jsem kráčela kolem pamětních kamenů a snažila se nešlápnout na vytesaný jména.

	Po několika minutách ke mně přistoupila žena s šátkem na hlavě. Byla jsem v kapli, na místě, kde jsem seděla a hřála se to ráno, kdy mě Simon pustil dovnitř.

	„Promiňte,“ řekla nejistě. „Jste Jem, ta dívka, o níž všichni mluví?“

	„Nevím,“ řekla jsem. „Sem Jem, ale nevim, vo čem se mluví.“

	„Byla jste ve zprávách, že vás hledají a na internetu je o vás spousta článků.“ Stála přede mnou a nohy se jí podlamovaly. „Nevadilo by vám, kdybych se posadila? Jsem trochu… unavená.“

	Upřímně řečeno mi to vadilo. Věděla jsem, kam bude konverzace směřovat, a nechtěla jsem se do toho zapojit. Chtěla jsem být sama. Nic jsem neřekla, ale ona se už posadila blízko mě na kamennou lavici s polštářema.

	„Jde o to,“ pokračovala, „říkají, že vidíte budoucnost. Budoucnost lidí. Proto jste utekla od London Eye.“

	Zmlkla, pohlédla na mě a naše oči se setkaly a já viděla její budoucnost nebo aspoň její konec. Dva a půl roku. A pomyslela jsem si Ty pitomá, pitomá holko, Jem. Nikdy, nikdy jsem to neměla nikomu říct – mělo to zůstat mým tajemstvím až do konce.

	„To sou jen povídačky,“ zamumlala jsem. „Víte, jaký sou lidi.“

	„Ale něco na tom je, že? Je na vás něco zvláštního.“ Prohlížela si můj obličej, jako by v něm hledala odpověď. „Vidíte?“ řekla. „Vidíte budoucnost?“

	Zavrtěla jsem se na lavici. Snažila jsem se na ni nedívat, upírat oči dolů na ruce a nohy a mít zavřenou pusu. To ji neodradilo. Zvedla ruku, uchopila konce šátku a rozvázala ho. Objevila se její hlava, skoro holá, sem tam nějaký chomáč vlasů. Vypadala hrozivě nahá.

	Natáhla se a dotkla se mý ruky. Chtěla jsem ji odstrčit, říct jí, aby toho nechala. Nedokážu vám popsat, jak divný bylo sedět vedle cizího člověka, který se mě chce dotýkat. Celý život jsem si byla jistá, že mezi mnou a všema ostatníma je odstup, zeď, kterou jsem si vystavěla. Při fyzickým kontaktu s kýmkoli jsem se šklebila, dávala najevo odpor, odcházela. Výjimkou byl Pavouk, pochopitelně.

	S ním bylo všechno jiný.

	Silná touha tý ženy mě zaskočila – v podstatě jsem přese všechno byla slušná a citlivá osoba. Položila jsem ruku na její a jemně ji odstrčila. Uchopila mě prsty, ucítila jizvu na mý ruce a otočila ji dlaní vzhůru. Když spatřila rudou, hrozivou trhlinu od ostnatýho drátu, prudce se nadechla.

	„Co je?“

	„Znamení kříže na vaší ruce.“ To už bylo moc.

	„Děláte si srandu?“ řekla jsem. „To je vod vostnatýho drátu, to je všechno. To je všechno.“ Začala houpat moji ruku ve svých.

	„Prosím, řekněte mi, co víte. Přijmu to.“ 

	Zavrtěla jsem hlavou. „Nemůžu vám říct nic. Promiňte.“ Cítila jsem se jako v pasti, zbytečná. Vstala jsem. „Promiňte, musim už jít… potřebuju…“

	Vzala to jako pokyn, postavila se taky a sebrala svoji tašku a šátek. Začala si ho znovu uvazovat kolem hlavy.

	„Promiňte, nemůžu vám pomoct,“ řekla jsem a myslela to vážně. Semkla pevně rty a přikývla. Ve tváři měla pohnutí a nemohla promluvit.

	Nechala jsem ji tam zápasit s šátkem a vypotácela se do hlavního kostela. Simon stál otočený ke mně a hovořil se starým mužem uprostřed hlavní lodi. Muž mě uviděl, zastavil se uprostřed věty, odstrčil Simona a zamířil ke mně.

	Byl tak vyzáblý, že mu pod kůží vylézala kostra a oči měl skoro skleněný. Snažila jsem se vyhnout pohledu na něj, ale zahlédla jsem jeho číslo, když se ke mně dobelhal. Zbývaly mu čtyři týdny.

	Jako obvykle jsem vyčetla z jeho obličeje, co po mně chce. Datum, pravdu. A věděla, že mu to nemůžu říct. Ještě předtím, než stačil cokoli říct, otočila jsem se a rychle pospíchala do sakristie. U dveří jsem zaslechla hlas.

	„Dovolte, abychom vám pomohli, pane. Pojďte a posaďte se. Chcete nějaký nápoj nebo vodu?“ Simon s jedním pomocníkem už přiskočili a laskavě přemlouvali starce, aby si sedl na lavici.

	S úlevou jsem za sebou zabouchla dveře.

	 


[image: Image]

	 

	 

	 

	 

	Kapitola 35

	 

	 

	Myslím, že pomocníci nebo policie už nepouštěli nikoho dalšího dovnitř. Lidi mi přinášeli jídlo a pokoušeli se se mnou promluvit. Dovolila jsem jim, aby mi zuli tenisky a přikryli mě dekou. Celý odpoledne jsem zůstala ležet schoulená, lidi kolem mě vytvořili mlčící kruh a když se setmělo, odešli. Všichni kromě Anne, která se uvolila zůstat se mnou přes noc.

	Jakmile zvony opatství odbily osmou, zaslechla jsem, jak štrachá po místnosti. Obrátila jsem se na svý provizorní matraci.

	„Přinesla jsem nějakou polévku v láhvi. Chcete trochu?“

	Cítila jsem se malátná a dezorientovaná. Pomalu jsem se posadila.

	„Nevim.“

	„Trochu vám naliji – uvidíme, jestli vám bude chutnat.“ Seděla u stolu a před sebou měla misku. Opatrně jsem vstala a přisedla si k ní. Neměla jsem ve skutečnosti hlad, ale pokusila jsem se trochu polévky sníst. Byla vynikající, domácí. Pomalu jsem se do ní pustila.

	„Je hezké vidět vás jíst,“ řekla, když jsem dojedla. „Nesete těžké břemeno, že? Musí to pro vás být hrozné.“

	Přikývla jsem. „Přeju si, aby to tak nebylo. Abych čísla neviděla.“

	„Je to těžké, že? Ale snad byste to mohla brát jako dar.“ 

	Odfrkla jsem si. „Myslíte, jako že mi to někdo daroval? Musela sem provýst něco zatraceně hroznýho, že sem si to zasloužila.“

	„Mohl vám to dát Bůh. Možná to není ani tak dar pro vás, ale pro nás všechny,“ řekla nepřítomně.

	„Nechci to.“

	„Jste svědek, Jem. Přinášíte svědectví o tom, že jsme všichni smrtelní. Že naše dny jsou sečteny, že máme tak málo času.“

	„Ale to ví přece každej.“

	„Ano, víme to, ale raději na to zapomínáme – je tak těžké se s tím vyrovnat. To jsem si včera sama uvědomila. Lepší je zapomenout.“

	„Jo, to ste včera říkala. Ale já nemůžu jít nikam, podívat se na nikoho, dělat nic, aniž bych si to neuvědomovala. To mě vyčerpává. Už se tim nechci zabejvat.“

	„Bůh vás miluje, Jem. Dá vám sílu.“

	To bylo na mě moc – možná jsem se za posledních pár týdnů trochu změnila, ale stará Jem ve mně pořád byla.

	„Co tim chcete říct? Dyž mě Bůh tak miluje, proč nechal mojí mámu umřít na předávkování, proč mě dal k lidem, co se vo mě nestarali, proč mě nechal vyvrknout si kotník nebo položit ruku do ptačího hovna, nebo aby se mi udělal bedar na bradě?“

	„Dal vám dar života.“

	Na to nebyla žádná odpověď.

	Podařilo se mi včas zastavit a neřekla jsem, že to byla moje máma a jeden z jejích četných zákazníků, co jí dal dvacet liber, aby si mohla koupit drogy. Produktem tý krátký soulože v ubohým bytě jsem byla já, obchodní transakce. To Anne jistě nechtěla slyšet a já ji neměla v úmyslu rozrušit. Tak jsem jen něco zabručela a držela hubu.

	Daly jsme si každá další misku polívky a pak zalezly do postele. Musela jsem myslet na ty dva lidi z opatství a na Anne. Kdybych měla možnost zjistit, kdy zemřu, udělala bych to? Odpověď byla ne. Proč byste měli nést takovou zátěž? A kdybyste to věděli, všechno by se změnilo. Co kdyby vás to vědomí vlastní smrti dovedlo k zoufalství a vy byste se zabili ještě předtím? Mohlo by se to stát? Mohli byste oklamat čísla a zemřít dřív? Třeba měl Pavouk pravdu, možná se měnit dají.

	Ať jsem to brala z jakýkoli stránky, nebylo by správný říct někomu jeho číslo. Věděla jsem to tak nějak instinktivně celou dobu a teď, když bylo mý tajemství venku, zdálo se to být ještě mnohem závažnější. Samozřejmě, napadlo mě, když jsem se převalovala na posteli, moc lidí by to asi vědět nechtělo.

	Ráno byla před opatstvím fronta asi padesáti lidí. Simon mi to přišel říct, když jsme s Anne snídaly. No, Anne snídala – já jen srkala čaj. „Venku je dnes spousta lidí, Jem.“ To jsem právě nechtěla slyšet. Byla jsem unavená, cítila se mizerně a chtěla slyšet jen jedno jméno – dnes měli přivést Pavouka.

	„Co vode mě čekaj? Sem přece dítě.“

	Pokrčil rameny. „Můžeme je zadržet. Náš tým jim dokáže poradit.“

	Anne souhlasila. „Máte pravdu. Umíme hovořit s lidmi v krizi. Až tady trochu poklidím, přijdu za vámi a pomůžu vám.“

	Vypadala tak obyčejně, jak tam stála; blůza ke krku, manšestrová sukně a vysoký boty, krátký, nemožně naondulovaný vlasy. Byla připravená sedět celý den a poslouchat bolesti ostatních lidí, zatímco bojovala se svou vlastní. Já bych to nesvedla. Smekám. Bylo to víc, než bych sama dokázala. „Stejně, nemůžu je vidět. Nechci. Nemám jim co říct.“

	„To je v pořádku. Poradíme si s tím.“ Simon zmizel, aby učinil potřebný opatření. Anne se šourala kolem, umývala hrnky a věci po snídani.

	„Víte,“ řekla, „musíte teď myslet na to, co bude. Kam půjdete. Tohle není zrovna ideální místo.“

	„Vim, co chci – chci bejt nějakej čas se svým přítelem. A pak… …pak, nevim…“ Pravdou bylo, že sem si zakázala myslet na život po patnáctým. Po dnešku.

	„Karen tu brzy bude – myslím, že se dohodli, že se vrátíte domů s ní. Pomůže vám se všemi právními věcmi, jestli se rozhodnou vás obvinit. Zná vás, Jem. Opravdu vás má ráda.“

	„Nevrátím se zpátky ke Karen.“

	„Je vám patnáct, Jem. Nejste dost stará na to, abyste se 0 sebe starala sama. Zatím ne.“

	„Prosim, mužem toho nechat? Nevím, co udělám, dokud tu nebude Pavouk.“

	Najednou jsem si uvědomila, že jsem se pořádně nemyla od sprchování u Britney. Chtěla jsem, abych se mu líbila. Vydala jsem se do malý šatny, svlékla se a umyla, jak jen to šlo, mýdlem a vodou v umyvadle. Aspoň budu čistá, i když jsem pořád oblečená do o dost větších šatů Britney. To mě úplně probudilo, ta koupel – přestalo mi být nevolno jako při kocovině. Už jsem se ho nemohla dočkat – nikdy v životě jsem se na nic tak netěšila.

	Karen se zase objevila v sakristii, když jsem se vynořila ze šatny s bosýma nohama a ručníkem kolem hlavy, přistoupila ke mně a objala mě. „Jem, jak se máš? Vypadáš o něco lépe než minule.“

	Držela mě od sebe trochu dál, ale obě ruce měla na mých ramenou. „Lidé venku tě zoufale chtějí vidět. Je to celé bláznivé a myslím, že bys měla hodně přemýšlet, než cokoli uděláš, protože…“

	Neměla šanci to dokončit, protože se dveře opatství rozletěly a dovnitř vtrhl chlápek středního věku a zamířil přímo ke mně.

	„Ahoj, jsem rád, že tě poznávám. Vic Lovell.“ Rázoval přes místnost s rukama rozpřaženýma, Karen prakticky odstrčil, chytil mě za ruku a energicky jí třásl. Najednou ho bylo všude plno, jeho osoby, jeho energie. Nepřišel si ke mně pro pomoc. Přišel pro něco jinýho.

	Začal mluvit ještě dřív, než si svlékl kabát. „Teď, Jem, si promluvíme o tvé budoucnosti, která vypadá vskutku velmi slibně. Mám pro tebe nějaké úžasné nabídky a když je pečlivě zvážíme, budeš na celý život zajištěná. Doslova. Máme nabídky na interview od novin, z rozhlasu i televize. Myslím, že se dohodneme i s prestižním časopisem. To zabere několik dalších měsíců, a pak vydáme knihu, nakladatelé po tobě šílí. Neměj strach, nečekám, že si sedneš a sama ji napíšeš, jsou lidi, kteří ti pomůžou – jenom si s nimi musíš promluvit a oni udělají zbytek. Ale je důležité, abys mi to podepsala, abych pro tebe mohl všechno zařídit. Pokud nebudeš mít dobrého manažera, mohla by ses spálit nebo zmeškat klíčovou nabídku – ale když se to udělá správně, máš na celý život vystaráno, jak jsem řekl.“ Konečně přestal. Obdařil mě širokým úsměvem a kývl, aby mě povzbudil. 

	„Cože?“ řekla jsem. 

	„Co myslíš? Můžeme být partnery?“ 

	Byla jsem popletená jeho slovním výpadem, pokrčila jsem rameny a řekla. „Já nevim.“ 

	A on zase spustil.

	„Já vím, je toho na tebe moc, že? Možná ani nechápeš, co mám na mysli. Můžu tě udělat bohatou, Jem. Mluvíme teď o stovkách tisíců. Jsi mladá, máš úžasný příběh, mluví o tobě celý svět. Tak to je, Jem. Tohle je tvoje chvíle. Můžeš mít všechno, co chceš – oblečení, večírky, auta, dovolené. Co řekneš, budeš mít. Svět chce slyšet tvůj příběh. Je to všechno na tobě.“

	„A co chcete vy?“ Dívala jsem se na jeho kabát velbloudí barvy, tlustý pečetní prsten na prstu a Rolexy napůl schovaný pod tuhýma bílýma manžetama košile.

	„Chci ti pomoci.“

	„A co za to…?“

	„Procenta, samozřejmě.“ Upíral na mě svý chladný, šedý oči. Nemohla jsem se tomu vyhnout, byl středního věku a před sebou měl dalších třicet let shánění, kličkování a vyjednávání. „Nejsem žádná charita. Pojedeme v tom spolu, Jem.“

	„Ne, děte do prdele.“

	„Cože?“

	„Děte do prdele. Nechci nic z toho – nechci vaší pomoc,“ vyštěkla jsem jako nadávku. „Nechci vaše prachy. Nechci slávu. Nechci bejt nějaká podělaná celebrita.“

	Podíval se na mě, jako by mi hráblo.

	„Nemáš ponětí, co říkáš. Nemůžeš to zahodit. Musela bys být blázen.“

	„Vim, co dělám. Vim, co chci. A chci, abyste výpad.“

	Zvedl ruce. „Neukvapuj se. Jsi pod velkým stresem, vím. Teď odejdu a ty si promluvíš se svou matkou. Dám ti nějaký čas. Počkám venku.“

	Karen seděla v rohu a všechno pozorovala. Myslela jsem na její malý domek v Londýně s odlepenýma tapetama a vlhkýma skvrnama v kuchyni. Celý život zápasila s nedostatkem peněz. Co by pro ni znamenalo, kdybych na to přistoupila? Věděla jsem, že jí zbývá jen několik let. Možná by ten chlápek mohl zařídit, aby to byly nejlepší roky jejího života.

	„Co myslíš, Karen?“

	Potřásla hlavou. „Víš, co si o tom všem myslím. Zašlo to už příliš daleko. Když začneš dávat interview a psát knihy, všechno se jen zhorší.“

	„Ale mohla bych ti koupit věci – větší dům se zahradou pro kluky.“

	Tvář jí zjihla. „Líbilo by se jim to, co?“ řekla. „Ale nemusíš mi nic dávat, Jem. Jsme spokojený tam, kde jsme. Jeho svět – to je fantazie, to není realita. Znám tě, Jem – to není nic, co bys opravdu chtěla, je to tak?“

	Asi mě přece jen znala. Zašklebila jsem se na ni. „Ne – to jsou sračky.“

	Karen otevřela ústa, aby mě pokárala za výrazy, ale zase je zavřela, přistoupila ke mně a objala mě.

	„Nechci nic z toho,“ řekla jsem. „Chci, aby to všechno už bylo pryč. A nikdy to nikomu neřeknu.“

	„To je v pořádku. Bude to v pořádku.“ Pořád mě držela, ale já se trochu odtáhla.

	„Asi nebude, co? Takový věci žijou samy sebou. Teď, když je to venku, nedá se to zastavit.“

	„Myslím, že bys to mohla zastavit sama.“

	[image: Image] „Jak?“

	Jasnýma očima se podívala přímo na mě. „Prostě jim řekni – řekni jim, že sis to všechno vymyslela. Že to není pravda.“
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	Naposledy jsem musela vstát a mluvit před spolužákama ve škole: „Můj nejhezčí den v životě.“ Kdy to bylo? Před měsícem? Nemohla jsem si vzpomenout. Stála jsem ve třídě ten den a řekla pravdu, přinejmenším tak, jak jsem ji viděla já. Nedopadlo to dobře. Teď jsem byla připravená předstoupit před zástup cizích lidí – nemocných a umírajících, novinářů, lidí jako byl ten agent, bůhví koho ještě – a prohlásit se za lháře. Popřít pravdu, která mě pronásledovala celý život. „Oukej, udělám to.“

	Karen mi stiskla ruku. „Hodná holka,“ řekla. Myslím, že upřímně věřila, že se přiznám. Nikdy mi moc nevěřila a teď byla šťastná, že to udělám.

	Vyšly jsme ze sakristie dovnitř kostela. Bylo tam teď víc než padesát lidí. Vypadalo to, jako by jich byly stovky a všichni se tlačili u dveří sakristie. Jakmile jsem se objevila, začali hlučet a postupovat směrem ke mně. Karen mě vedla do přední části, kde stála Anne se Stephenem, farářem.

	„Jem chce učinit prohlášení,“ řekla jim Karen. „Kde by to bylo nejlepší?“

	„Dobrá,“ spustil Stephen, ale to už si ten vlezlý chlap Vic Lovell začal lokty razit cestu k nám.

	„Jsem rozhodně proti jakémukoli veřejnému prohlášení. Potřebujeme spolehlivá média, která by zpracovala příběh jako je tento. Bude lépe jednat zvlášť s každým z nich. Pojďte, vrátíme se zpátky do sakristie.“

	Položil mi ruku na rameno. Snažila jsem se ho setřást, ale jeho sevření bylo docela pevný.

	„Pusťte mě!“ zaječela jsem. „Nepatřím vám a neuzavřu s váma žádnou dohodu.“

	Vypadal úplně šokovaný a zmatený, jako by nechápal, co říkám.

	„Ty jsi mě předtím neposlouchala?“

	„Jasně, že poslouchala. Ale vy ne. Nikdy mě nenecháte domluvit. Nemám zájem. Teď dejte tu ruku pryč, nebo vás kousnu.“

	Sundal ruku, ale neustoupil. Místo toho se ke mně naklonil.

	„Nemůžu uvěřit, že by někdo mohl promarnit takovou příležitost. Buď jsi úplně naivní nebo úplně pitomá.“ Mluvil potichu, ale Karen i ostatní ho slyšeli.

	„Ani jedno, ani druhé,“ řekla Karen. „Je to samostatná osoba a samostatně se rozhodla. Teď ji prosím nechte na pokoji.“

	Vic odešel, ale kostel neopustil. Postával na konci zástupu a všechno pozoroval.

	„Chcete něco říci, ano?“ zeptal se Stephen.

	„Jo. Myslim, že je čas… přestat s tím všim.“

	Anne se s obavama podívala na Karen, ale Stephen přikývl a zjevně se mu ulevilo.

	„Dobrá, jsem tomu rád. Tenhle zmatek už trvá příliš dlouho. Můžete mluvit tady.“ Na místě pro sbor byl malý stupínek, ale přesto jsem na něm nebyla výš než hlavy lidí v zástupu.

	Podívala jsem se na kazatelnu. „A co je támhle? Tam je i mikrofon.“ 

	Zrudl v obličeji.

	„To by bylo naprosto nevhodné…,“ téměř vybuchl, ale pak si to rozmyslel. „Hm, dobrá, když to pomůže…“

	Vedl mě nahoru po schodech a najednou jsem tam stála, v tmavý dřevěný kazatelně opatství Abbey. Zapnul mikrofon a představil mě. Jeho hlas burácel kostelem.

	„Dámy a pánové, prosím, usedněte. Náš mladý… host… vám chce říci tady v kostele několik slov.“ Napřáhl ruce a vyzval mě, abych přistoupila a promluvila. Pak vycouval zpátky ze schodů.

	Zástup se ztišil.

	Udělala jsem chybu, že jsem se rozhlédla. Spatřila jsem moře tváří – moře čísel. Neměla jsem nic připravenýho; žádný jasný slova, žádný projev, začátek, prostředek a konec. A měla jsem říct jedno: bohapustou lež.

	Několikrát jsem se zhluboka nadechla.

	„Ahoj,“ řekla jsem. „Já sem Jem. Ale vy to víte, a proto ste tady.“ Žádná reakce. Těžce jsem polkla a pokračovala. „Vlastně ve skutečnosti nevim, proč ste tady. Sem jenom dítě, stejný jako sem byla před měsícem, před rokem, před pěti rokama, dyž vo mě nikdo nestál. Myslim, že rozdíl je jen v tom, že sem řekla, že poznám, kdy lidi zemřou. A předpokládám, že ste tady proto, že si myslíte, že vám to řeknu. Ale musím vám říct… musim vám říct… že to všechno je lež. Vymyslela sem si to.“

	Ozval se kolektivní vzdech.

	„Chtěla sem zbudit pozornost, to je všechno. Promiňte. Byl to podvod. Podvedla sem vás. Všichni už můžete jít domů – neni tu nic k vidění.“

	Otočila jsem se a chtěla sejít ze schodů. Lidi začali křičet – tohle nebylo to, co chtěli slyšet. Ozývaly se zlostný výkřiky, ale ve všeobecný vřavě taky výkřik nefalšovaný bolesti – děsný zvuk. Obrátila jsem se a přehlédla dav. Žena, která zaúpěla, byla ta v šátku, co se mě včera dotýkala. Ačkoli od ní nebylo fér, že se na mě dívala a čekala odpověď, nemohla jsem ji nechat trpět. Vrátila jsem se k mikrofonu.

	„Co vode mě vočekáváte?“ Dívala jsem se na ni a mluvila přímo k ní. Celý zástup ztichl. „Jestli chcete, řeknu vám to, pro co ste si přišla.“

	Odmlčela jsem se a olízla si rty.

	„Umřete.“

	Přitiskla si ruce k ústům a oči se jí rozšířily hrůzou. V kostele zazněly další vzdechy.

	„A stejně tak ten člověk vedle vás. A ten za váma. A já taky. Všichni umřem. Každej v tomdle kostele i před nim. Nepotřebujete, abych vám to řekla. A je tu eště něco jinýho.“

	Vzadu v kostele se otevřely dveře. Vešla skupinka mužů – policajti v uniformách.

	„Ale ste všichni živý. Teď, dneska, ste živý a ste tady. A máte před sebou další den. Všichni ho máme.“

	Muži v uniformách vešli do centrální uličky a kráčeli směrem ke mně. Uprostřed šel týpek o hodně vyšší než všichni ostatní, ve skutečnosti směšně vysoký, a hlava mu poskakovala a kývala se ve vlastním rytmu. To nemohla být pravda. Mohla? Mý srdce přestalo tlouct, přísahala bych, ale pusa mi pořád jela.

	„Víme, že všechno jednoho dne skončí, ale neměli bysme pod tou tíhou klesnout. Neměli bysme kvůli tomu přestat žít.“

	Pavouk se zastavil asi v polovině kostela. Jenom tam stál, díval se na mě a připitoměle se šklebil. Mluvila jsem teď k němu, v kostele už pro mě neexistoval nikdo jiný, jenom on.

	„A zvlášť, dyž najdete někoho, kdo vás miluje – to je nejdůležitější věc na světě. Dyž ho máte, měli byste bejt vděčný za každou zatracenou minutu s nim.“

	Vtom rozhodil ruce do vzduchu a hlasitě vykřikl. Lidi kolem začali tleskat.

	Ucouvla jsem od mikrofonu a klopýtala dolů po schodech. Bylo mi jedno, kdo se na mě dívá, kolik objektivů a kamer na mě míří. Běžela jsem k němu za potlesku a jásotu zmatenýho davu a skoro uklouzla na naleštěných dlaždicích. Pavouk se nepohnul z místa, taky tleskal a pak rozpřáhl ruce. Vrhla jsem se k němu a on mě objal, zvedl a zatočil, než mě přitiskl k sobě. Obtočila jsem kolem něj nohy a přilepila se na něho jako klíště.

	„Co se to děje, člověče?“ smál se mi do vlasů. „Na pár dnů vodejdu a stane se z tebe kazatel. Teď,“ sklonil ke mně obličej, „poď sem, nikdy sem se nelíbal s žádným farářem.“ A políbil mě, tak něžně, před očima všech. „Stejskalo se mi,“ vydechl.

	[image: Image] „Mně taky,“ řekla jsem a nad náma nahoře ve věži zavrzaly provazy a velký kostelní zvony začaly odbíjet čas.
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	„Si v pořádku, jo?“ pátrala jsem v jeho očích po nějakých známkách nemoci. Nic, jenom jeho číslo, pořád přítomný, nezměněný.

	„Jo, trochu unavenej. Nemůžu v tý cele spát.“ Přejel si svýma velkýma rukama po tváři. „Pořád sem na tebe myslel. Přemejšlel, kde seš. Neměl sem tušení, že tě držej v kostele.“

	„Je to bláznivý, co? Taky sem na tebe myslela. Měla sem toho plnou hlavu, jak si někde zavřenej v cele. Ale teď si venku. Přivezli nám auto?“

	Ztuhl.

	„Vo čem to mluvíš? Jaký auto?“

	„Byla to jedna z mejch podmínek. Abychom mohli vodjet. Do Westonu. Je to vodtud ani ne třicet mil.“

	„No, to si se zmejlila. Eště se mnou neskončili – eště mě nevobžalovali. Přivezli mě sem jen na pár hodin, to si asi chtěla, a pak mě zas vodvezou zpátky. Myslim, že tě taky seberou.“

	„Ale voni souhlasili – podepsali dohodu! Je to legální dohoda!“

	„A co chceš dělat? Dát je k soudu?“ Potřásl hlavou. „Nemůžeš každýmu věřit, Jem, to bys měla vědět. Kromě mě, jasně.“

	„Ale voni lhali. Bastardi! Co teď budem dělat? Jak se vodtud dostanem?“

	Vzdychl. „Nemyslim, že se vodtud dostanem, Jem. Mámě pár hodin a musíme je co nejlíp využít – tak je to. Jak si řekla před chvílí.“

	„Ale to není správný, Pavouku. Tak se nikam nedostanem. Nikdy se nedostanem do Westonu. Chci se s tebou procházet po pobřeží a jíst hranolky a ryby, jak si mi vyprávěl…“ Musela jsem přestat, protože mě slova dusily. Objal mě svou dlouhou paží.

	„Nerozčiluj se. Nemusí to všechno bejt dneska. Uděláme to jindy. Pochop to, dneska mě vodvezou pryč, tebe asi taky, ale můžu počkat. Budu na tebe čekat, jestli…?“

	„Jasně, počkám na tebe taky. Čekala sem patnáct let, než sem tě našla. Můžu čekat dalších patnáct, dyž to bude třeba, ale…“ Jak jsem to měla říct? Ale čas vypršel. Už neni žádný pozejtří.

	„Ale co?“

	„Jen… jen… nevim. Jen nevěřím, že se to stane.“

	„Jasně že jo. Někdy sou věci fakt jednoduchý – já miluju tebe a ty miluješ mě. To je všechno, co potřebujem. Ať se stane cokoli, dostanem se z toho.“

	Proč nemůžou být věci tak jednoduchý? On miluje mě a já miluju jeho, ale číslo v mý hlavě mi říkalo, že dneska zemře. A čísla se nikdy nemýlí. Opírala jsem se o něho, vdechovala jeho pach a najednou se mi udělalo zle. S Pavoukem nic zlýho nebylo. Neležel ubitý v policejní cele. Nebyl nemocný. Nikdo nás nepronásledoval s pistolí nebo nožem.

	Jediná věc, která ho ohrožovala, jsem byla já. Já to způsobila – přivedla ho zpátky k sobě patnáctýho prosince 2009: 15122009. Viděla jsem to číslo a věděla, že se jeho poselství naplní. Dokud existuju, číslo existuje taky. Já sem byla to číslo a číslo bylo já. Nevím, jestli někdo jiný někde jinde na světě viděl čísla a jestli byly stejný, jaký jsem viděla já. Ale to, který jsem viděla já, bylo skutečný. Čísla se neměnily, ani nemizely. Anne měla pravdu. Byla jsem svědek, aniž bych to chtěla. Byla jsem svědek konce určitých lidí v určitých dnech.

	Existoval jen jeden způsob, jak to vyřešit. Jediný způsob, jak zrušit číslo. Zbavit se osoby, která ho viděla.

	Pomalu jsem se postavila a rozhlédla kolem. Nedalo se čekat, že klíče budou zpátky v zásuvce v sakristii, ale věděla jsem, že Simon má nějaký u sebe. Mluvil teď s Anne v jedný z bočních uliček a u pasu se mu blýskal velký svazek klíčů. Rozběhla jsem se k němu a vrhla po klíčích. Odepla jsem mu je z opasku ještě dřív, než pochopil, co dělám. Odstrčila jsem ho stranou a vystartovala ke dveřím do věže. Byla tam spousta klíčů, spousta, ale mně se podařilo najít ten pravý ve vteřině. Neohlížela jsem se, strčila do dveří, vklouzla dovnitř, zabouchla za sebou a zamkla. Hlasitý výkřiky utichly, i ten, který jsem toužila slyšet. Ale byl tam, v mý hlavě, když jsem šplhala po točitým schodišti.

	„Jem, co to, do prdele…? Jem!“

	Když jsem vylezla na střechu, déšť mě šlehal do obličeje. Zamkla jsem za sebou dveře na schodiště a zamířila ke zvonici. V několika vteřinách jsem měla úplně promočený šaty a mokrý kalhoty mi plandaly kolem nohou. Už jsem věděla, co mám dělat, minula jsem boční dveře a šla přímo do zvonice, a pak nahoru po schůdkách. Už jsem se nezdržovala zamykáním dveří – tři předešlý jsem pro jistotu zamkla. Trvalo by jim dost dlouho, než by mě dostihli. Dýchala jsem rychle a ztěžka, až mě bolely plíce. Nohy se mi po výstupu třásly a vítr do mě vrážel tak, že mě málem porazil. Chytla jsem se oběma rukama kamenný zídky, abych se udržela na nohou.

	Odněkud zezdola jsem slyšela vzdálený výkřiky. Nemohla jsem si dovolit podívat se dolů a upírala oči na střechy a kopce za nima.

	Počkala jsem, až se můj dech trochu zklidnil, ale adrenalin mi pořád pulzoval v žilách. S očima na horizontu jsem se z posledních sil opřela rukama o zeď a vytáhla se nahoru. Na vteřinu jsem se přikrčila, abych získala rovnováhu, a pak se pomalu postavila s rukama rozpřaženýma.

	V bazénu na střeše pode mnou bylo několik plavců, kterým nevadil prudký vítr. Věděla jsem bezpečně, že nebudu nikdy jednou z těch lidí, nikdy nebudu jiná, než jsem teď – holka, co patnáct roků přináší smrt a záhubu všem kolem sebe. Holka, co byla tak pitomá, že začala věřit na lásku, a která teď věděla, že existuje jen jediný způsob, jak zachránit kluka, co ji miloval.

	Možná jsem nakonec viděla svý vlastní číslo.

	Celou dobu se odráželo v Pavoukových očích.

	15122009.

	Den, kdy řeknu všemu sbohem.
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	Palce v botách jsem měla zkroucený, jako by mi mohly pomoct udržet se na mokrých kamenech. Stála jsem úplně vzpřímená, abych čelila konci důstojně, ale vítr a déšť se mi vysmívaly. Bylo jim jasný, že jsem v porovnání s ostatním drobná, nic, a mávaly se mnou, promáčely mě, a tak mi dávaly najevo, kde je moje místo. Stálo mě překvapivě hodně sil, jen tam tak stát – vichřice se mnou lomcovala, pokoušela se mě srazit zpátky na rovnou střechu za mnou. Snažila jsem se ze všech sil, abych nespadla, potácela se na kraji a palce zatínala ještě pevněji.

	Počítám, že mojí chybou bylo, že jsem moc přemýšlela. Prostě jsem se nedokázala postavit a skočit, to byl jediný způsob, jak to provést. Ale to jsem celá já – já tam stála a v hlavě měla plno nesmyslů. Kdybych skočila, strhl by mě vítr zpátky? Jak dlouho bych padala? Dopadla bych na zem, nebo se zachytila na nějaký střeše? Opravdu by se to stalo? Měl můj život trvat patnáct let a ne víc? Měla bych nějakou budoucnost, třeba někde jinde, čeká na mě a já ji chci oklamat?

	Snažila jsem se soustředit, převést všechny ty nesouvislý myšlenky na jednu nejdůležitější; když teď skončím, když najdu tu odvahu, zabráním neštěstí spousty lidí. A především je tu šance, že zachráním Pavouka. Když už nikdo neuvidí jeho číslo, třeba to číslo přestane existovat.

	Musela jsem to udělat a způsob, jak to provést, musel být stylový, jako potopit se do bazénu. Stoupla jsem si na palce a rozpřáhla doširoka ruce. Začala jsem počítat nahlas. Čísla mi pomůžou skočit. „Tři… …dva…“

	„Jem!“

	Ohlédla jsem se přes rameno. Ach, bože, už byl tady, hrnul se ze dveří, nepřehledná změť nohou a rukou.

	„Jem! Prosím, prosím, ne!“ Hlas měl plný hrůzy.

	„Nepřibližuj se, Pavouku! Drž se dál vode mě. Musim to udělat.“

	„Ale proč? Já to nechápu… prosím, nedělej to. Bože, prosím, ne.“ Sunul se směrem ke mně.

	„Nepřibližuj se!“ zaječela jsem vysokým hlasem, který odnášel vítr. Zastavil se a zvedl ruce.

	„To nebude tak zlý, Jem. Vězení. To zvládnem. A pak už budem čistý. Začnem znova. Jem, prosím, to zvládnem.“

	„Tak to neni. Nedokážu ti to vysvětlit. Promiň, promiň. Musim to udělat.“ Balancovala jsem teď na okraji.

	„Já to nechápu, Jem. Nechápu, proč mě chceš vopustit. Proč to děláš?“ Pomalu se šinul dopředu ve větru a dešti. Ucítila jsem jeho pach – pronikl mnou a strhl mě zpátky k našemu prvnímu setkání pod mostem, zpátky k noci ve stodole. „Proč by si mě měla vopustit, Jem? Nechápu to.“

	Dlužila jsem mu to. Přinejmenším vysvětlení, ne?

	„Musim skoncovat s číslama, Pavouku. Sem jediná, kdo je vidí. Sou ve mně. Nedokážu se jich zbavit.“ Zlomil se mi hlas, mluvila jsem teď víc k sobě než k němu. „Musim to udělat. Je to jedinej způsob.“

	Ale nevzal to. Byl pořád posedlý srdíčkama a kytkama.

	„To nemůže takhle skončit, Jem. Mužem bejt přece spolu.“ Jeho slova byly tak svůdný – byl jediný člověk, který věděl, co mi říct, co chci opravdu slyšet.

	Začala jsem brečet.

	„Chceš to taky, že, Jem? Vim, že chceš. Nemůžeš mi říct, že to pro tebe nic neznamená, ne? Prosím, to mi neříkej...“ Už taky brečel.

	Nesnáším, když mužský brečí. To není správný, že ne? Nemají na to dělaný obličej, na takový pokroucený výrazy, a je smutný se na to dívat.

	Už byl blízko, tak blízko mě. Kdyby natáhl svoji dlouhou ruku, byl by schopný mě chytit. To jsem nechtěla – musela jsem to dokončit. Byla to ta nejdůležitější věc, jakou jsem v životě dělala.

	Tři… …dva… … a ještě a ještě, znovu ho cítit, cítit jeho ruce kolem těla, naposledy – ta sladká představa mě zadržela.

	„Počkej, prosim, počkej minutu!“

	„Musim to udělat, Pavouku. Tomu nerozumíš.“ Déšť se mísil se slzama na mý tváři, s nudlema u nosu.

	„Nerozumím. Nerozumim, člověče. Máme něco. Přece něco máme. Ty a já, Jem.“

	„Ne, tak to nikdy nebude. Šťastný až do smrti. To je lež, Pavouku. To se lidem jako sme my nestává.“

	Klesl na zem, skrčil se do klubka a chytil se za hustý vlasy, vzlykal a přitom něco říkal. Neslyšela jsem ho pořádně. Měla jsem v tu chvíli skočit, když se nedíval, to byla ta správná chvíle. Ale potřebovala jsem vědět, co říká. Nechtěla jsem žádný nejasný konec. „Co je? Co je, Pavouku?“

	Podíval se na mě. „Nemůžu jít dál bez tebe, člověče. Nic by tu nezůstalo.“ Vstával a napřáhl ruku. „Podej mi ruku, Jem. Pomoz mně nahoru.“

	To je trik, pomyslela jsem si, zkouší to na mě. Snažil se udržet se pevně ve větru.

	„Proč mi nechceš pomoct?“ řekl. „Pudu s tebou.“

	Lehce a plavně vyskočil ve chvilce na zeď vedle mě. Snažil se stát klidně ve větru.

	„Jé, to je úžasný.“ Na tváři se mu objevil jeho široký úsměv, nemohl si pomoct. „Podívej se na to, člověče. Vidíš na míle daleko. Jé – jú.“ Jeho výkřiky odnášel vítr.

	„Si pako, vždycky sem to věděla,“ řekla jsem. Chytil mě za ruku.

	„Klídek, člověče, klídek. Jestli to fakt chceš udělat, pudu s tebou. Uděláme to společně. Miluju tě, Jem. Nechci nikoho a nic jinýho.“

	Víte, jaký to je slyšet takový slova? Slyšet člověka, kterýho milujete, říkat, že vás taky miluje? Jestli to nevíte, věřím, že jednou budete.

	„Skočim s tebou, Jem. Posledních pár tejdnů bylo nejlepších v mým životě. Nechoď beze mě. Miluju tě.“ Byl připravený to udělat. Mohli jsme letět spolu.

	Jeho číslo bylo správný a já bych k němu připojila to svý.

	A pak mě najednou napadlo Do prdele s číslama, do prdele s tim. Kolik lidí potká někoho, s kým chce být? Kdybysme zůstali vevnitř, nic by se možná nestalo, možná bysme mohli čísla oklamat. Co když měla Karen pravdu a bylo to jen v mý hlavě – co když ty čísla nic neznamenají? Kdybych je ignorovala, nakonec by zmizely. A Pavouk a já jsme mohli „žít šťastně až do smrti.“

	„Taky tě miluju, Pavouku. A všechno s tebou zvládnu. Poďme dovnitř, je mi zima.“

	Usmál se na mě, pustil mě a zatnul ruku do pěsti. Naše klouby se dotkly. „Dobrý,“ řekl.

	„Jo, dobrý.“

	Klekla jsem si, položila ruce na kameny a pomalu slézala dolů. Když jsem vzhlédla, Pavouk už tancoval na zídce, lehce jako pírko a radoval se stejně, jako když tančil na pražcích ten den, kdy jsme spolu poprvý mluvili dole u kanálu.

	„Slez dolů, ty pitomý pako, zlomíš si ten svůj zatracenej krk.“

	Otočil se ke mně obličejem, připitomělý úsměv na tváři, přichystaný slézt. Naše oči se setkaly a chvíli jsme tak zůstali; moje vřelost a láska se odrážely v jeho pohledu. Bude to všechno dobrý.

	A pak mu noha uklouzla po mokrým kameni a ztratil rovnováhu.

	Vrávoral zlomek vteřiny na kraji, oči pořád upřený na mě, divoce rozhodil ruce… a pak byl pryč, padal dozadu a ve tváři měl výraz překvapení.

	Bylo to tak rychlý, tak neskutečný. Nevykřikla jsem, ačkoli někdo dole ano. Jen jsem sledovala, jak se převrací ve vzduchu, mlátí rukama a zoufale se snaží něčeho chytit.

	Nedopadl na zem. Zachytila ho střecha. Zlomila mu vaz. Roztažený, bez života, ležel a zíral nahoru. Podívala jsem se mu naposledy do očí. Pořád byly doširoka otevřený, překvapený, ale on už se na mě nedíval. Už tam nebyl.

	A jeho číslo taky ne.
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	Chcalo celou cestu, ale když jsme zaparkovaly, přestalo. Šly jsme dolů po molu a vítr z moře bičoval pobřeží. Po obloze se honily mraky jako ve zrychleným filmu.

	Karen se zeptala: „Jsi v pořádku?“

	„Jo, je mi fajn.“

	Bylo těžký si představit, že mi kdy bylo hůř, ale víte, jak jsem to myslela. Jen jsem chtěla, aby mě nechala na pokoji.

	V půli cesty mě Val vzala pod paží. Nemusela mi dávat žádný pitomý otázky; věděla, jak mi je. Čekala, až mě propustí z nemocnice. Kremace se obešla beze mě – obvykle to dlouho neodkládají – ale urnu s popelem si nechala, až budu dost silná na tu chvíli.

	Přišla za mnou do vězení. Poprvý jsem nemohla mluvit, ani s ní, ani s nikým jiným. V hlavě jsem to pořád probírala. Nedokázala jsem se jí ani podívat do očí. Požádala mě, abych na něho dohlédla, věřila mi. A já ji zklamala. Ale nezlobila se na mě. Bůhví proč ne. Zlobila se na něho.

	„Co ten pitoměj prevít dělal? Musel se pořád předvádět, že jo? Kdyby se mi dostal do ruky, zakroutila bych mu krkem.“ Ruce se jí třásly v klíně a pohrávala si s nezapálenou cigaretou, kterou držela v prstech. „Je tu někde kuřácká místnost, kam bysme mohly jít, Jem? Todle mě zabije.“

	Vrátila se zpátky, přestože jsem vůbec nemluvila a měla v těch dnech divnou společnost: ticho, pláč, přeludy a smutek. Podruhý se mi podařilo promluvit. Strávila jsem několik dnů tím, že jsem si slova dopředu formovala a snažila si vzpomenout si, jak se to dělá, aby z úst vyšel zvuk. Mluvila ona, ale nevnímala jsem, co říká, příliš jsem se soustředila na to, co řeknu já. Přestala, když viděla, jak se nakláním dopředu a namáhavě pohybuju čelistma a pusou.

	„Pppp… pppp…“

	„Co je, Jem?“ Taky se předklonila a dýchala mi do obličeje zatuchlý, kuřácký pach. 

	„Ppppp… pppro… miň.“

	„Drahoušku, to není tvoje chyba. Není to ničí chyba. Jen jeho vlastní hloupá chyba, myslim. Jak si to mohla vědět? Vždycky dělal potrhlý věci, je to tak?“

	Chtěla jsem jí říct, že jsem to věděla. Všechno se to stalo tak, jak jsem si myslela, tak rychle, že jste to nemohli zastavit, a tak pomalu. Každou minutu nevyhnutelně následovala další. Bylo tolik možností udělat něco jinýho, změnit cestu, na kterou jsme se vydali. Přehrávala jsem si to v hlavě snad tisíckrát. Měla jsem ho chránit. Měla jsem… měla jsem… měla jsem…

	„Byla sem za ním na policejní stanici,“ řekla, „seděla tam, když ho vyslýchali. Nechtěli mě tam – taky se mě ptali – ale trvala sem na svým. Byla sem za něho zodpovědná. Byla sem všechno, co měl. Kromě tebe.“ Dloubala si ukazováčkem zažloutlý nehet na palci. Kůže byla zarudlá, skoro krvácela. „Řikal, že vy dva chcete jet do Westonu. Netušila sem, že si na to vzpomněl. Vzala sem ho tam, dyž byl malej. Něco jako prázdniny. Sem šťastná, že si vzpomněl…“

	Zmlkla a seděly jsme tam, zatímco se na židli v rohu jiný pacient houpal dopředu a dozadu, dopředu a dozadu.

	„Přemejšlela sem, Jem. Až ti bude trochu líp, mohly bysme ho tam vzít, do Westonu. Řádně se rozloučit. Až ti bude líp. Žádnej spěch, drahoušku.“

	Nevšimla jsem si, že by se něco lepšilo. Každý den mi připadal jako poslední: prázdno, osamělost, tíha, obrovská tíha, která mě drtila. Po několika týdnech všichni kolem prohlašovali, že jsou potěšený, jak se zlepšuju. Už jsem byla schopná dát dohromady slova, když bylo potřeba, a dařilo se mi sníst pár soust při každým jídle. Pořád jsem se v noci probouzela, mučily mě noční můry a byla jsem příliš vyděšená na to, abych křičela nebo brečela. Ležela jsem potmě několik hodin a bála se zavřít oči. Během dne mě sestřičky povzbuzovaly k psaní, abych dostala ven svý pocity. Nevadilo mi to, seděla jsem u stolu s papírem a perem – vydržela jsem to dělat celý hodiny.

	Karen mě taky navštěvovala. Budu spravedlivá, kolikrát jsem ji vykopla, ale vždycky se vrátila. Jednoho dne řekla: „Jem, doktor říká, že jsi připravená na změnu. Jít domů, drahoušku. Jít domů se mnou. Nech mě, ať se o tebe postarám.“

	Můj starý pokoj držela pořád volný. „Vyzdobím ho pro tebe. Začneme znovu. Jakou barvu bys chtěla?“

	A tak jsem se vrátila na Sherwood Road a stěny byly vymalovaný karamelovou barvou, teplý, medový jako kameny v Bath. Zůstávala jsem ve svým pokoji, poslouchala muziku a civěla do zdi. Jednoho dne jsem slyšela Karen, jak odvádí dvojčata do školy, a začala kreslit. Nejdřív u postele, anděla, co dohlížel na mý bezpečí, a pak jsem pokračovala po zdech a na stropě. Bytosti s křídlama, šplhající vzhůru a padající dolů. Některým z nich chyběl obličej nebo ruka a noha. Jedna z nich měla směšně dlouhý končetiny a rozcuchaný afro účes – umístila jsem ji na strop s roztaženýma křídlama jako v letu. Na lištu jsem nakreslila další, malou a holohlavou, něco jako hrbáč, co se balil do svých křídel.

	Když mi Karen donesla večeři, upustila tác. Spaghetti Bolognese se rozprskly po zdi.

	Popadla jsem ubrousek a začala je utírat. „Podívej, co si udělala, zničila si mý vobrazy, ty pitomá krávo.“

	Ocitla jsem se zpátky v nemocnici a když jsem se zase vrátila „domů“, všechno bylo přemalovaný – tentokrát kouřová modř, víc uklidňuje. Ale pod malbou byly pořád vidět mý andělé a mně se to líbilo. Už jsem neměla tak často noční můry, věděla jsem, že tam jsou.

	Muselo to být tak pět šest měsíců později, co jsme se vypravily do Westonu.

	Stály jsme chvíli rozpačitě na molu, až Val řekla: „Tak.“ Odšroubovala víko urny. „Chceš to udělat, Jem?“

	„Hm, já nevim. Co jako?“

	„Jen ho vysypeš. Zvedni jí nad hladinu a vysyp.“

	V očích mě začaly pálit slzy. Dlouhou dobu jsem je zadržovala, ale teď tam byly, jako žiletky. „Já nemůžu, nemůžu to udělat. Udělej to ty, Val.“

	Pevně semkla rty, snažila se být silná, a vykročila dopředu. „Počkejte minutu,“ řekla, „odkud fouká vítr? Nechcem… nechcem, aby ho sfoukl na nás.“

	Karen si olízla prst a zvedla ho. „Fouká odtud. Vysyp ho na tuhle stranu, to bude v pořádku.“

	„Dobře.“ Val se zhluboka nadechla. Přitiskla se k zábradlí a držela urnu, jak nejdál mohla.

	„Sbohem, Terry, drahoušku. Sbohem, můj zlatej chlapče.“

	Hlas se jí při posledních slovech zadrhl a slabě vzlykla, když překlopila urnu. Sedý popel se rozptýlil kolem. Většina ho spadla do vody, ale poťouchlý vítr zavál část přímo na nás. Poprášil nám vlasy a šaty.

	„Zatraceně, dostal se mi do oka. Můžeš se podívat, Karen?“ Val odklopýtala od zábradlí s prázdnou urnou v jedný ruce a druhou si mnula levý oko.

	„Pojď sem, Val. Podívám se.“ Zatímco Val pomrkávala a vzdychala, Karen jí zírala do obličeje a utírala ho kapesníkem. Já jsem pozorovala obláček popela, jak se od nás vzdaluje. To bylo všechno, co po něm zbylo.

	Podívala jsem se na kabát nadouvající se na mým břiše, a přejela po něm rukou. Zmocnilo se mě chvění, nevěděla jsem to jistě, ale byla jsem přesvědčená, že to bude kluk. Pořád v pohybu, neposedný. Jako jeho táta.

	Malý čmouhy od popela mi ulpěly na konečcích prstů, jak jsem hladila kabát. Setřela jsem popel druhou rukou a položila si ho do dlaně.

	Pavouk.

	Jak jsme to mohly udělat? Prostě ho odhodit? Potřebuju ho tady, blízko mě.

	„Vrať se!“ vykřikla jsem do moře. „Vrať se, nevopouštěj mě!“

	Karen s Val se na mě podívaly a už byly u mě. „To je v pořádku, drahoušku,“ řekla Karen. „Nech to být.“

	„Ale ty mi nerozumíš, nebyla sem připravená. Nejsem připravená říct mu sbohem.“

	Val mě objala svou paží. „Nikdy nebudeš. Nikdy pro to neni vhodnej čas.“

	Teď už jsem opravdu brečela a ony taky. Chytily jsme se kolem pasu, smutný trojúhelník, a kabáty nám vlály ve větru. Měla jsem ruku Val kolem pasu sevřenou do pěsti. Držela jsem poslední částečky Pavouka bezpečně v dlani.
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	Po pěti letech

	 

	 

	Netoulám se po místech, kde se dětska pořád zašívají. Myslím, že by vás napadlo, že jsem někde jinde. Teď byste mě našli na hřištích, na pláži, v komunitním centru nebo jak čekám před školou. To všechno je součástí normálního běhu věcí, je to tak? Z děcek jako já se stávají rodiče jako já. A naše děti se stanou teenagery a pak rodiči. A dál a dál.

	Nejsem už tak jiná. Ta doba s Pavoukem mě změnila a ne obvyklým způsobem – dospívání, zamilovanost, sex a tak. Ukázala mně, co postrádám, co jsem neměla patnáct let: opravdový přátele, někoho, s kým se můžu smát. Naučila mě věřit lidem, trochu se otevřít. Změnila celý můj pohled na život – byla jsem tak závislá na číslech, že jsem dopustila, aby mě paralyzovaly. Teď to vím. Čísla mně bránily žít. Ale Pavouk a všechny ty další lidi – Britney, Anne, Val – to změnili, a já si uvědomila, že jsem promarnila, čas, který jsem měla.

	Přála bych si říct vám, že jsem udělala ve svým životě něco skvělýho – stala se neurochirurgem nebo učitelkou nebo tak něco – ale stejně byste mně nevěřili, mám pravdu? Když se ohlédnu zpátky, udělala jsem dvě věci. Ze začátku jsem zůstala u Karen a starala se o ni po mrtvici. Věděla jsem, že má před sebou tři roky, takže mě to nezaskočilo.

	Snažila jsem se najít svý vlastní místo, nastěhovala se do bytu, co mi nabídl obecní úřad, když zavolali z nemocnice. Karen na ulici zkolabovala. Byla to těžká mrtvice, po který zůstala částečně ochrnutá na jedný straně. Přestala mluvit – pořád jí to myslelo, jen těžko vyslovovala slova. Bylo rozhodnutý, že se o ni postarám. Přišla o dvojčata – sociálka jim našla jiný domov – a to jí zlomilo srdce. Ale všichni předpokládali, že já zůstanu s ní a postarám se o ni.

	Bylo to těžký, fakt těžký, dohlížet na Adama a při tom oblékat Karen, krmit ji, dostat ji na záchod. Bylo to jako mít dvě děti. Nedokážu vám říct, kolikrát jsem chtěla odejít. Dokonce jsem si sbalila tašky. Ale nakonec jsem to neudělala. Věděla jsem, že tu dlouho nebude. A kromě toho byla se mnou, když jsem byla těhotná a pak přivezla Adama domů. Moc mi pomáhala, ukazovala, jak s ním mám zacházet, střídala mě, když jsem byla vyčerpaná. Mám za to, že jsem jí to dlužila.

	Ke konci jsme obě prožívaly dost zlý dny. Přestože jsem už čísla neviděla, pamatovala jsem si je. Bylo to tak. Zmizely, když jsem byla těhotná – v psychiatrický klinice a potom, když mě propustili a já byla pod práškama, utlumená. Nevzpomínám si přesně kdy – ale jednoho dne jsem si uvědomila, že je už nevidím. Byly pryč. Cítila jsem smutek, jako bych ztratila něco, co bylo tak dlouho mojí součástí. Ale taky jsem cítila úlevu. Odešlo něco, co mě děsilo – chvíle, kdy se podívám do očí svýho novorozenýho dítěte a uvidím datum úmrtí. Ten den jsem si uvědomila, že se nebojím budoucnosti, ať už přinese cokoli. Měla jsem Pavoukovo dítě a mohly jsme žít spolu.

	Přesto jsem nezapomněla čísla který jsem už viděla. Takže jsem věděla, kdy Karen odejde. Ona to nevěděla, samozřejmě, a její nemoc, její nemohoucnost, ji ničily. Posledních několik týdnů byla dost deprimovaná. Mám na mysli zoufalá. Její mrtvice se opakovaly. Pokaždý, když jí bylo trochu líp, přišla další a bylo po zlepšení. Bylo to pro ni děsný. Vím, že bylo.

	Prosila mě, abych jí pomohla to ukončit. Vyčerpávalo ji, jak se snažila vypravit ze sebe slova. „Prosím, Jem. Už mám dost.“ Prosila mě očima. Říkala jsem jí, aby neblbla. Co bysme dělali bez ní? Adam svoji babičku miluje. Oči se jí rozzářily. Taky ho milovala, jeho kostnatý tělíčko – ale logicky vzato – bylo to pro ni ponurý a smutný.

	Myslím, že mě napětí a starost o ni opravdu dostaly. Ležela jsem v noci a nespala, mučila se těma strašnýma myšlenkama. Co až to fakt přijde? Co když je mi souzený jí pomoct to skončit?

	Když se ten den blížil, byla jsem víc a víc nervózní. Mluvila o tom – nemluvila o ničem jiným. Naposled, když jsem ji odvedla na záchod, zažily jsme děsný chvíle.

	Nakonec se to povedlo, prostě se sesula a brečela ponížením z toho všeho. Možná jsem to nechala běžet moc dlouho. Možná jsem měla požádat sociální službu o pomoc. Když se teď dívám zpátky, myslím, že to bylo příliš na nás obě.

	Dostala jsem ji zpátky do postele. Byla pořád rozrušená. Obě jsme byly. Pokoušela se otočit a podařilo se jí uchopit jeden z polštářů. „Jen ho přidrž, Jem.“ Snažila se přiložit si ho k obličeji, ale nepovedlo se to.

	„Ne, Karen. Nech toho.“

	„Prosím, Jem. Jsem unavená.“

	Vzala jsem jí polštář z rukou. Bylo by tak snadný to udělat, přitlačit jí ho k obličeji a celou vahou se opřít. To chtěla.

	Vtom vešel Adam do pokoje.

	„Mami, mám žízeň. Chci se napít.“

	To mě zachránilo. Pomohla jsem Karen se předklonit a podložila jí polštářem pevně záda.

	„Myslim, že to uděláme všichni, drahoušku,“ řekla jsem. „Dáme si hrnek čaje.“

	Nalila jsem Adamovi do kelímku džus a do dalšího čaj pro Karen – jak jsem řekla, bylo to jako mít dvě děti. Seděla jsem u ní a držela jí kelímek u úst.

	„Tak,“ řekla jsem, „všechno se zdá bejt lepší s dobrým čajem.“ Podařilo se jí usmát se částí obličeje, kterou stále pohybovala.

	„Chceš nějakou sušenku?“ Přikývla a já namočila sušenku do svýho hrnku s čajem, byla měkká a vlhká, a krmila ji. A pak se to stalo. Začala se dusit. Všechno jsem odložila a plácala ji po zádech. Lapala po dechu, bojovala. Nemohla jsem udělat nic, abych jí pomohla. Běžela jsem do předsíně a hrábla po telefonu. Ambulance přijela do deseti minut, ale bylo už příliš pozdě. Umřela.

	Adam to všechno viděl. Měla jsem ho držet zpátky, ale byla jsem tak zaměstnaná snahou Karen pomoct.

	„Co je s babičkou?“ zeptal se. Odvedla jsem ho do haly a posadila si ho na klín.

	„Vodešla, drahoušku. Umřela.“

	„Jako táta?“ 

	Pořád jsem Adamovi vyprávěla o jeho tátovi. Chtěla jsem, aby věděl, jak byl neobyčejný. „Ano, jako táta.“

	To byla další věc, kterou jsem dělala, rozumíte. Vychovávala jsem Adama, byla jeho máma a táta. Vím, že tím nejsem nijak výjimečná. Jsou tisíce, miliony samotných rodičů, ale když se to týká vás a vaše vlastní dětství nebylo zrovna růžový, zdá se vám to jako obrovský úkol, starat se o svýho pětiletýho syna a vědět, že je zdravý a šťastný. Kdybyste se mě před pěti rokama zeptali, jestli si myslím, že můžu být něčí máma a dobrá máma, vysmála bych se vám do obličeje. Ale víte co, je to něco jinýho, když to děláte. Jsem Adamova máma a je to něco, na co jsem pyšná.

	Mám dojem, že každý si myslí, že jeho dítě je mimořádný. Ale já vím, jaký Adam opravdu je. Je hodně jako jeho táta. Val říká, že je jeho kopie, když byl malý, a já tomu věřím. Je vytáhlý na svůj věk, samá ruka a noha už odmalička. A pořád zaměstnaný. Nemůžete z něj spustit oči ani minutu – všude vleze. Proto s ním tak často chodím ven. Dohání mě k šílenství, když jsme celý den zavřený doma. Je to kluk, který potřebuje vybít energii na houpačkách nebo běháním po parku. To je jeden z důvodů, proč jsme se přestěhovali do Westonu, když Karen zemřela.

	Pavouk měl pravdu: je tam tolik prostoru. Můžeme strávit odpoledne na pláži a večer jít míle a míle, až je Adam unavený a připravený jít do postele jako hodný chlapec.

	[image: Image]Je pro něj těžký klidně sedět, nedokáže se soustředit. Učitelé ve škole to říkají taky. Radši po něčem leze nebo kope do míče, než sedí a dívá se do knížky. Je trochu opožděný kvůli tomu všemu, ale mně to nevadí – vím, že to nakonec dožene. Není hloupý.

	Učí se ve škole abecedu a počty, od jedný do deseti, pořád dokola. Jistě si nikdo nemyslel, že to všechno bez problémů zvládne. Ale minulý týden jsem měla trochu vítr. Přišel ze školy a řekl, že mě jeho učitelka chce vidět. Pomyslela jsem si Ach, ne, co zase proved? Ale nebylo to špatný, aspoň ne tak, jak jsem čekala; že se pral nebo byl drzý a tak.

	Šli jsme spolu do třídy a jeho učitelka mi ukázala obrázek, co nakreslil. Byla to krása, jasný barvy – barvy léta. Byli tam dva lidi se zvednutýma rukama. Jeden velký a druhý menší. Stáli na pruhu žlutýho písku, nad nima na obloze bylo slunce, a smáli se.

	„Mluvili jsme spolu o tom, že, Adame? O tom krásném obrázku?“ řekla. 

	Vážně přikývl.

	„To je tvoje maminka, že?“ zeptala se ho.

	„Ano,“ řekl. „Já s mámou na pláži.“

	„Myslím, že má trochu zmatek v písmenech a číslech,“ řekla, „ale jsem velmi potěšená tím, jak kreslí.“ Na obrázku, nad hlavou vyšší postavy se klenul jako duha nějaký nápis. „Myslím, že jsi chtěl napsat Máma, je to tak, Adame?“

	Zavrtěl hlavou a zvážněl.

	„Ne, slečno,“ řekl, „řikal sem vám to. To není její méno. To je její číslo. To je mámino zvláštní číslo.“

	 


 

	 

	 

	 

	 

	PODĚKOVÁNÍ

	 

	 

	Chtěla bych poděkovat všem přátelům, rodině a kolegům, kteří se laskavě zajímali o to, co píšu; Jonathanovi za jeho povzbuzování a komentář k první verzi; Dylanovi a Sparky za to, že mě každé ráno vytáhli z postele, abych mohla psát; Charlesovi za to, že mě provedl po Bath Abbey; všem úžasným literátům z Frome Festival; a samozřejmě Barrymu, Imogen a všem zaměstnancům Chicken House.

	 


 

	Přečtěte si také druhou část příběhu Čísla nazvanou Chaos!

	Adam je šestnáctiletý kluk, který se vzhledem neliší od svých vrstevníků. Přesto je naprosto výjimečný. Stejně jako jeho matka i on vidí čísla. Když se někomu podívá do očí, vidí je. Zpočátku nevěděl, co znamenají. V den smrti své matky pochopil, že jsou to data úmrtí. Vede si poznámky ve svém bloku, kam zapisuje informace o lidech, s nimiž se setká, a jejich čísla. Na stránkách se neustále opakuje číslo 01012027. Je jasné, že ten den se stane v Londýně katastrofa velkého rozsahu, při níž zemřou tisíce lidí.

	Osudné datum se neodvratně blíží a Adam se trápí čím dál víc. Neví, co má dělat. Neví, jak varovat lidi, aby Londýn opustili a zachránili si životy. Neodvažuje se o tom nikomu říct, bojí se, že by mu nikdo nevěřil.

	Ale není sám, kdo o katastrofě ví nebo ji alespoň tuší. Jeho spolužačku Sáru pronásleduje několik měsíců děsivý sen. Vidí Londýn v plamenech, bortící se budovy, mrtvé a zraněné v sutinách. Sára utíká z domova a Adam ji hledá, až ji konečně objeví v jednom squatu. Společně přemýšlejí, jak katastrofě zabránit a jestli je to vůbec možné. Podaří se jim najít způsob, jak lidi varovat? Pokusí se o to? A bude jejich úsilí vůbec k něčemu?
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